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Abuddu 
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Tazwert tamatut 

Tasekla tamaziɣt yettuɣal lsas-is ɣer wacḥal n leqṛun-aya ɣer deffir, maca ur as tettunef-

k ara tegnit ad d-tban neɣ ad d-tufrar, imi maci kra i iṣaren deg tmura n tmazɣa, seg ucengu 

ɣer wayeḍ, yal yiwen seg-sen yeɛreḍ ad yessaɣ ansayen d tsekla-s deg tmurt war nelli d 

tamurt-nsen. Ay-agi sumata izerer ɣef yidles d tsekla tamaziɣt d tubanin-ines. 

 Ma nemmuqel ɣer tmiḍrant n tsekla, ad tt-naf d tanesbaɣurt deg wugar n tamiwin, ma nebder-

d tamedyazt d amedya ad tt-naf tedder d tudert n yal-ass n tmetti taqbaylit, ay-agi d ayen i d-

yessegza M. Ǧellawi ɣef wazal n wawal, d lmizan-is, i rran yimdanen deg tmetti tamensayt d 

aɣerbaz n tudert, imi aɣerbaz n tɣuri ur asen-yettunefk ara. Ama d argaz ama d tameṭṭut, ama 

d aqcic ama d taqcict, ama d amɣar ama d tamɣart, yal yiwen yesɛa tarrayt iyes-s ara 

yemmeslay, imi awal yesɛa aẓayar, yesɛa azal, maci kkar kan ad d-tinid kra i wayeḍ. Iskaren n 

uskasi d tarrayt n ugzaw, d timazzagin n uɣref-nni, d nutni kan i asen-yettefhamen akken d-

yenna Y. Nasib: «Mebla ccek d tasekla n uɣref, d nettat i d-allal n taywalt i igerzen i yeṭṭef 

uɣref, akken ad d-yessenfali ɣef tid it-yuɣen ama d iɣeblan neɣ d ayen yeḥwaǧ…»1 

Timawit s leɛyub-is tesruḥ ugar n yigerrujen seg tsekla taqbaylit, imi cfawat akken tebɣu tili 

teǧǧhed, tettxdaɛ bab-is, du leqrar ala tira i d-dwa n tatut.  Ugar n yigerrujen i tesruḥ tatut, deg 

wayen d-yebder Ibn Xaldun ɣef tinesbuɣert n tsekla tamaziɣt: «limer jerden yimaziɣen ayen 

akk ḥekkun seg tmucuha, tiqsiḍin, inzan lemɛun d temsɛraq tili ččuren d idlisen».2 

 Ama d tasrit ama d tamedyazt, d annawen n tsekla iyes-s tedder tmetti taqbaylit 

tamensayt, terra-ten d tigejda n tudert: «Tasekla taqbylit taqburt, s umata tesɛa acḥal d 

asentel,yal yiwen icudd ɣer wayeḍ xerṣum ula d timawit, acku tasekla-a akken ma tella, 

tettruḥu seg yimi ɣer tmezzuɣt d ayagi i tt-iǧǧan teẓger idurar d issafen,ussan d iseggasen 

akken ad taweḍ si lǧil ɣer wayeḍ».3 

Tira deg tsekla taqbaylit zwaren ɣer-s yimsetɛemren, d nutni i iɛerḍen ad gzun tasekla, 

akken ad izrmiren ad d-kecmen yes-s ɣer tmetti, imi akken qqaren, tasekla d lemri n tmetti. 

                                                             
1DJELLAOUI. (M), Tiwesatin n tesrit taqbaylit, HCA , Alger,2007 . 
2IBEN khaldoun.In. (M.A) Hadadou, Introduction à la littérature berbére, HCA, Tizi-ouzou, P.09.«Les berbères 

racontent tellement d’histoire qu’on pourrait en remplir des livres, entieres, contes, légendes, mythes ( …) 

proverbes, devinettes». 
3 IMARAZEN. (M)., Timɛayin n leqbayel, HCA, Tizi ouzou, 2007.P 06.  
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           Am wakken id-tenna Abrous (D), ɣef tasekla taqbaylit tamensaytd akken: «tewwi-d ɣef 

tudert tinemttit n lawan-nni d tewsatin sseqdacen imiren gar-asent; Tamedyazt,tamacahut, 

icewwiqen id-ttawin di tallit uxeddim n tfellaḥt-nsen,am wakken ṭṭfen di tumgizin, Ayen 

tessexdam diɣen tmetti taqbaylit tamensayt wayeḍ s lemɛun, at zik temsfhamen gar-asen s 

lmetul,yeččuren d anamek lqayen”.4 

Tasekla yettwarun, d tin id ibanen seg wasmi id-kecmen irumiyin tamurt imaziɣen, ldin 

iɣerbazen, sselmaden i ugdud tutlayt tafransist, ankcum-a yefka-as amḍiq s tehri i teskla 

tirawit, ay-agi dayeni d-yewwin amaynut i tsekla taqbylit. 

Seg wayen id-yenna S. Ckaker ɣef waya: «Iwulem ihi ad nerǧu tallit n urumi, tazrizt n 

yiɣerbazen akked tsekla tafransist akken add-ilal usnulfu n tasekla tirawit s tutalyt 

tamaziɣt».5Maca, nutni iswi-nsen lemmden taqbaylit akken ad gzun tikli n temtti n tmurt n  

leqbayel d tuddsa-ines. 

         Gar yimyura imzwura i yebdan tira s tutlayt tafransist ɣef tmetti taqbaylit, ad d-naf A. 

Bulifa, A., J. Ɛemruc, M. Ferɛun, T. Ɛemruc, M. Mɛemri…ɣas ulama ur ssaweḍen ara ad d-

arun s tmaziɣt, maca uran s tefransist ayen yellan akk deg teskla taqbaylit, iswi-nsen d asnerni 

d uslali n tsekla taqbaylit,akken ad ssiweḍen izen i umaḍal ɣeftmetti-nsendwayen ttidiren,d 

tutlayt-nsen, anceta ad yili usebgen-ines s wayen ttarun akk d wayen id-s nnulfayen. 

        Gar yimyura imenza i yuran s teqbaylit, d Belɛid At Ɛli deg yiseggasen n 40, s udlis-

is«Les cahier de belɛid » yura isefra, timucuha, tullisin, amezgun d wungal. Aneggaru-a seg 

tewsatin i d-yessebganen tatrarit n tsekliwin. 

Ungal deg tsekla taqbaylit, deg talliyin-ines timenza ilul-d akken ad d-yessenfali ɣef 

tegnatin i tettidir tmetti, ladɣa ɣef yizefran i asen-yettwakksen, tamagit d tutlayt. Ungal 

aqbayli yella-d d asfukel iǧehden ɣef tilin n tsekla taqbaylit s wugar n wannawen-is. Imi 

tulmisin-is ssebganent-d asnulfu, dɣa tasekla taqbaylit teffeɣ-d seg talliyin-nni n ujerred ɣer 

tira tungalant deg yiseggasen n 80, s tira n ASFEL n Racid Ɛellic d ASKUTI n Saɛid Saɛdi. 

Tafrara n Salem Ziniya… 

                                                             
4 ABROUS. (D) ., « La kabylie : littérature », in 26 I Judâisme- kabyle, Aix-en . PROVANCE, Edisud « volumes », n°26, 

mis [en ligne] lr 01/02/2011, URL : http // encyclopedieberber- revues,org / 1434.  
5 CHAKER. (S), «  la naissance d’une littératureé écrite : Le cas beréber » , in bulletin des etudes,Africaines, N°17/ 18 , 

Inalc, paris, 1992 ,P. 01. « Il faux danc attender la periode coloniale est la très forte influence de l’école et de la culture 

française pour naisse une véritable production litteraire écrite en langue berber ». 
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Tameṭṭut d wazal-is deg tmetti, sbegnen-tt-id yinaggalen d yimyura s wugar n usenfali 

d wugar n wullisen d teḥkayin. Imi tameṭṭut ur as-tettunefk ara tegnit ad d-temmeslay ɣef 

wayen itt-iceɣben, d wayen tettḥulfu. 

Tameṭṭut deg tmetti taqbaylit ɣas ma yeɛla ccan-is, uqadar imi d tayemmat, d awetmat, 

d tawellit, maca izerfan tesɛa ur ttɛeddin ara ɣef wansayen d leɛwayed i iga urgaz deg tmetti, 

imi tameṭṭut iwulem dima ad tili ddaw n uḍar n wargaz, ad yili d baba-s d wayetma-s, syin 

akkin d argaz-is d yilewsan-is ; ay-agi sumta iga-as tilisa akken ur d-tettufrar ara sdat n 

wargaz ɣas ulama deg kra n tikkal tif-it deg ṛṛay neɣ deg kra n tzuṛi. 

Gar tlawin i yerẓan asalu i tlisa i tga tmetti, ad d-naf Faḍma Ɛemruc d yelli-s Tawes, 

taneggarut-a d tanaggalt tazzayrit tamenzut ara yisssin umezruy, terẓa asalu ama i unnar n tira, 

ama i unnar n ccna; dɣa ma nemmesla-yd ɣef ccna ad d-nebder kra n yismawen, seg tid i d-

yeffɣen mgal iluggan n tmetti, xedment deg radyu tis snat, ufrarent-d s ṣṣut-nsent ḥlawen: 

Crifa, Lǧida tameqqrant, Lǧida tamecṭuḥt, Ḥnifa… maci s shala i ikecment deg ubrid n 

tɣamsa d ccna, imi ǧǧant tudrin, ḍefrent amɛic-nsent s tẓuri n ccna. 

Tameṭṭut akken ad tekcem kra n yennaren i yettwagedlen fell-as, tɛemmed ɣef kulci. 

Si ccna (tasekla yettwacnan), ɣer tsekla yettwarun, akken ad d-nebder daɣen tameṭṭut 

tamenzut i yerẓan asalu i tira tungalant taqbaylit. 

Linda KUDAC deg useggas n 2009, tbeddel tikli i tira tungalant tamalayt, akken ad d-

tessebgen talalit n tsekla tungalant tuntit s wungal-is Aɛecciwntmes. Deg-s i tessemres 

awadem agejdan, neɣ awadem amsawal d tameṭṭut, akken ad d-tessenfali ɣef wayen akk i 

ḥuzan tameṭṭut taqbaylit d lemḥayen, d yiɣeblan.  

L. Kudac teṛẓa asalu, tiyiḍ ḍefrent abrid-is: Jeǧǧiga Anaris, Nawal Maɛuci, Dihya 

Lwiz, Kaysa Xalifi, Racida Ben Sidhum, Zuhra Laɣa, Zuhra Ɛawdiya. Taneggarut-a s 

wungal-s d taneggarut i d-yesẓrgen ungal s uzwel TIZIRI, d win i nefren ad yili d ammud n 

unadi-nneɣ. 

Afran usentel: 

Nefren annar n tewsit tungalant tuntit, imi ulac kra n unadi i d-yellan fell-as. Tuget n 

yinadiyen d-nwala llan-d ɣef tira tamalayt, ladɣa ungalen n Ɛmar mezdad, d wid n Salem 

Ziniya… dɣa si tama-nteɣ nerza annar ur yettuqten ara deg unnar azrawan.  
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Ayen i yerzan tiẓri, nefren Tasensiwelt, akken ad nesleḍ talɣa n tsiwelt seg wugar n 

tamiwin. D yiwet seg tarrayin i iyessishilen taɣuri talqayant i uḍris aseklan, ladɣa si tama n 

tɣessa; imi tessawaḍ-aɣ s yimeɣriyen ad negzu ttawilat d talɣiwin i yessemres unaggal i 

usiweḍ n wullis-is 

Nefren ungal Tiziri i tura zuhra Ɛawdiya, imi yejbed-aɣ-d seg tɣuri-nneɣ tamenzut, 

ladɣa isental iɣef d-yewwi. Terra tameṭṭut d awadem agejdan s yisem n Tziri, tessemres-itt 

akken ad d-tawi ɣef tudert-a tartart ideg d-teggra tmeṭṭut: tameṭṭut yeɣran, tameṭṭut yeffɣen, 

tameṭṭut yettidiren tayri-s d yiḥulfan-is…Maca yella wayen iɣer terra lwelha-s tnaggalt Z. 

Ɛawdiya, mbiɣir tinaggalin tiyiḍ, imi terẓa iṭabuten ɣef tudert n tmeṭṭut mbeɛd tiwuɣa 

(situation post-traumatique) tewwi-d ɣef tkellax d utɛeddi n urgaz ɣef tmeṭṭut… 

Assisen n wammud: 

Ungal TIZIR seg wungalen n tsekla taqbaylit i-d yefɣen deg Dujember aseggas n 2021, di 

Tizi-Wezu, ɣer tuẓṛigin Achab, yesɛa 104 isbtar, s tezwert i as-igauselmad asdawan n tmaziɣt: 

Mass Saɛid Cemmax. Yebḍa ɣef xemsa n yixfawen: 

 Ixef amenzu: Talalit-iw (sb 15-19) 

  Ixef wis sin: Tikelluxa n temẓi (sb 20-28) 

 Ixef wis kraḍ: Zerɛaɣ laman neziɣ  izerman ( sb 29-37) 

 Ixef wis ukuz: Kalitus (sb 38-52) 

 Ixef wis smmus: Neggul nufrar-d nig twuɣa (sb 53-100) 

Awal ɣef tudert n umaru Zuhra Ɛawdya 

 D taselmadt n tmaziɣt deg tesnawit n Ɛebban Remḍan deg Tizi wezzu, d tamicliwt n 

taddart n Texliǧt At Ɛettu, tlul deg iferḥunen, tesɛa agerdas n master deg tesnilest 

tasniremtdtesnulfawalti d-tewwi seg tesddawit n Mulud at Meɛmmer. Tura-d sin yiḍrisen: 

amenzu d win n JidaḤemmu, wis sin: Abridɣerleɣerbai d-yeffɣen deg tesɣunt Aselmad deg 

wuṭṭun wis 07 i d-yeffɣen deg yebrir 2020. 

Agzul n wungal: TIZIRI 

Tiziri, d yiwet n teqcict i d-ilulen deg Micli, tesɛedda ddeqs n tlufa di tudert-is, teneɛtab 

mi tella deg tɛebbuḍt n yemma-s, mi i tessaweḍ sebɛa wayyuren, tegrareb yemma-s mi truḥ 

ad-tejmeɛ ddabex n uḍar i igma-s, seg wass-nni Tiziri bessif i teṭṭef tudert imi ur tekmmil-ara 
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isegmi, ur tt-yettaweḍ ara nnefs akken ilaq. Akken kan tessaweḍ Tziri teṭṭef rruḥ almi d ass n 

talalit-is. Tlul-d d taqcict, taffeka-s texṣer, d tazegzawt; kra n wakud kan tḥuss s rreḥma mi tt-

terfed yiwet n temɣart n lbaraka, terfed-itt ɣer yigenni, tedɛa ɣer sidi Rebbi, tsuɣ-d, tetḥeyya-

d. 

Talalit n Tziri, ur d-telli ara d tagnit n lferḥ, imi d taqcict i d-yernan ɣef waṭas n 

teqcicin, jida-s akk d tid yellan deg uxxam ur tebɣint ara, ula d baba-s yellan deg Fṛansa ur 

yefriḥ ara yes-s, acku mačči d aqcic i yessarem, yeqqim din yugi ad d-yas ad-tt-iẓar almi 

ɛeddaan acḥal n wussan.  Mi tid-hdan leǧnun-is, yeṭṭef-d abrid-is ɣer tmurt s lḥir akken ad 

yissin yelli-s.  

Tiziri tessaweḍ 17 n yisseggasen, tewweḍ akken ad tesɛeddi akayaḍ n l bak, telḥeq d 

tilemẓit tegma tfekka-s akken ilaq, yewzen-itt Rebbi deg lmizan, yefka-as cbaḥa d zzin I 

iyeswhemen akk madden, d argaz neɣ d tamṭṭut, aṭas itt-imennan d leḥlal-is, ma d nettat 

asirem-ines, ad tɣer akken azekka ad tili tameṭṭut i izemren i yiiman-is. Xas teḥrec mliḥ deg 

leqraya, maca bessif itt-ttaǧǧan wat uxxam ad tkemmel taɣuri-s, acku nutni walan belli taqcict 

temmug kan i leqdic n uxxam.  

Tayri n tiziri terwi ɣef zik lḥal, acku tella tessen yiwen asmi tesɛedda lbuyam, tayri-nsen 

tettali am temtunt, leḥmala n temẓi, tin zeddigen yeččuren d nnif d lḥerma, ula d yemma-s n 

uqcic-nni yes-s tesgalla, tejmeɛ tawlaft n tiziri deg yiciwi-s, win temlal ad as tini d tagi ara 

yaɣ mmi, tayri n tiziri, terra-as d afud, telḥa di leqraya-as, teɛǧeb-as tudert-is. 

Tiziri d Wṛida d timdukkal akken i qqarent deg tesnawit, akken ttdukulent, ttembadalent 

lehmum d lsrar, tḥekku-as tiziri akk ayen yellan deg tuder-is, imi teḥseb-itt am weltma-s. Ziɣ 

ass-nni i tenher tudert-is, imi leɣder i d-yekkan ɣur Wṛida, tiziri ur tebni fell-as teɣder-itt asmi 

i tekcem gar-as d win tḥemmel, tebɛit almi i-tt- yaxdaɛ. Tismin-is di Tziri, ssawḍent-tt almi 

itt-tcemmet gar tezyiwin-is di tesnawit. 

Lexdeɛ n Wṛida, yesserẓeg-as tudert i Tziri, yeɣli-d fell-as waṭṭan, tuɣal tɣuc ula d 

leqraya-nni i yellan d asirem-is. Gmi texṣar l BAK ikemmel akk wayen i as-d-yeggran,  

teqqim tettexmim tfra-tt d yiman-is ad tebddel iḍes tmmug ar tmanaɣt lkalitus,akken ad-tɣer 

tasenselkimt di teɣzi n sin yisseggasen d uzgen. Tiziri tesraffeg ar tmurt ur nelli d tamurt-is 

tedda deg lebɣi ur nelli d lebɣi-s, imi teḥsa s umgired yellan gar taddart-is d wanda iɣer 

tetteddu, temgrad tmeslayt, d ttexmam. Ula d iselsa, imi din tilawin akk s ujellab d uɛjar, 
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anagar nettat. D ayenni i as d-yewwin ugar n yiɣeblan, amenzu d asbehdel n tnemhalt n 

wamams, mi teggul fell-as ad tells lḥijab. Tiziri tewhem amek isawḍen yimdanen ad ḥetmen 

tiktiwin-nsen ɣef wiyaḍ s yiɣil s yisem n ddin. Acu tegza s telqayt beli akka i tebna tmurt, 

aɛraben ulac dacu ur xdimen ara akken ad sefḍen lǧerra n uqbayli deg wakal amaziɣ. 

 Tiziri ass amenzu ideg d-teffeɣ seg wammas, yal yiwen acu id-d-yeǧǧa d awal, yiwen 

yeẓḍem fella-as ixenq-i-tt yerra-as yir lehḍur s ufella, truḥ s axxam tewwi yid-s aɣbel amek 

ara texdem iw aɣbel-a. 

Tiziri, xas tettwakkes-as tlelli i teǧǧa deg tmurt, maca ur tekni ara sdat n texmam 

ineslem, tugi ad tells ajellab, imi teḥsa ur yelli deg umezruy-is, ur yelli d taqbaylit-is, mi d- 

tenna: ma d nekk, ufiɣ-as-d tifrat i wayen rran yeɛdawen n tudert d ugur.  

Tiziri, tuɣal tennum Lkalitus, din i texdem timeddukal: (Yamina, Nusayba, Zulixa) 

akken iqqarent, akken ddukulent, akken iḥekkunt ɣef wayen i ten-iceɣben, ladɣa war lebɣi-

nsent mi gant lḥijab. Ta d tawacult-is itt-iḥerṣen, ta d atmaten-is.   

Tiziri, tekna sdat n lebɣi n wul-is tuɣal ɣer win tḥemmel, tɛawed akk i lebni i wayen 

hudden widak ur nebɣi. Uqbel ad d-teffeɣ seg tneɣrit, temesfhem yid-s akken ad gen tamɣera 

tamecṭuḥt.  Tewweḍ kan ɣer taddart-is tebda aheyyi, maca fɣent-as tirga mxalfa, imi win 

akken tḥemmel ṭṭfent iǧadarmiyen wwin-t ad d-yesɛddi lɛesker. Ziɣ ayyur kan gmi tewwin, 

serḥen-as-d, Tiziri war teɛlim, almi i as-d-yewweḍ lexbaṛ ɣer yiwet n tǧarett-is, yerna 

tesseɛlem-itt belli atan yettexdaɛ-itt d yelli-s n ɛemmi-s Wezna. Tuɣ tiyita iɣef ur tebni i 

tikkelt tis-snat. Maca yemma-s tella ɣer yidid-id, texdem-as tabɣest ad truḥ ad texdem, ad 

tizmir i yiman-is. 

Tikelt tamenzut, teṭṭef axeddim di tɣiwant n imsuḥal deg uɣerbaz alemmas anda akken i 

teɣra, ur tɛeṭṭel ara s xeddim din, imi kra n wanda tekcem ad texdem, ḥesden-tt, ladɣa 

tixeddamin, amzun akken d tukksa i truḥ asen-tekkes akan-nsent.Tɛawed axeddim s 

lemɛawna n Mass Ɛemmari, yerra-tt ɣer tesnawit, akken ad tettaru ɣef uneskim. Yeɛǧeb-as 

ixeddim ɣer udamsan mass Buhrawa, akked d snat n tmeddukal-is imeqqren di leɛmar: 

Nanna-as Farida d nana-as Dahbiya; mlant-as akk amek leḥḥun lecɣal; terked tegnit ɣef Tziri, 

imi tufa iman-is, maca mass Buhrawa yesxef-it zzin n Tziri, yerna d tizya n yelli-s, yeǧǧa-tt 

almi ffɣent txeddamin tiyiḍ, yenna-as belli yella ixeddim iwulem ad texdem. Akken tebda 

tettaru ɣef uselkim yebda iheddar yid-s ala ayen iɛeddan tilisa, cwiṭ kan tḥus i ufus-is yers-is 
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igar-it gar tgecrar-is,  tekker s lemɣawla tebbhdel-it, terna-as kra lehdur qeṛriḥen,  yerna ziɣ 

anemhal yeẓra akk ticeɣlatin-a, maca ttemyuṣṣaren akk mgar-asen. 

Tiziri, tuɣal tedder tamɛict n tlawin n uxxam, leqdic, lexla… almi d yiwet n tikkelt 

tesmuzget i yiwellihen n tǧaret-is, is-yeqqaren deg yal tikkelt, iwulem ad tnadid axeddim, tuɣ-

as rray, tebda axeddim ɣer yiwen ubugaṭ azal n sin n yiseggasen, tethenna, tufa iman-is, 

yeɛǧeb-as unnar n uxeddim dayen kan, maca iban-d i tikkelt-nniḍen winna akken tḥemmel, 

yessenkella akk ayen i tesla tziri, yeḍleb seg-s ad bdun akk tudert tamaynut, yerna yewɛed-itt 

as d-iǧabi axeddim ma tedda yid-s ɣer Tizi-wezzu. 

Tiziri tuɣ awal n win tḥemmel, yufa-a-d anda ara teggan, deg tnezduɣt tasdawant n 

Basṭus, yemla-as akk iberdan, yetteffeɣ yid-s timeddiyin, almi d yiwet n tufɣa ɣer Tegzirt, 

yessebgen-as-d udem-is aḥeqqani, yemla-as belli d awezɣi ad tt-yaɣ, imi dayen yeddem dir 

ray ad uxeṭṭeb Wezna.Tiziri werɛad uminen imeẓẓaɣ-is iwayen tesla, yerna-as-d lexbar n 

tmettant n yemma-as; ddukklent-as-d tlufa, yebda layas yessaɣ deg-s, qrib tenɣi ula d iman-is, 

imi wid akk tḥemmel deg tudert-is ǧǧan-tt. Kra kan n tallit teččur ul-is d asirem, tɛawed akk 

timuɣliwin, teggul ad teǧǧ ayen itt-yeǧǧan. Tɛawed-as i lbak, tewwi-id, teckcem ɣer tesdawit, 

anda id-teffeɣ d tabugaṭut ɣef tlufa d yizerfan n tmeṭṭut anda ma tella. 

Tamukrist: 

Akken ad nessiweḍ ad nezrew ungal-a TIZIRI, yessefk ad d-nmud kra n tmukrist iɣef ad 

aɣ-yilin d iswi n unadi, asteqsi-nneɣ yeqqen ɣer unnar n tseddast n tsiwelt, deg-s ad d-nerr ɣef 

useqsi-a:  

Amek i tebna tsiwelt deg wungal TIZIRI n Z. Ɛawdiya?  

Ɣer tama n useqsi-a agejdan, nerna-d kra n yiseqsiyen inaddayen: 

 Amek d-yusa lebni n wullis deg wungal TIZIRI n Z. Ɛawdiya? 

 Dacu-ten yiferdisen i yekkin deg usiweḍ n tsiwelt, d wamek bnan deg wungal 

TIZIRI? 

 Anwa i yeddmen tigawt n tsiwelt ɣer daxel n wungal TIZIRI? 

 Dacu-ten wannawen n yimsawalen i tessemres tnaggalt i usiweḍ n wullis-is? 
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 Turdiwin: 

 Ahat ungal TIZIRI yebna ɣef tigawin i yemseḍfaren, neɣ yemcubbaken.  

 Amer ahat iferdisen i ikecmen deg tsiwelt ad qqnen ɣer wadeg d wakud d yiwudam, 

lebni-nsen ɣer daxel n wungal ahat yeqqen ɣer umaḍal ilaway neɣ asugnan, ay-agi d 

afran n unaggal. 

 Amer ahat d awadem yellan daxel n wullis i d-yessawalen tiḥekayin d yineḍṛuyen. 

 Ahat aṭas n yimsawalen i d-ibanen deg wungal TIZIRI, neɣ iban-d akk s umsawal asuf.  

Iswi: 

Iswi n umahil-a d taselḍt n wungal TIZIRI n Z. Ɛawdiya ilmend n teẓṛi tasiwlant, imi d 

ungal amaynut, mazal ur mmugen ara fell-as leqdicat.  

Nebɣa si tama-nneɣ ad nesnerni leqdicat usnanen, ladɣa ɣef kra n yifarasen i yecban 

annar n wungal unti aqbayli. 

Iswi-nneɣ mi nefren tiẓṛi tasiwlant, imi kecmen deg-s wugar n yiferdisen n tseddast, 

yes-s nezmer ad nessiweḍ ɣer tɣuri, neɣ ɣer tesleḍt talqayant n lebni n wullis, imi tasiwelt d 

rruḥ n yal aferdis deg wullis: imsawalen, iwudam, adeg, akud. 

Tarrayt n unadi: 

Akken ad nessiweḍ ɣer tuddsa n unadi-nneɣ, nga taɣuri n wugar n tikkal i ugbur i yellan 

gar yifassen-nneɣ: Ungal TIZIRI n Z. Ɛawdiya. 

Nejmeɛ-d ugar n yidlisen ɣef teẓṛi n unadi-nneɣ: Tasensiwelt/ tasleḍt n tsiwelt/ tasleḍt n 

yinaw deg wullis/ lebni n teḥkayt/ tuddsa n wullis: 

REUTER (Y), L’analyse du récit, Armand Colin, Paris, 2005. 

REUTER (Y), Introduction à l’analyse du roman, Armand Colin, Paris, 2009. 

GERARD (G), Figures III, Seuil, Paris, 1972. 

PIERRE (CH), Introduction aux grandes théories du roman, Armand Colin, Paris, 2006. 
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Ilmend n tɣuriwin-nneɣ, nefren tiẓṛi n Y. Reuter ad nsenned fell-as tasleḍt n wungal n 

wungal TIZIRI, imi negza-tt s telqayt, ladɣa seld imedyaten d-yewwi deg tesleḍt-ines. 

Yessuget tazrewt-is ɣef wugar n yiferdisen i aɣ-yellan d iswi n unadi-nneɣ.   

Uguren i d-nemmuger: 

       Nemmuger-d kra n wuguren aladɣa, lixṣaṣ n yidlisin i yeqqnen ɣer unnar n unadi-nneɣ, 

maca nufa-d Massa Ḥamumi ɣer tama-nneɣ, imi d annar-is n tezrawt n duktuṛa, tmud-aɣ-d 

ugar n yidlisen. 

Ugur-nniḍen d-nemmuger d win n tsuqqilt si tefṛansist ɣer tmaziɣt, imi ttuqten 

yimawalen i yeqqnen ɣer uḥric aẓṛayan. 

Ɣas ulama, nemmuger-d lixṣaṣ, maca nessaweḍ ɣer yiswan nebɣa, akken qqaren ulac 

ayen d-yettasen s leshala, leqdic ɣef tsekla tamaziɣt sumata d amennuɣ s lixṣaṣ n wallalen d 

tawilat, maca nessawaḍ deg yal tikkelt ad neg leqdicat-nneɣ usnanen.  

Tuddsa umahil 

Neɛreḍ ad nebnu amahil n unadi-nneɣ s tarrayt fessusen ɣef yimeɣri, nebḍa-t ɣef sin n 

yiḥricen igejdanen: 

Aḥric amenzu: d aḥric aẓṛayan, d tazwert ɣer tesleḍt n wungal unti aqbayli. Akken ad 

yessiweḍ yimeɣri ad yegzu tazrewt-nneɣ, yessefk deg yixef amenzu, ad yissin annar n unadi-

nneɣ: d awal ɣef wungalen untiyen s teqbaylit. Deg yixef wis sin nessegza-d tiẓṛi tasensiwlant 

ara neḍfer deg tesleḍt-nneɣ, akken daɣen d nessegza tuddsa n wullis. Ma deg yixef wis tlalta 

newwi-d deg-s ɣef tsiwelt d yiferdisen akk i yeqqnen ɣer-s:  Amsawal/ adeg/ akud/ iwudam. 

Aḥric wis sin: d Aḥric n teslḍt tasiwlant deg wungal TIZIRI, deg-s nesleḍ akk iferdisen 

n tuddsa n wullis, d tuddsa n tsiwelt ilmend n wayen d-nessegza deg uḥric aẓṛayan (Tiẓṛi n Y. 

Reuter)  

Igemmaḍ iɣer ara nessiweḍ, d wid ara d-nessissen sumata deg teggrayt tamatut, deg-s ad 

nessiweḍ ad d-nerr srid ɣef turdiwin d yiseqsiyen i aɣ-yellan d tamukrist deg tazwara n unadi-

nneɣ. 
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Ixef.I.1. Tabadut n kra n tmiḍranin n wungal aqbayli 

Ungal, d yiwet seg tewsatin titrarin i yettunḥsaben d azamul n unerni n yal tasekla. Deg 

ixef amenzu n unadi-nneɣ, nerra lwelha ɣer usbadu n tewsit-a ilmend n kra n tmuɣliwin n 

yimaẓrayen igejdanen i nudan deg unnar-a; d tawwurt iyes-s ara neldi tamuɣli ɣer wungal 

aqbayli sumata, d wungal unti s tmuɣli tamazzagt. 

I.1.1.Tabadut n wungal: 

Ungal, d yiwen seg wannawen n yiḍrisen ɣezzifen i kesben kra n tulmisin i yemgraden 

ɣef tewsatin tisklanin tiyaḍ; d asugen i d-ttagmen yimeskaren seg tilawt, akken ad t-id-

ssiweḍen s tarrayt n usugen, ggaren deg-s ugar n yiferdisen: iwudam, adeg, akud, ineḍruyen d 

umesḍfar-nsen… Gar imaẓrayen i yerran lwelha-nsen ɣer usbadu n wungal ad d-naf Y.Reuter: 

« Ungal d adlis yettwarun deg tsarist s tefransist tulmisin-is ur d-banant ara alami d tasekla 

tartar »6. 

Yejmeɛ-d umaẓray P.charterdeg udlis-ines Introdruction aux grands theories de roman, 

ugar n tbadutin i yerzan tawsit n wungal ilmend n yisegzawalen imeqqranen deg umaḍal: 

Deg usegzawalen n l’encyclopédiefuretiére: « Ungalen d idlisen infusen id-yettawin 

ɣef teqsiḍin n tayri d tid n umnay». 

Ɣer l’Académiefrançaise: « Ungalen d ullisen n tedyanin, d tinfusin id-yettawin ɣef 

tayri d tagrawala» 

Am littré: «Ungal d taqsiḍt tasugnant, tettwaru s tesrit, anda amaru yettnadi ad as-

yexdem azal s tesklut n wafrayen, amasayen neɣ tasuft n yindruyen». 

Deg usegzawal n Robert: « Ungal d tazuri n usegen s tesrit s umata ɣezzif, iehuyyu-d s 

yiwudam-is id-yettunfken ineḍruyen d tedyanin, am wakken d tilawt, si tama nniḍen yettaǧǧa-

aɣ ad nissin tanfsit-nsen, d lmektub-nsen, d wamek ttebbilen-iman-nsen ». 

                                                             
6REUTER. (Y)., Introduction à l’analyse du roman, 2ême  Armand Colin, Paris, 2006. p 09 « IL s’agit d’œuvre 

écrites en prose et en français (pour ce qui nous concerne. Pourtant ces caractéristique  n’ont émergé que  

progressivement » 
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Deg usegzawal n larousse:« Ungal d taẓuri n usugen id-yettwabnan s ɣur wullis s tesrit 

s umata ɣezzif, azal-is yettban-d deg tulsa n tedyanin, tazrawt n leɛwayed d wansayen ɣer-s 

azal diɣen yeɛnan tulmisin n tesleḍt n wafrayen.»7 

Tawsit-a akken id yenna M.A.salhi deg wawal-is: « Ungal d tawsit n teskla, ungal ur 

yewdil ara netta d tullist, Ungal d aḍris ɣezzifen, mačči am tullist tin ɣer-s ṭṭuqten deg-s 

yiwudam, yerra tasiwelt-ines tecbek nnig n tin n tullist»8 

Ihi, seg tbadutin i d-mudden yimaẓrayen d wayen d wayen i d-yerna fell-asen M.A. 

Salhi d asegzi, nezmer ad d-nin ɣef wungal d aḍris ɣezzifen, i d-yettasen s tesrit ; yettawi-d 

ɣef wayen akk i yeqqnen ɣer tmetti, d wayen akk i as-d-yezzin i umdan ama d aḥulfu, ama d 

aneḍruy ( leɛwayeḍ, anesayen, amezruy, tasertit…) dɣa seg tedyanin tigejdanin i d-yeslalen 

ungal deg tasekla taqbaylit ad d-naf asentel n tmagit d wayen i yerzan tasertit, ay-agi d ayen 

ara d-nwali deg uzwel ara d yernun ( amezruy n wungal aqbayli). 

I.1.2.Amezruy n wungal aqbayli  

Send ad nekcem deg wawal ɣef wungal aqbayli, ad nessuk kra n tmuɣli ɣer wungal 

agreɣlan, imi seg-s i d-banen tulmisin n wungal uqbal ad d-yaweḍ ɣer tasekla-nneɣ. 

Ungal agraɣlan, yennulfa-d ɣef ufus n umaziɣ, i gan azal d ccan i tsekla, Afulay neɣ 

apulée d isem yettwarun deg umezruy n tsekla tagraɣlant s usnulfu-ines i tewsit tungalant s 

uzwel l’aned’or, i yettuɣalen alma d iseggasen n 125 send talalit n Sidna Ɛisa. 

Yuɣ, wungal abrid n unerni, seg tallit ɣer tayeḍ, ama si tama n yisental, ama si tama n 

ugbur d tarrayt n usenfali; di l’espagne akk d l’italie yufrar-s waṭas wungal aḥulfan, id-ibanen 

deg useggas n 1607. Ṣṣenf-agi yebna ɣef wafrayen n tayri, am wungal fleuve n Honoré d’ 

Urfé, syin akkin yerna-d wungal n taḍsa i d-yeffɣen deg useggas n (1651-1657), ṣṣenf-agi 

yers ɣef wudem n tilawt s taḍsa d usetehzi, syin akkin ungal yennerna di lqern wis 18, 

                                                             
7 PIERRE. (CR)., Introduction aux grandes théoties du roman,  Armand Colin, Paris. 2006. P.P1.2. Les 

dictionnaires et les encyclopédies s’en tiennent à des gén éralités Selon Furetiére : « livres fabuleux qui 

contiennent les Histoires d’amoue et de chevaleries». Pour  l’Académie. « Récits d’aventures fabuleuses 

d’amour et de guerre». Écrit le littré « Histoire feinte, écrite en prose, ou l’auteur cherche à exciter l’intérêtpar 

la peinture des passions, des mœurs ou par la singulatité des aventures» 

Quant au Robert :« Œuvre d’imagination en prose, assez longue, qui présenté et fait vivre dans un milieu des 

personnage donnés comme réels, nous fait connaître leur psychologie, leur destin, leurs aventures» .Et le 

larousse :« Œuvre d’imagination constituée par un récit en prose d’une certaine longueur, dont l’intérêt est dans 

la narration d’aventures, l’etude de mœurs ou de caractéres, l’analyse de sentiments ou passions» . 

 
8 SALHI. (M.A)., Petite dictionnaire de littérature .L’odyssée.Tizi ouzou.2012. P.73. 
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yettawi-d waṭas ɣef la bourgeoisie anda daɣen i d-yessefk ɣef umdan ad imeyyez liḥala-as d 

tudert-is, tallit-agi semman-as tallit n tafat. 

Ma di lqern wis 19 nnulfan-d leṣṣnaf nniḍen n wungal ger-asen ungal amazray seg 

imyura i yimucaɛen deg tama tagraɣelant ad d-nebder seg-sen: Balzac, victor Hugo, Imil zola. 

Di laqern wis 20 banen-d aṭas n yimyura imaynuten deg yal tama deg umaḍal s tutlayin 

yemgraden am J.Paul Sarter deg useggas n 1938. Tallit-a d nettat id-yeldin tawwurt ula i 

tfriqet akken ad d-frurin deg-s wugar n yimyura d yinaggalen s tutayin yemgraden: tafṛansist, 

taɛrabt, tamaziɣt. Maca ayen yerẓan timetti taqbaylit llan yinagalen yuran fella-as, ama s 

tutlayt n tefransist ama s tutlayt n taqbaylit acu kan mačči d yiwen n iswi:d awal ɣef temetti 

taqbaylit .9 

Ad d-nuɣal deg wawal ɣer umezruy n wungal aqbayli ad d-naf timetti taqbaylit d tin 

yettwasenen aṭas s yidles-is d umezruy-is, tettwasen diɣen s teskla-s, ma yella tasekla 

tamensayit taqbaylit d tin i yellan d timawit kan, yerna anagar tamadyazt, timucuha, inzan d 

temseɛraq, maca yewweḍ wass i deg tekcem deg tira. D yiwen ubrid iɛṭlen ugar ɣef tasekla 

tamaziɣt sumata, ma nemmuqqel ɣer ugerruj imawi i yettawiyimi ɣer tmezzuɣt. 

Tira ur teqqim ara kan deg ujerred d useḥbiber n wayen i d-teǧǧa cfawa, maca tezger akin ɣer 

wayen akken iɣer zegrent tsekliwin-nniḍen, ɣer tatrarit, ay-agi iban-d s ubani n kra n tewsatin 

timaynutin am tullist, amezgun, ungal; aneggaru-a iban-d s wudem unṣib deg useggas n 1981. 

Aẓar neɣ laṣel n wungal aqbayli ilmend n yinadiyen, yettuɣal ɣer useggas n 1940, asmi i yura 

Belɛid At Ɛli lwali n wedrar i d-ssufeɣen yimerabḍen iṛumiyen deg useggas n 1946, maca 

ungal amezwaru aqbayli i d-yeffɣen s talɣa n wungal s wudem unṣib d asfeli yura R. Ɛellic, 

yeffeɣ-d deg useggas n 1981. 

Deg useggas n 1983, yerna-d ungal nniḍen isemma-as Fafa, deg useggas-nni kan, Saɛid 

Saɛdi, yessuffeɣ-d ula d netta ungal-is iwumi isemma   Askuti. Seg wass-n uɣalen yal aseggas 

ttefɣen-d yidlisen-nniḍen s tmaziɣt, ama d ungalen, ama d tullisin,ama d ammuden n tmedyazt 

neɣ d ayen-nniḍen…, yuɣal udlis amaziɣ yeṭṭef ameḍiq-is gar yidlisen yuran s tutlayin-

nniḍen; ama deg tnedlisin, deg temkarḍyin,neɣ deg temziknin, ula deg tfaska tagraɣlant n 

udlis azzayri(SILA), yewwi-d amḍiq-is, acku yettnuzu akken i ilaq-imi ṭṭuqten yimeɣriyen, d 

                                                             
9  KADAS. (P).et GALAIS.(E) .,Précis de la littérature par siecle, par genre, ORGANIBAC, Magnard,P,P 162-

163. 
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ayen i yefkan afud i wid i yettarun s tmaziɣt,akken ad arun, yerna ad d-sneɛten tiktiwin-nsen 

deg yidlisen, d acu kan tajmilt tamqqrant diɣen ad tuɣal i teẓrigin i d-yessuffɣen idlisen-a. 10 

Asfel, yessetbeɛ-d Askuti ɣer tama-s, akken ad yili d ungal wis tlata deg unnar aseklan, 

yeffeɣ-d deg useggas n 1983 akken ad d-yawi ɣef wugar n yinḍruyen i yeqqnen ɣer umezruy 

n tmurt leqbayel d wayen isaren deg-s. Yerna-d nnig-s Racid Ɛellic s wungal-is wis sin FAFA 

1986, ibedd ɣef wugar n yisental, ladɣa ansayen n tmetti taqbaylit, d taɛkemt i tbub ɣef lǧal n 

tlelli n wass-a, tamṭṭut taqbaylit war tt-tezgil teɛkemt-a s tmuɣli hrawen. 

Ɛmer Mezdad s tira-ines tungalant yerna-d amaynut i uḍris aseklan, ama si tama n 

yisental, ama si tama n uɣanib d tseddast, ay-agi yettban-d deg tuget n yinadiyen i d-yellan 

ɣef tira-ines. Tafrara daɣen d yiwen seg yizwal i yeffka Salem Zenia i wungalen-is i d-yeffɣen  

deg usseggas n 1995. Syin rnan-d wungalen wiyaḍ i yecban Aḥmed Nekkar s wungal Yugar 

ucerrig tafawet.11 

 Seg yiseggasen n 2000 armi d aseggas n 2010, ffɣen-d azal n 15 n wungalen: 

Tagresturɣu 2000,Ass-nni 2006 n Ɛmer Mezdad, Taseganṭlam 2000 n Saɛid 

Lɛmarac,Iɣildwerfu  2002 n Salem Zenia. Timlilt n tɣermiwin 2002 n Ǧamel Benɛuf.  Salas d 

nunja 2003 n Brahim Tazaɣert. Bu tqulhatin 2003 n Ɛumer Daḥman.Arrac n tefsut, 2004 n 

Yucef Ubellil. Si tadyant ɣer tayeḍ 2004 n Ɛmer Uḥemza. Yirtimlilt 2004 n Ḥamid Butliwa. 

Seg iseggasen n 2010 d asawen, tennulfa-d tsut tamynut n yilmeẓiyen id-ikecmen s 

annar n tira tungalant, dɣa fkan-as udem atrar, imi ǧǧan isental-nni iqburen icuden ɣer tmetti 

taqbaylit n zik, wwin-d isental imaynuten; tayri d umennuɣ, tayri d umḍiq-is deg tmetti, tudert 

n tmeṭtut taqbaylit, inig, revrav…tgr. Ger yinaggalen d wungalen i d-ibanen deg talliyin-a : 

Asdawen 2014 n Mhenni Xalifi. Akken i asent yehwa i tullas 2015 n Karim Xerbuc. 

Madrus2015 n Murad Irenaten. Asebbaɣ 2017 n Ḥusin LUNI. Tirga n wul 2018 n Sid Ɛli  

Lahadir. Ussanntayri 2018 n Dawed Maxus.  Avrid n tefsut 2018 n Muḥend Macwer.Yezger 

 

                                                             
10YAHIOUI. (L).Ungal n taqbaylit-seg ucrered ɣar tikli. La dépêche de la kabylie. (2012) Consulté le 

15/02/2021.[en ligne].https://www.depechedekabylie.com/ddk-tamazight/116799-seg-ucrured-er-
tikli/?fbclid=IwAR3x_wLzIODIsZba3U-MRPacOTwaTbuVfW0e5aLnQ6BIbUjW88DD_sXfaCs 
  
11YAHIOUI. (L)., Taqbaylit iles d yidles, taẓrigt tis2 tennerna. Tizi ouzou.2021.P.P 87. 88. 
 

https://www.depechedekabylie.com/ddk-tamazight/116799-seg-ucrured-er-tikli/?fbclid=IwAR3x_wLzIODIsZba3U-MRPacOTwaTbuVfW0e5aLnQ6BIbUjW88DD_sXfaCs
https://www.depechedekabylie.com/ddk-tamazight/116799-seg-ucrured-er-tikli/?fbclid=IwAR3x_wLzIODIsZba3U-MRPacOTwaTbuVfW0e5aLnQ6BIbUjW88DD_sXfaCs
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asekka 2019 n Lyes Belɛidi. Nnatni2019 n Ǧamel Laseb. Aǧeǧǧig n ugudu 2020 n Ɛli Belhut. 

I.1.3.Awal ɣef wungal unti aqbayli 

Ungal deg tsekla taqbaylit yelḥa-d ɣef ufus amalay acḥal d iseggasen, ɣas ulama asentel 

n tmeṭṭut yezga yufrar-d deg tira-nsen; yal yiwen ggacu n wazal i as-yerra, yal yiwen ggacu n 

tmuɣli i as-imudd. Maca akken yebɣu yili lḥal ur yeɛdil ara wasmi ad yessenfali wergaz 

(amaru) ɣef wayen tettidir temṭṭut, d wasmi ara d-tessenfali tmeṭṭut ɣef wayen tettidir tmeṭṭut, 

Ihi, akka i d-yewwi wakud ad d-ban tewsit tungalant tuntit s teqbaylit i tikkelt tamezut ɣef 

ufus n tnaggalt Linda Kudac, akken ad d-tessenfali ugar n yiḥulfan d yinḍruyen i tedder 

tmeṭṭut taqbaylit, deg wungal-ines Aɛecciw n tmes,yeffeɣ-d deg useggas n 2009; yes-s i terza 

asalu, akken ad tt-id-ḍefrent ugar n tnaggalin. 

Jeǧǧiga anaris, tessuffeɣ-d ungal-is s uzwel Tifawtin, deg useggas n 2016, syin akin terna-d 

Linda kudac ungal-is wis sin Tamacahut taneggarut, i yes-s tessaweḍ tewwi araz n Asiya 

Ǧebbar. Akken daɣen i d-tessufeɣ tseddawant Nawal Maɛuci ungal s uzwel Ggugmen 

yinẓiẓen deg waɣir n bgayet. Terna-d Dihya Lwiz s ungal-is amenzu s yisem Ger igenni 

dtmurt, tin ɣer-s Kaysa Khalifi s uzwel n Iḥulfan 2017. 

 Simal tettenarni tewsit-a tamynut, simal id-ttbinent-d tnaggalin timaynutin. Deg 

useggas n 2018, teban-d Racida Ben Sidhum s wungal Lḥif d usirem, yiwen useggas kan 

umbaɛd terna-d ungal Icenga n talsa. Inig d ungal id-yeffɣen deg useggas n 2018 ɣef ufus n  

Samira Ḥusin Ben Abdelmalk. Deg useggas n 2019 d asawen aṭas n tlawin id-ikcemen deg 

taɣult n tira tungalant ad-d gar-asent: Cabḥa Ben Gana, s uzwel Amsebrid. Dalila Qeddac,s 

uzwel Aɛiwen Twati Zulixa Ḥakima,s uzwel Tidet deg targit. Naɛima Benɛezzuz Tudert n 

tmara. 

Deg useggas n 2020, izad umḍan n useẓreg n tewsit-a tungalant, deg-s i d-tban Zuhra 

Laɣa ungal-is Tameddit n wass. Linda Hantur s yisem n Wezna Dwala Iseflan n tudert. Zuhra 

Ɛawdiya s wungal-ines Tiziri, aneggaru-a dɣa, d win i nefren ad yili d ammud n teslḍt n 

unadi-nneɣ, ara d-yilin si tama tsiwelt d tfukkas-ines.12 

 

                                                             
12YAHIOUI. (L)., Op.Cit. p.p.87.88. 
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I.1.4.Awal ɣef kra wungalen untiyen: 

1. Lynda kouddac: Aɛecciw n tmes, Tamacahut tanggarut. 

Aɛecciw n tmes d Ungal amezwaru i tura temeṭṭut taqbaylit s teqbaylit, yes-s i terza 

asalu, Linda kudac i tira n tewsit tungalant deg useggas n 2009, deg usezreg tasekla, yewwi-d 

ɣef ugar n lemḥani i tedder tmeṭṭut taqbaylit deg tudert-is, ama d lḥif ama d llaẓ, ama di iɣblan 

n tudert.  

Tamacahut taneggarut d ungal wis sin i tura tnaggalt Linda kudac, yeffeɣ-d ɣer tuzrigin 

Routnahcom, deg useggas n 2016, anda i d-tewwi fell-as araz n Assiya Ǧebbar. Ungal-a d 

taḥkayt i d-yewwin ɣef tudert n tmedyazt, tamarut, tamusnawt Cabḥa Nat Banen, iban-d ɣer 

daxel n wullis, d nettat i yuran ungal Tamacahut taneggarut deg-s tewwi-d akk ɣef lemḥani i 

tesɛdda seg wasmi i d-tlul almi da ass mi teggugem sdat n tudert war tt-nenṣif. 

2. Jeǧǧiga anaris:Tifawtin  

Ungal-a d win i d-yeffɣen deg useggas n 2016 tuẓrigin Anep, yewwi-d ɣef lmektub i 

ijerden ɣef yal tawenza. Yiwen n wungal kan i d-tessufeɣ, awal fell-as ur d yeṭṭuqt-ara, maca 

yettuneḥsab gar wid i yeččuren d inzan.  

3. Nawal Maɛuci:Ggugmen yinzizen 

Yeffeɣ-d deg useggas n 2017,ɣer teẓrigt 2016-2017, ungal-a asentel-is agejdan tayri zeddigen 

ger salas d Dasin, ad naf daɣ isental nniḍen am tudert deg tmezduɣt tasdawant, d wamek 

ttidiren yisdawanen,isental mykcamen wa deg wa tadyant tessefruruy-d tayeḍ,ad d-naf  daɣen 

tiwi-d ɣef azalen  n tmetti 

4. Dihya lwiz:Gar yigenni d tmurt  

Ungal-a yeffeɣ-d  deg useggas n 2017, ɣer tuẓrigin Tira di bgayet, yewwi-d  ɣef yiwet n 

tamɣert n tegrawala deg taddart n yiɣil umsed i wumi qqaren faḍma ibelɛiden, d tajemilt i 

tmeṭṭut-agi id-yefkan aṭas i tegrawala tsebbel tarwiḥt-is tarwa-s ɣef tlelli n tmurt  deg useggas 

1959. D tameṭṭut tamezwarut ara teḍqqar fransa si tmesrifegt ɣer lqaɛa, imi tugi ad tenṭeq, neɣ 

ad tezenz atmaten-is.Maca azal ur s yuɣal ara, yettu-tt umezruy di tikli-is. 
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5. Kaysa khalifi:Iḥulfan 

Ungal-a yeffeɣ-d wungal iḥulfan  deg useggas n 2017, ɣer tezrigin Achab, iḥuza s tuget 

isental i yezdin tiwaculin, d lmektub ijerden ɣef yal amdan, awadem agejdan d yelda, teḥṣel 

gar snat n twaculin, deg yal yiwet yella win tḥemmel ayendin, Mennad deg tmezwarut, 

Mbarek deg tis snat, tanaggalt tban-d tettwaḥuza seg yiwen wudem n temsirit (racisme) i 

tettwali deg dunnit-a, am wakken daɣen tiwwi-d awal ɣef waṭas n tlufa nniḍen ; am 

wansayen, d tussna, d tmussni neɣ anecraḥ. 

6. Rachida ben sidhoum:Lḥif d usirem, Icenga n talsa 

Lḥif d usirem d ungal amezwaru n tnaggalt Racida bensidhum, yeffeɣ-d ɣer tuẓṛigin Tamagit 

deg Tizi-Wezzu, aseggas n 2018. Akken ad d-ternu wayeḍ fell-as deg useggas n 2020 s uzwel 

Icenga n talsa, deg-s terra tajmilt i tid yenneɛtamen, d tin yettwanɣan deg yiseggasen n 90 deg 

tmurt n lezzayer, tamurt yugin tilelli i wallaɣ d tmusni, a ladɣa ɣef tmeṭṭut. Iban-d s tuget 

wazal i terra temyarut-a i tmeṭṭut, anda i d-tessebgen timuɣliwin-is ɣef tmetti war as-ngi azal i 

as-iwulmen. 

Iwudam igejdadanen deg ullis, d yugurten d Ḥayat, llan ttidiren tudert n liser alami i d-

kecmen gar-asen yicenga yesluɣen tudert-nsen, seld mi tettwanɣa yelli-tsen s ufus n rrevrav.  

Awadem nniḍen agejdan d yiwet n tlemẓit tilellit i yesnjla revrrav deg taddart, maca yeẓri 

wakud tuɣal-d aken ad d terr ttar seg yicenga n talsa. 

7. Samira Ḥusin Ben Ɛebdlmalek:Inig 

Ungal-a d win id-yeffɣen deg usseggas 2018,ɣer tuzrigin Al amel yewwi-d ɣef wamak 

ttinigen yimdanen deg talliyin tineggura, imi tudert deg tmurt-nsen ur asen d-teggri ara, 

smenyafen inig, wala iɣimi deg tmurt-nsen. 

8. Cabḥa ben Gana:Amesbrid 

Ungal-a d win id-yeffɣen deg useggas n 2019 ɣer tuẓrigin imru, tewwi-d deg-s ɣef kra n 

taḥkayin i tettidir tmetti taqbaylit. Iesntal-is qqnen ger tmetti tamensayt, d tmetti tartat, d ayen 

d-tewwi d amedya ɣef twacult n Muḥend Arezqi d gma-s ɛmer. Tarwa-nsen d wayen ddren d 

tagensest n wayen tettidir tsut n lawan-a: tayri, tamusni, taɣuri deg tesdawit, zwaǧ n tayri… 
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9. Twati Zulixa Ḥakima:Tidet deg targit 

Yeffeɣ-d ungal-a deg useggas n 2019, yella-d s tenfalit yemgaraden ɣef wungalen 

wiyaḍ, aya-agi yettbin-d deg tmuɣli tafelsafit i tefka tnaggalt i usegzi n wassaɣen i yezdin 

imedanen deg tudert, syin akin tewwi-d ɣef taḥkyat n Tidet. Ugar n tigawin i d-yellan deg-s 

kecment deg umaḍal n uferriɣ. 

10. Naɛima benɛezzuz:Tudert n tmara 

Ungal-a ula d netta d win id-yeffɣen deg useggas n 2019, ɣer tuẓrigin n Boussekine, d 

win i d-yewwin sumata ɣef lḥif i d-tesɛedday tmuṭṭut tagujilt, d tmuɣli n tmetti ɣer-s. Feṛṛuga 

d awedem agejdan, i yeddren ugar n yiɣilifen seg wasmi mmuten yimawlan-is alami i terna 

ɣer-sen. 

11. Zuhra laɣa:Tameddit n wass 

Yeffeɣ-d deg usseggas n 2020, ɣer tuzrigin imru. Deg-s tewwi-d tnaggalt ɣef kra n 

teḥkayin i tesɛdda tmetti taqbaylit, leɣrba, jjiḥ, llaẓ, lḥif, aladɣa ayen tesɛdda Franca deg wat 

tmurt. 

12. Linda Hantur,wazna dwala Iseflan n tudert 

Ungal-a dwin id-yeffɣen deg usseggas n 2020, ɣer tuzrigin Rouhnah. Asentel agejdan i 

d-yewwi wungal-a ɣef taqsiḍt n Raju i yeǧǧa urgaz-is Kennu deg taddart i wessa-t akken ad 

tesbedd axxam-is akked dderya-as, Syin akkin tewwi-d awal sumata ɣef tmeḥqqranit d 

meḥyaf i d-yettilin sɣur tmetti mgal tameṭṭut. 

D wamek tettmuql tmetti taqbaylit tamṭṭut,d wamek id-iɣelli leḥzen mi ara-d tlal taqcict. 

 Deg taggara n n yixef-a nessiweḍ, kra tibdutin n wungal i d-fkan ingamyen d 

yisnaẓrayen imaḍalen, negza azal i tesɛa tewsit-a tungalant deg wannar aseklan. Imi 

yettuneḥsab d tawsit tartar deg tasekla tamaziɣt, dɣa si tama-nneɣ nessuk tamuɣli ɣer wungal 

aqbayli s wudem uzzig ungal unti. 

S tmuɣli tamatut nessaweḍ ɣer kra n wungalen i tura tmeṭṭut taqbaylit, nebder-iten-d; 

maca llan wid iɣer nessaweḍ ara. 
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Ixef. I.2. Tifukkas n tuddsa n wullis:  

Tiẓṛi tagejdant i yerran lwelha-ines ɣer tesleḍt n wullis d yiferdisen-is, ad d-naf tiẓṛi 

tasensiwlant, ugar n yimaẓṛayen d yimnuda i d-yemmeslayen fell-as deg unnar aẓrayan. 

Deg yixef-a; ad neɛreḍad d-nessegzi tigejda n teẓri tasensiwlant, amezruy-is, d tmuɣliwin n 

yimaẓṛayen, syin akin ad nekcem deg yiferdisen n tuddsa n wullis: lebni n teḥkayt d tuddsa n 

tsiwelt.  

I.2.1. Tasensiwelt: 

 Seg yimusnawen ibeṛṛaniyen i yettwassnen deg teẓri-a, wid i yerran lwelha-nsen ɣer 

tesleḍt n wullis, ad d-nebder R. Barthes d T. Todorov aneggaru-a yerra tamuɣli-s s telqayt ɣer 

usbadu n teẓṛi tasensiwlant. Akken daɣen i d-ban G. Genette s teslaḍ-ines ɣef yinaw n wullis i 

yessawaḍen ɣer tezrawt n wugar n yiferdisen wiyiḍ. 

Deg wayen d-yewwi Y. Reuter d asenfali ɣef tsensiwelt: «d tussna yeɛnan imenzayen 

igejdanen n wesleḍ agensay deg wullis»13.  

Tasensiwelt ɣer M.ASalhi: « d tussna n tsiwelt, d tazrawt ɣef yiferdisen i d-yettaken 

aḍris n tsiwelt s timmad-is, am umsawal d tawsatin-is am tkerrist d wakud…atg. Ma yella d 

awal i d-immalen tazrawt-a, yesnulfa-t-id T. Todorov, deg yiseggasen n 60. »14 

L. Hebert yessegza-d tamiḍṛant-a dɣa yenna-d deg wawal-is: « Tasensiwelt tefka azal i 

tɣessa n teḥkayt yettwalsen deg uḍris, s tɣessa n wullis, lmeɛna-s tsiwelt d taḥkayt itt-d 

yettakken mi ara mya-kcament snat n tɣessiwin-a war gar-asent. Taḥkayt tettban-d am uzrar 

yeččuren d yineḍruyen d tigawin yett-mseḍfarem. Imi gar-asen i d-yettili usiweḍ n wullis, 

tasensiwelt tettak azal s waṭas iw-msawal, win id-yettalsen taḥkayt iw-msiwal, win i wumi 

tettwaḥka teḥkayt»15 

 

 

 

                                                             
13REUTER. (Y)., L’analyse du récit, Armand colin, France, 2005, p. 09« Deux principes fondamentaux à 

l’analyse narratologique : l’accent porté sur le texte». 
14SALHI.(M.A)., Op.Cit.p 58. 
15HEBERT. (L.)., http://www.Signosemio.com/documents/méthodologie-analyse-litteraire.pdf, Université du 

Québec à Rimouski (Canada), . Consulté 16/05/2021 à 10h P43. « La narratologie s’intéresse à la structure de 

l’histoire narrée dans les textes, à la structure du récit, c’est-à-dire de la narration qui est faite de l’histoire, et 

aux interactions dynamiques entre ces deux structures. L’histoire est entendue comme l’enchaînement logique et 

chronologique des états et processus (actions). Puisque c’est entre eux que se fait la transmission du récit, la 

narratologie s’intéresse en particulier au narrateur, l’instance qui raconte l’histoire, au narrataire, l’instance à 

qui l’histoire est racontée ». 

http://www.signosemio.com/documents/méthodologie-analyse-litteraire.pdf
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I.2.1.1.Timiḍranin tigejdanin n tesnsiwelt 

  G.Genette yessaweḍ yessemgared gar kraḍ n tmiḍranin tigejdanin n tsensiwelt 

«taḥkayt; ullis, tasiwelt »taḥkayt d amseḍfer n yineḍruyen i yellan daxeln wullis.Ullis d inaw 

asiwlan i d-yellan ɣefyineḍruyen n taḥkayt. Tasiwelt d tigawt n tullsas yiman-is.        

I.2.1.1.1.Ullis: 

D aḍris ideg i d-yesnulfuy umaru, deg-s yessawal-d ineḍruyen i yeqqnen ɣer tilawt neɣ 

ɣer usugen. 

Ad d-nebder kra n tbadutin i fkan ymaẓṛayen i wullis: 

ƔerY.Reuter: « Yal ullis yebna ɣef unagraw n tigawin».16 

Ɣer G. Genette: «ullis yessebgan-d ini asiwlan neɣ ineḍruyen, inaw-a ad yili d imawi neɣ d 

irawi, i yedmen assaɣ n uneḍru neɣ d amazrar n yineḍruyen»  anamek nwayen i d-yenna, ullis 

d win i d-yemmalen amṣeḍfer n yineḍruyen wid yellan deg tilawt neɣ d asugen, s waya ad d-

naf G. Genette yebḍa ullis ɣef  kraḍ n yiḥricen,amenzu ullis yemmal-d taḥkayt, wis sin d inaw 

ma d wis kraḍ d tasiwelt, nezmer ad t-id nessebgen s uzenziɣ-a:17 

 Taḥkayt 

                                   Ullis                       Tinawt 

                                                                 Tasiwelt 

sawya ad d-iban d akken  taḥkayt  d aḥric sed wullis i d-yettawin  talɣa n yinaw i  

yettawarun neɣ iyettwanan; i d-igellun  s wassaɣ gar i yineḍruyen n yiwet n tedyant. Akken 

id-yeskan amseḍfer n yineḍruyen yellan di tilawt neɣ wid i d-yeddan deg usugen i d-yettawin 

iswi deg yinaw.  Ma d ṣṣenf wis kraḍ ullis d tsiwelt, yemmal-d tasiwelt s timad-is, tettawi-d 

ɣef tedyanin d yineḍruyen yemxallafen. 

                                                             
16REUTER. (Y)., Op.Cit. P, 45. « Tout Récit est  composé d’une multitude d’action.» 
17GENETTE. (G)., FigureIII.p.71. « Récit désigne l’énoncé narratif, le discours oral ou écrit qui assume la 

relation d’un événement ou d’une série d’événement. » 



Aḥric I aẓṛayan : Tazwert ɣer tasleḍt tasiwlant n wungal TIZIRI n Z.ƐAWDIYA 

 

 

30 

Seg wayen d-yessegza uselmad dukṭur M.Zahir ɣef wullis: «Ullis yerza akk ayen i d-

ttalsen yimdanen. Ɣas ulama yella wayen yellan d asugnan akka am wungal, tamacahut, 

tullist; yettili daɣen wayen yellan d tilawt, akka am tedyant yeḍran, tudert n umaru… »18 

Ma di tmuɣli n M.A Hadadou: «Ullis, d aḍris aseklan yellan zik yettawi-d ɣef umezruy n 

talsa i d-yeddan s ubrid n timawit ɣer tira»19. 

Ihi, sumata ullis d aḍris i d-ijemɛen akk ayen i yezmer ad d-yales umdan (amaru) ɣef 

wayen i ceɣben allaɣ-is, ama d ayen i yeqqen ɣer tilawt, ama d ayen i yefɣen i tilawt.  

I.2.1.1.1.1.Taɣessa n wullis: 

D annar n unadi n waṭas n yinagmayen akken i t-id snekwan yimnuda n tsekla, d taɣessa 

n lsas i ɣef yettwabna wullis, yes-s i nezmer ad nessemgired tawsit n wullis tewsatin ɣef 

tewsatin nniḍen, yettuneḥseb d leqdic agejdan akken ad nissin aḍris-nni ara nesleḍ; ad d-naf 

aṭas n yimnuda id-tt-yesbadun gar-asen: 

Y. Reuter si tama-s yenna-d taɣessa n wullis tebna ɣef semmus (05) n yiferdisen igejdanen, 

ilmend n yinagmayen i inudan ɣef tɣessa n wullis ad d-naf, Adam Greimas, ladɣa Larivaille i 

d-yessufɣen azenziɣ i wummi i semman: «azenziɣ n tsiwelt» i yebḍan ɣef semmus n 

yiferdisen igejdanen20 ;  

 Addad n tazwara: 

D addad n talwit, mazal ur beddunt ara deg-s tedyanin, yettilideg-s usissen n yiwudam, akud, 

adeg n wullis s umata. 

 Aferdis n urway: 

 D aferdis ara d yesluɣen addad n tazwara ad d-yesker tigawin deg ullis wa ad ibeddel tikli-s, 

akken daɣen ara bdunt tigawin n taḥkayt. 

 Azrar n tigawin: 

 D tagnit anda yeqqwa ccwal n tikli n yiwudam, deg-s tettili-d tkerrist iyettbedilen tikli n 

wullis. 

                                                             
18 ZAHIR. (M.),  Tisekkiwin n yiḍrisen, Tagmert d testent, 2010, P 42. 
19 HADDADOU. (M.A)., «Introduction à la littérature berbère», les oliviers. Tizi-Ouzou.2007 p 147. 
20 REUTER. (Y).,Op.Cit. P 23.« Certains chercheurs_ notamment Adam, Greimas  surtout larivaille_ ont donc 

tenté de rendre compte de toute intrigue en un modèle plus abstrait et plus simple. Le modèle, le plus connu et le 

plus répandu, est celui du schéma canonique du récit ou schéma quinaire (en raison de ses cinq grandes 

«étapes». 
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 Aferdis n ureqqeɛ: 

  D aferdis anda ara d-naf tifrat i yiɣeblan d wuguren yellan deg wullis, akken daɣen ad d-

yekkes ccwal i yellan di tazwra 

 Addad n taggara: 

 D aferdis n tifrat n tedyanin, d tuɣalin ɣer waddad n tazwara, anda i tella lahna d talwit. 

 

S umata d iḥericen-a id-nebder ara yessiweḍen yiwen ad d-yawi neɣ ad yales kra n 

tedyanin, d addaden-a ara yeḍfer. Ad yebdu seg tazwara alamma d taggara n wullis, taɣessa n 

wullis tettili d tagnit akken ad tifsus tegzi-s akk d tira-s. 

Sumatanezmeradd-nesegzi addaden-agi s uzenziɣ n tsiwelt ilmend n wayen id-yenna  

 Y.Reuter:  

 

                                                                Asmeskar  

 

Addad n               aferdis n urway        azar n tigawin        aferdis ureqqe             addad n 

tagara tazwar 

 Ullis deg tuddsa-ines, yettwabḍa ɣef yiwen n uferdis agejdan d yiswiren-ines, ɣef 

wannect-a ad naf tuddsa n wullis tebna ɣef tuddsa n teḥkayt d yiswiren-ines akk d tsiwelt. 

I.2.1.1.1.2. Tuddsa n wullis 

I.2.1.1.2.Taḥkayt: 

D aḥric deg wullis, tettawi-d ɣef tigawin d yineḍruyen yellan deg uḍris, am wakken i d-

yennaY. Reuter «Taḥkayt amzun d abeddel seg waddad ɣer wayeḍ»21 

 

Seg tabdut n Y. Reuter ad negzu d akken taḥkayt ɣer daxel, tesɛa taɣessa iɣef tbedd, 

tigawin,d yineḍruyen iɣef yebna wullis, tagzemt, d acuddu d umseḍfer n tedyanin d yinḍruyen 

                                                             
21REUTER. (Y) ., Introduction à l’analyse du roman, 3ême, Armand colin, Paris. 2005 .P.41. « Le récit se 

définirait ainsi comme transformation d’un état en un autre état». 
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deg wullis. Takkerist, d lxiḍ n tmezla yesdukklen ineḍruyen d tigawin n teḥkayt. S umata d 

anecta i d-yeskanen tuddsa n wullis. 

Taḥkayt ilmend n tmuɣliT. Todorov: « Taḥkayt d azrar n yinḍruyen d tigawin yettales-

iten-d umdan»22 

 Ma d L. Hebert yefka-as tabadut talqayant: « Taḥkayt, deg uḍris aseklan akked tmuɣli 

tasensiwlant, d tadyant i d yeggaren tadeyant nniḍen s tmeẓla d usnimer n tigawin, maḥsub 

tigawin-a teddunt, leḥḥunt s ya ɣer da sdaxel n tahkay»23 

I.2.1.1.2.1.Tigawt 

 D aḥric seg teḥkayt, yebna ɣef yineḍruyen d tigawin, am wakken id-yenna Y.Reuter 

deg wawal-is fell-as: «Yal ullis yebna ɣef ugraw n tigawin».24 

 Tigawin i iḍerrun ama gar yiwudam, neɣ gar uwadem d yiman-is, ttilint mi ara tekres 

kra n taluft neɣ mi ara yili kra n wugur. 

Seg tabadutin-a i d-fkan imnadiyen ɣef tigawin ad negzu d akken aḍris ullisan yebna ɣef 

tigawin d tedyanin d yineḍruyen yettmseḍfaren. 

I.2.1.1.2.2.Tagzemt 

 D aḥric, d axel n teḥkayt, tawuri-is d acuddu d umesḍfar n tedyanin d yinḍruyen daxel n 

wuḍris ullisan. 

 Gar wid i d-yewwin awal ɣef tegzemt, ad d-naf Y.Reuter: « Tagzemt tettili-d yal mi ara  

d-nekkes tayunt n wakud, adeg, tigawin neɣ n yiwudam, yewwi-d ad d nefren ayen iwulmen 

ilmend n ɣef tigawin n wuḍris i nezerrew».25 

Akken daɣen i d-yenna: « Deg wayen yerzan tasnarrayt, taselḍt tseɛɛu uguren, tezmer 

ad tili s lmendan n tayunin yemxallafen, s sin n yeḥricen, ameqqran deg-sen yet-wa-bna ɣef 

tilawt, d tigawin, ma d aḥric nniḍen d tadyunin timadwanin tezmer timesduklanin, neɣ 

                                                             
22 GENETTE. (G).,  www.Signosemio .com / genette/narratologie.asp, consulté le 11/05/2021 à  22h. 
23 HERBERT. (L)., http://www signosemio .com/documents /méthodologie analyse-littéraire .pdf . Université du 

Québec à Rimouski (Canada) Consulté 28/05/2021 à 14h. P 25« L’histoire, dans un texte littéraire et dans la 

perspective de la narratologie, est l’enchaînement logique des actions et états thématisés». 
24 REUTER.(Y), Op.Cit.P.20« Tout histoire est composée d’états d actions.» 
25REUTER. (Y.)., Op.Cit .2007.P28.«Il y a séquence dés que l’on peut isoles une unité de temps, de lieu, 

d’action ou de personnage .Il s’agit alors de sélectionner le critère le plus opératoire en fonction du texte 

considéré». 
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diḥricen n uzenziɣ imsemmes, ɣef waya tamiḍrant n tugzimt deg taḥkayt tezmer ad tili d tifrat 

i wuguren-ayi».26 

I.2.1.1.2.3.Takerrist: 

 Takerrist d aferdis iɣef ibedd yal ullis, ay-agi d ayen d-yesfukel Y.Reuter: « Yal ullis 

yesɛa takerrist, imi seg iferdisen igejdanen iɣer iucudd wullis, imi seg iferdisen igejdanen 

iɣezr icudd wullis, am akken diɣen d tagni anda d-yettili ubeddel deg tedyanin s 

umata».V.PROPP. d yiwen seg yimezwura inudan ɣef tesleḍt n tmucuha, deg udlis-is 

Morphologie du conte, deg useggas n 1928.Yɛereḍ ad yesleḍ takerrist deg tmucuha n rrus, 

yessaweḍ yessalleɣ-itt ɣef  31 n  twuriwin yemgraden.27 

Ɣer M.A. Salhi: «Takerrist d amesḍfer d useddes n yinḍruyen akken i d-ttwaḥkan deg 

taḥkayt (ama d ungal, ama d tullist, ama d amezgun).  

Taḥkayt teqqen mliḥ ɣer tsiwelt d ussudes n wakud deg taḥkayt, zemren yinḍruyen ad d-

ttwaḥkun akken mesḍfaren zemren ad d-ttwaḥkun akken nniḍen”28 

 Ilmend n wayen d-nwala d tibadutin tigejdanin n kra n yiferdisen i yeqqnen ɣer lebni n 

wullis d teḥkayt, ldint-aɣ-d tamuɣli akken ad nesleḍ yes-sen igerrujen n tira i d-yennulfan deg 

tsekla taqbaylit n wass-a. Ladɣa ungal unti, i nerra d annar n unadi-nneɣ. 

Ixef I.3. Tasiwelt 

            Ixef-a ad yili, d annar aẓṛayan ideg ara d-nebder iferdisen akk i yeqqnen ɣer tegnit 

tasiwlant: Amsawal, annawen n umsawal, amsiwel, d wassaɣ yellan gar umsawal d umsiwel, 

d tuwuriwin n umsawal, d tmuɣliwin n tsiwelt. Akken daɣen ara d-nebder iferdisen i 

yesselḥayen tasiwelt: Adeg, akud, iwudam. 

 

                                                             
26 REUTER. (Y)., Op.Cit. P 27. « D’un point de vue méthodologique, l’analyse demeurer cependant tiraillée 

entre d’un part des unités multiples et en grand partie calquées sur le réel, les actions at d’autre part, des unités 

très abstraites et globalisantes, les étapes du schéma quinaire. Dans ce cadre, la notion de séquence peut 

constituer une réponse intéressante en tant qu’unité d’analyse intermédiaire» 
27 REUTER.(Y)., Op.Cit, p 21.« La question de l’intrigue Les  théoriciens du récit se sont très tôt préoccupés de 

ce probléme. La narratologue sovétique vladmir propp a été l’un des premiers, dans Morphologie du conte 

(1928), à tenter de formaliser l’intrigue des récits en l’occurrence des contes merveilleux russes ». 
28 SALHI. (M.A)., Op,Cit.P 52.  
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I.3.1.Tabadut n tsiwelt: 

   Aferdis-a n tsiwelt yeṭṭef adeg agejdan deg tussna n tsensiwelt, tettuneḥasb d annar n tullsa 

d ḥekku n yiwen neɣ ugar n yineḍruyen, ay-agi d ayen i d- begnen deg tuget n yinadiyen i d-

yemmeslayen fell-as, gar-asen ad d-nebder anadi n Y.Reuter Deg wayen i d-yewwi ɣef 

tsiwelt: «…teskan-d tufrinin tigejdanin n tfukkas i yesseddayen tuddsa n teḥkayt deg wullis i t-

id-yemmalen »29.       

Deg wayen negza deg tikti nY.Reuter tasiwelt ɣur-s ilugan ilaq ad ten-yeḍfer umeskar 

deg lebni n teḥkayt, akken ad d-yesseqṛeb tamuɣli n yimeɣri ɣer yineḍruyen; d netta ara 

ifernen tarrayt d tfukkas ara yessemres deg lebni n wullis-is. 

Deg yinadiyenG.Genette ɣef tsiwelt, isenned timuɣliwin-is ɣer yimaẓrayen wiyiḍ it-

yezwaren, maca yenna-d tasiwelt: «…d assekir asiwlan anfaras s usemɣer n wugraw n 

tegnatin n tilawt neɣ n usugen deg i tesɛa amkan »30 

  M.A.Salhi seg wayen i d-yejmaɛ d tasuqilt ɣer yimaẓrayen ibeṛṛaniyen, ɣer-s 

tasiwelt: « d abrid i ḍeffer umsawal akken ad-yeḥku ineḍruyen n taḥekayt. Yezmer umsawal 

netta di tilawt d tamsalt yeqqnen ɣer lbeɣi n umaru imi ay-agi d tamsalt n ufran n uɣanib) ad 

d-yeḥku (ad d-isawal) inḍeruyen akken mseḍfaren di taḥekayt, yezmer diɣen ad yessifses 

tasiwelt neɣ ad tt-yer d taẓayant. Ad tifsus tsiwelt mi ara ttemsḍfaren yinḍruyen wa deffir 

wayeḍ ur yelli d acu i ten-id-hebbsen, ma ulac aṭas n uglam, ulac aṭas n yiwenniyen, d waṭas 

n yiḍiwenniten. Gar yiwudam ad tili tsiwelt fessuset. Ad taẓẓay tsiwelt ma umsawal igellam-d 

aṭas (ama d iwudam, ama d adeg, ama d ayen nniḍen) yerna yessznṭeq-d aṭas n yiwudam n 

taḥekayt, yerna yettak-d iwenniten (ama ines ama n wiyaḍ). Maḥsub, taggara n wawal: d 

aglam n  

Yiwenniten d yidiwenniyen ur nettaǧǧa ineḍruyen ad msḍfaren wa deffir wayeḍ; d nutni i ten-

iferqen ad tiɣzif taḥekayt yerna ad teẓẓay tsiwelt-ines»31 

                                                             
29 REUTER. (Y)., Op.Cit. p. 40. « De la fiction dans le résit qui l’expose» La narration désigne les grands choix 

techniques qui régissent l’organisation 
30GENETTE. (G.)., Op.Cit,  P.72. « Narration l’acte narratif producteuret par extension, l’ensemble dela 

situation réelle  ou fictive dans laquelle il prend place.» 

 
31 SALHI. (M.A)., Op. Cit, P 62-63. 
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  Kra n tezrawin tigejdanin i yeǧǧan tasiwelt d taṛkizt n unadi, ad d-nebder tazrewt n 

majistiṛ n N. Berdus. Tewwi-d awal ɣef ubeddel n tuddsa n tsiwelt deg wungal Lwali n udrar 

n Belɛid At Ɛli tenna-d belli tasiwelt: « D tarrayt i d-yefren umaru i lebni n yinḍruyen n 

taḥekayt-is, ma d timuɣliwin yemgraden nelha yis-sent taɣara s wayes yettwali umsawal 

amaḍal, d yinḍruyen-is, d tarrayt s wayes ara d-issiweḍ inḍruyen n tḥekayt-nni i imeɣri»32 

 Lḥamadani, gar yimnuda igejdanen i inudan ɣef umezruy n tsiwelt, ibedd ɣef yal tiẓri d 

umaẓray-ines, akken ad d-yessebgen lsas-is, yebder-d ɣef tsiwelt belli d tarrayt s wayes twales 

teḥkayt, d tezriren-is yesɛan assaɣ ɣer umsawal d umsiwel, ammur nniḍen yaɛna taqsiḍt s 

timmad-is d wayen d-tewwi.33 

Ilmend n tabdut-in i d-fkan yinagmayen ɣef uferdis n tsiwelt, nezmer ad nini d akken, 

tasiwelt d tarrayt yesɛan ilugan, iferrern-ten umaru i lebni n yinḍruyen n teḥkayt-is, akken ad-

d-yesseqrab tamuɣli n yimɣri ɣer yineḍruyen n teḥkayt. 

I.3.2.Tiṛkizin n tsiwelt  

Tbedd tsiwelt ɣef kra n teṛkizin i yettilin d lsas n yal tasleḍt ɣef yinaw asugnan i yeṭṭafaṛ 

umeskar, neɣ anaggal i usiweḍ n uḍris-is aseklan. 

I.3.2.1.Amsawal :  

Amsawal, yettuneḥsab d awadem agejdan iɣef tebna tsiwelt, imi netta i d-yettmeslayen, 

neɣ i d-ḥekkun taḥkayt deg uḍris n tsiwelt, ɣer Y. Reuter: «Amsawal, d win i d-yettalsen 

taḥkayt ɣer daxel n udlis»34 

Ilmend n tabdut i d-yefka M.A.Salhi ɣef umsawal: « d win i d-yessawalen (i d-iḥekkun) 

taḥekayt deg uḍris n tsiwelt, yemxallaf ɣef umaru.Amaru,d amdan yettidiren di tilawt, ma d 

amsawal yettili kan deg uḍris (ama d ungal, ama deg tullist neɣ d ṣṣenf nniḍen n uḍris n 

tsiwelt.Amaru,yesnulfuy-d taḥkayt, ma d amsawal iḥkku-tt-id.»35 

Ihi, seg tbadutin iɣ-d fkan yimnadiyen-a ɣef umsawal, negza d akken amsawal d aferdis 

agejdan iɣef tebdd teḥkayt, d netta i-tt-id-yessawalen ineḍruyen, d awadem n uḍris kan, imi ue 

                                                             
مذكرة لنيل شهادة  ,مقارنة بين السرد والحكاية الشعبية و مؤلفات بلعيد اث علي و الرواية القبايلية ,السرد في النثر القباىلي , بردوس نادية32

 06 .  ص 2001 -2000 جامعة مولود معمري تيزي وزو,فرع ادب امازيغي ,الماجيستر 
 45. ص,2000 ,شرز الثقافي العربي للنط المرك,بنية النص السردي في منظورالنقد الادبي ,حميد الحمداني 33

34REUTER. (Y)., Op.Cit. P. 36. «Le narrateur est celui qui semble raconter l’histoire à l’interieure du livre». 
35SALHI. (M.A) ., Op. Cit .P. 32. 
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yezmir ara ad yeffeɣ i uḍris, akken i yezmer ad d-yas d asugnan, i yezmer daɣen ad yili d 

ilaway. 

I.3.2.1.1.Annawen n umsawal ɣer Reuter.Y 

Tettemgirid tsiwelt seg tegnit ɣer tayeḍ, akken daɣen i ttbeddilen yisental i ɣef d-ttawin. 

Anwa i d-yessawalen ineḍruyen, mmalen-d annaw n umsawal, i yebḍan ɣef: 

Llan kraḍ n wannawen n yimsawalen: amsawal agensay, amsawal aniri, amsawal-awadem. 

I.3.2.1.1.Amsawal agensay: 

 Amsawal-a yettili daxel n taḥkayt yettban-d deg-s d awadem, netta i d-ḥekkun taḥkayt i 

deg yettekki netta s timad-is, d ayen iwumi i isemma Y. Reuter.: «narrateur homodiégitique». 

Ma ɣer G. Genette «narrateur intradiégitique». 

 Ma d M.A.Salhi ɣef wamek id-yesbdu ṣṣenf-a n umsawal yenna-d: «d amsawal id-

iḥekkun taḥekayt i deg i ttekki netta s timad-is d awadem gar yiwudam nniḍen yessen ayen 

issnen akk iwudam nniḍen, mačči am umsawal aniri. Yerna ma yella umsawal i tekki deg 

tigawt yezmer ad yesɛu aṭas n wudmawen:Amsawal d asaḍ n taḥekayt s wudem amenzu 

«Nekk»,amsawal dinigi, d awademasnay (secondaire).S wudem n usget « Nekkni»,yezmer ad 

iban daɣen s wudem wis kraḍ «netta»,yettmeslay-d ɣef yiman- is.lmeɛna-s s wudem-agi-

yettban-d d netta i d ameskar n wayen i d-iḥekku».36 

Seg tabdut-a ad negzu belli amsawal agensay, d amsawal awadem, am netta am iwudam 

nniḍen, aken daɣen d amsawal i deg yettiki netta s timaḍ-is deg taḥkayt, yesɛa ticraḍ i t-id-

yessebaganen, am netta am uniri. 

I.3.2.1.1.2.Amsawal- awadem 

 D win i d-yettalsen taḥkayt-is; yettawi-d ɣef wayen  i as-yeḍran, yettas-d s wudem 

usrid, akken  i d-yenna M.A.Salhi: « Amsawal d awdem mi ara tili teḥkayt i d-ḥekku d 

taḥekayt-is( d ayen yeḍran yid-s), lmeɛna-s dagi d awadem i d-isawalen taḥekayt-ines mi ara 

                                                             
36 SALHI. (M.A)., Op. Cit, p 34. 
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yettwasexdem ṣṣenf-agi n umsawal, yettili aṭas usexdem n yimyagen deg udem amenzu amatar 

udmawan «ɣ» akken yettili aṭas umqim ilelli «Nekk».37 

Seg tabdut-a id-yefka M.A.Salhi negza belli amsawal awadem d amsawal i d-iḥekkun 

taḥkayt-is s wudem usrid. Mi ara yili ṣṣenf-a ɣer daxel n teḥkayt yettwaɛqal s yimqqimen d 

yimataren udmawanen i yessexdam: imyagen, d umaatar udmawan «ɣ», d umqim ilelli 

«Nekk». 

I.3.2.1.1.3.Amsawal-aniri 

Amsawal, i d-iḥkkun taḥkayt ideg ur yelli ara d awadem, ṣṣenf-a n umsawal iẓar akk 

ayen yellan deg teḥkayt, yessen ktar n wayen snen yiwudam yellan deg teḥkayt,  ṣṣenf-a n 

umsawal yesɛa ayen i-t-id-yessbganen; amatar udmawan «Ɣ» d «T», s wudem wis kraḍ asuf, 

akken daɣen yettban-d s yimqimen ilelliyen; « Netta », « Nettat », « Nutni». Anecta yettban-d 

s telqayt deg tbadutin i d-fkan yinagmayen gar-sent: 

Ad d-naf  Y.Reuter yefka-as isem «Narrateur hétérodiégétique», deg-s amsawal  

yettales-d taḥkayt ideg ur yelli ara d wadem, maca yeẓra akk ayen i as-d-yezzin ama d ayen 

yeɛnan tigawin neɣ ineḍruyen neɣ iwudam, deg unamek-agi kan ad d-naf  G.Genette  

isemma-as (le narrateur extradiegitique) deg-s amsawal yettili berra n taḥkayt.38 

Ma ɣer M.A.Salhi deg wayen i d yessuqel ɣur imaẓrayin ibeṛṛaniyen ɣef umsawal aniri: 

«D amsawalid-iḥekkun taḥekayt ideg ur yelli ara d awadem.Ṣṣenf-a n umsawal  iẓer akk ayen 

yellan deg taḥkayt; ayen yessen dwayen yeẓra yugar ayen ssnen d wayen ẓran yiwudam  

yettikin deg taḥekayt id-iḥekku, mi ara yili ṣṣenf-a n umsawal,yettili aṭas usexdem n wudem 

wis kraḍ asuf ( amatar udmawan “ɣ”neɣ “t” deg yimyagen neɣ daɣen udem wis kraḍ n 

usget,amatar udmwan “n”d nt”,akken daɣen i ṭṭuqten yimqimen ilelliyiyen: netta( t),nutni( 

t),tin yernan-ɣer-s amswal yettban-d d netta id akerw ( patron)n taḥekayt,ɣas akken ulac-it 

deg taḥekayt,lmeɛna-s d netta i d-yekkan nnig n yiferḍisen n taḥekyat».39 

 

                                                             
37 SALHI. (M.A)., Ibid. p.34 

و الرواية القبائلية مذكرة لنيل شهادة ,و مؤلفات بلعيد اث علي ,دراسة مقارنة بين السرد و الحكاية الشعبية  ,السرد في النثر القبائلي ,يةبردوس ناد38

 21ص,2001 -2000 ,تيزي وزو,معمري رع ادب امازيغي جامعة مولودف ,ريستالماج
39 SALHI. (.M.A)., Op.Cit. p.33 
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I.3.2.2.Tamuɣli tasiwlant 

 Aferdis-a yesɛa azal meqqren deg wayen i yerzan tasleḍt n wullis, imi yes-s i yessawaḍ 

imeɣri ad iwali taḥkayt s tmuɣli n win i tt-id-yewwin, akken daɣen yeɛna azal n tmuɣli n 

umsawal, deg wayen akk iḍerrun deg taḥekayt. Tesɛa aṭas n yismawen, yal amaẓṛay amek is-

yefka isem (poit de vu, vision, aspect du récit, perspictive narrative) ma yella d 

G.Genetteisemma-as (focalisation). 

Seg widak id-yewwin awal ɣef tmuɣli tasiwlant ad d-naf Y.Reuter yenna-d: «ma yella 

talɣiwin n umsawal ttarra-d ɣef usteqsi « Anwa i d-iḥekkun deg wungal?», timuɣliwin 

tisiwlanin ttaran-t-d ɣef usteqsi: «Danwa yettwalin deg wungal?»40. 

Ɣef waya tamuɣli tasiwelant ɣer Y.Reuter « temmal-d tasemkta n tmussni,d taɣult 

yettaǧǧan ad tfehmed ayen  i yellan berra neɣ daxel n taḥekayt».41 

Y.Reuter deg lebni n tmuɣli tasiwlant iwakken ad yesgzi timuɣliwin-a yuɣal ɣer wayen 

id-wwin yimendyin-agi; Gerard Genette, Tzvitan Todrov, Jean Pouillo. Akken ad yessiweḍ 

ɣer usufeɣ n kraḍ n wannawen igejdanen n tamuɣli tasiwlant: 

I.3.2.2.1.Tamuɣli si deffir 

Y.Reuter. yebder-d ɣef wannaw-a n tmuɣli si deffir belli amsawal yeẓra kter n wayen 

ẓran yiwudam, Y.Reuter yenna-d: « G. Genette, isemma-as (tasemssit tilemt), deg-s amsawal 

yeẓra akk ayen iḍerrun d yiwudam, d wamek ttexmmimen .deg-s amsawal yeẓra kter n wayen 

ẓran yiwudam. Amsawal d annaw yettwasmersen s waṭas deg wungalen iqbuṛen »42 . Deg 

wayen i d-yenna G. Genette ɣef tmuɣli-a, amsawal deg-s yecba aṛebbit yeẓra akk ayen iḍerrun 

d yiwudam, d wamek ttexmimen. 

Seg tabdutin ad nefhem d akken amsawal yeẓra akk ayen i iḍerrun deg taḥkayt-is, 

yettmeslay-d s yiles n yiwudam, netta i yesslḥayen ineḍruyen d tigawin akken i yebɣa. 

 

                                                             
40 REUTER. (Y)., Op.Cit.P .68 . « Si la forme du narrateur répond à la question « Qui raconte dans le 

roman ? » les perspictive repandent à la question : « Qui perçoit dans le roman ». 
41 REUTER. (Y)., Op.Cit .P.69. «Une perspective  qui peut varier, selon un centre d’orientation qui détermine 

ce qu’il perçoit, les information données …etc» 
42 REUTER. (Y).Op.Cit.P .48.« c’est le cas le plus fréquent dans le roman classique» . 
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I.3.2.2.2.Tamuɣli akked  

 Deg tmuɣli-a amsawal iḥekku-d taḥkayt ideg yekki d awadem, yettidir gar yiwudam 

Y.Reuter ɣef wakken i d- yebder ɣef wannaw-a d akken amsawal ad yili yessen ayen ssnen 

yiwudam. 

 G.Genette isemma-as (tasmessit tagensayt) deg-s amsawal iḥekku-d ayen i yessen d 

wayen i yettḥussu d wayen yettwali.Amsawal yeqqar-d akk ayen yetwali uwadem »43, dagi 

amsawal yessexdam aṭas n yiwudam yerna yettɛraḍ ad d-yeglem liḥala-nsen. Deg i d-yewwi 

J.Vincent ɣef wannaw-a «…deg-s amsawal iḥekkud taḥekayt s tmuɣli n yiwudam, ttilint,-d 

tmussniwin-nsen d tid n umswal d yiwet ».44 

I.3.2.2.3.Tamuɣli si berra  

Y.Reuter deg udlis-ines l’analyse du récit yenna-d belli G.Genette, isem-as (tasmessit 

tanirit) yenna-d deg-s tamuɣli n umsawal tettili-d d tanirit, igellem-d ineḍruyen si berra, deg-s 

ur izemmer ara ad iẓar ayen ttxemmimen d wayen i ttḥulfun yiwudam »45 

T. Todorov seg wid i igan tazrewt n tmuɣli, ilmend n tmusniwin n umsawal d yiwudam 

i as d-yezzin, yenna-d tamusni n umsawal tettili qel ɣef tin n yiwudam (amswal < awadem) d 

ayen iwumi isemma J. Pouillon (tamuɣli si berra) ».46 

Ihi, annaw-a n tmuɣli, neɣ n tesmessit yettas-d ɣer daxel n uḍris s wudem wis kraḍ « 

Netta », imi amsawal ur yettekki ara di teḥkayt, maca yettili di berra 

 

 

                                                             
43 REUTER. (Y)., Ibid .P. 48.« La vision avec passe par un personnage (focalisation interne fixe selon Gentte) 

ou plusieurs personnages (focalisation interne variable) dans ce cas, on ne peut normalement savoir que ce que 

sait le personnage focalisateur ». 
44 VINCETNT. (J)., Poétique du roman. 3ême Armand Colin. Paris .2010,p 40. 
45 REUTER. (Y)., Ibid, p. 48 « La vision du dehors(ou focalisation externe pour Gentte), est celle dans laquelle 

le lecteur a l’impression d’un résit « objectif», d’un univers filtré par aucune consience ; la vision, les pensées et 

les sentiments des personnages lui sont inconnus» . 
46GENETTE. (G)., Op.Cit. P.206 « Jean Pouillon et Tzvitan Todorov, la «vision» ou l’«aspect». Cette 

réducation admis, le consensus s’établit sans grande difficulté…Todorov symbolise par la formule Narrateur ˃ 

personnage (que Pouillon nomme « vision du dehors». 
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I.3.2.2.4.Tiwuriwin n Umsawal  

Tawuri n umsawal daxel n wuḍris aseklan, ur terẓi ara kan tasiwelt n teḥkayt, maca 

terfed ugar n twuriwin i tt-yettmeyyizen Y. Reuter yerra lwelha-as ugar ɣer tɣasiwin-a, gar 

wayen d-yebder:  

a) Tawuri tasiwlant 

D tawuri tagejdant yes-s i tleḥḥu tsiwelt; deg-s amsawal ad-d-yettmekti neɣ ad-d- 

yettales, d netta i yesselḥayen taḥkayt, ixeddem ɣef tuddsa n wannaw, aya d ayen i d-

yettbanen ula deg lebni n wayen i d-qqaren. 

b) Tawuri n taywalt 

 Amsawal s wayen akk ara d-yalles, iswi-ines agejdan ad yebnu assaɣ gar-as d winna i 

wumi i d-yettales (Amsiwel) 

c) Tawuri  métanarrative: 

 Tawuri-a tettban-d ɣef umsawal i d-yettaken azɣan i uḍris, neɣ i tsuddest n teḥkayt.  

d) Tawuri  testimonial: 

 Amsawal yettbeggin-d tidet n teḥkayt id-yettales, ama deg tsiwelt, neɣ d ineḍruyen, 

tawuri-a tettban-d s waṭas deg usenfali n umsawal ɣef wafrayen-ines, dayen i d-irennun assaɣ 

gar teḥkayt d umsawal. 

e) Tawuri tasegzayt: 

 Amaswal yessegzay-d inaw n uḍris, yelha-d deg tuddsa tasugnant n uḍris, ixeddem ɣef 

tuddsa n yinnaw-ines, akken diɣen yessaweḍ-as i umsiwel ineḍruyen s uzref, akken ad 

yessiweḍ ad yefham taḥekayt ugar.  

f) Tawuri  tasnaktayt:  

Amsawal tikwal igezzem taḥkayt-ines, i wakken ad d-yessefhem kra n temsal s 

tmusniwin-is d tektiwin-is yeɛnan ullis-is. 
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I.3.2.4. Amsiwel 

Amsiwel ula d netta yettuneḥsab d aferdis agejdan i ɣef tebna tsiwelt, aya yettban-d seg 

tbadutin yemgaraden i as-mudden yimaẓrayen, gar-asen Y.Reuter i d-yennan fell-as: 

«Amsiwel d win iwumi yettmeslay umswal».47 

Tabdaut nniḍen i-as yefka, yenna-d: «Amsiwel yettili kan ala deg uḍris, ad t-nefhem seg 

wawalen-is neɣ s wayen i t-id-yemmalen deg uḍris-agi “Amsiwel   d netta i yellan deg uḍris, 

isell neɣ yeqqar tadyant, wagi yebna seg ugraw n yimataren (kečč d kunwi) i d yettaken talɣa, 

id-yettbanen iwumi tettwaḥka tedyant»48 

Seg wazal i as-yerra G.Genette i umsiwel yebder-d fell-as belli yesɛa tawuri deg wullis, 

am umsawal: «Amsiwel d aferḍis agejḍan deg tagnit n tsiwelt» 49 

Ma d M.A. Salhi yessegza-d tawuri n umsiwel deg uḍris aseklan akka: « Amsiwel d win 

iwumi i dtettwaḥka taḥkayt, yemxallaf ɣef yimeɣri. Imeɣri d win yeqqaren. d amdan 

yettidirendeg tilawt, ma d amsiwel am umsawal deg uḍris kan i yettili»50 

I.3.2.4. Assaɣ gar umsawal d umsiwel 

 Tasiwelt sumata d tin yebnan ɣef sin n yiwudam igejdanen, Amsawal d umsiwel. 

Amsawal d win i d-yettalsen taḥkayt, ma yella d amsiwel d win i wumi tettwales taḥkayt, 

lmeɛna-s ur nezmir ara ad nemyez gar-asen, am wakken i d-yenna Y.Reuter deg wawal-is 

«Amsawal d umsiwel d udmawen igejdanen yellan deg taḥkayt, ur tzmired ara ad tekkseḍ 

yiwen deg-sen»51. 

Ihi, amaswal ur yettili ara melba amsiwel, neɣ amsiwel melba amsawal deg taḥkayt, 

maca ttemgaradent tegnatin-is, anda yezmer ad d-iban d aflalay, yeshel ɣef yimeɣri ad t-

                                                             
47 REUTER. (Y)., Op.Cit.p.30. «  Le narrataire celui auquel le narrateur s’adresse. » 
48REUTER. (Y)., Op.Cit .p .125. « Le narrateur est fondamentalement constitué l’ensemble des signes 

linguistique (Le « tu »et le  « vous » par exemple) qui donnent une forme plus ou moins apparents à celui qui 

reçoit l’histoire ». 

49GENETTE. (G)., Op.Cit.p .265. « Le narrataire est un des élémentes de la situation narrative». 

50SALHI. (M.A)., Op.Cit . 2012 .P.33. 

51 REUTER.(Y)., Op.Cit.p ,37 «Narrateur et narrataire peuvent etre expliqicites ou implicites, ils sont, en to cas, 

consubstantials au texte le narrateur et constitué par l’ensemble des signes qui construisent la figure de celui 

qui racontre dane le texte, le narrataire et constitue par l’ensemble de signes qui construisent la figure de celui 

qui l’on raconte das le texte» 



Aḥric I aẓṛayan : Tazwert ɣer tasleḍt tasiwlant n wungal TIZIRI n Z.ƐAWDIYA 

 

 

42 

yeɛqel d anwat, d wanda yettili d udrig, ad nettnadi, ur nettaf ara anwa i d amsiwel, acku ur d-

iwehha ara ɣer umsawal, d nekkni s yimeɣriyen ara yegren tamawt, ilmend n tɣuri talqayant d 

yiswi n yizen-nni i yebɣa ad d-yessiweḍ umsawal. 

H. Ḥamdani deg wawal-is ɣef umsiwel, iwehha-d ɣer wazal-is deg kra n tbadutin: «imi 

tasiwelt fell-as i treṣṣa taḥkayt lsas-is, yessefk ad yili win ara d-yeḥkun (amsawal) d win 

imumi ara d-tettwaḥka (amsiwel) ».52 

         Ihi azenziɣ-a ad d yili d asegzi n wayen id nebder: 

 

 

 

Assaɣ i yellan gar umswal d umsiwel aɣ-yessiweḍ ad d-nessebgen amgired yellan gar 

umyaru d umsawal, imi amsawal d awadem agejdan i yessexdam umyaru akken ad yesselḥu 

ineḍruyen d tiggawin yellan deg teḥkayt-is, aya yaɛna ula d amsiwel imi ur yesɛi ara assaɣ ɣer 

yimeɣri, imi imeɣri d win ara yeɣren ayen i d-yura amyaru, ma d amsiwel yella kan deg 

taḥkayt. 

Gar yiferdisen igejdanen i itekkin deg tikli n tineḍruyen d tsiwelt ɣer daxel n uḍris 

aseklan, ad d-naf: Adeg, akud d yiwudam. 

I.3.2.5. Adeg:  

 Adeg, d aferdis agejdan deg tsiwelt n yineḍruyen, yessebgan-d anda i d- ḍerrunt 

tedyanin, ɣef waya ad d-naf aṭasn yimaẓṛayen i d-yemmeslayen ɣef tmiḍrant-a n wadeg ad d-

naf Y.Reuter deg tsuqqilt n wayen d-yenna Bouchouka d Bobhira; (2012-2013P.56)yefka-d 

tabadut ɣef  wadeg : « Tallumt d aferdis agejdan i d-yettbanen s waṭas deg ungal , tezmer ad 

tban s sin n wudmawen,tamenzut deg wassaɣen tesɛa akked d tilawt,tis snat di twuriwin-ines 

daxel n uḍris » .53 

 

                                                             
   ’45.ص.1993 ,ءا لدار  البيضا ,بيروت,'بنية السردي",نيحميد الحمدا52

53 Zer BOUBHIRA. (H)., BOUCHOUKA. (M)., « Tasleḍt n tsiwelt deg wungal Inig Aneggaru n BRAHIM 

TAZAƔERT” Taseddawit n tubiret mémoire de Master2. 2012-2013. P.56. 

Amsawal Amsiwel Taḥkayt 
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Ma d tabadut d-nekkes deg usegzawal ameẓẓyan n tmaziɣt ɣef wadeg: «D aferḍis deg 

taselḍt n tsiwelt, d adeg id-immalen anda teḍerru tigawt,d netta daɣen id-iskanen, deg waṭas 

n tegnatin, amek iga uwadem, ittili-d wannect-agi s uglam n wadeg (ismawen d lewṣayef n 

yimukan) anda teḍrru teḥkayt »54 

Ilmend n tbadutin-a d-nejmeɛ sumata, ssegzant-d azal i yesɛa wadeg deg tesleḍt 

tasiwlant n yal ullis, imi yes-s i yessawaḍ yimeɣri ad yegzu, anda ḍrant tigawin d-yettwalsen. 

Ay-agi ur yemgarad ara ula ɣef wakud. 

I.3.2.6. Akud: 

 D aferdis agejdan deg tesleḍt n tsiwelt, yettban-d wazal-is deg ubeddel s wayes i d-

gellun yineḍruyen n teḥkayt, llan sin n leṣnaf n wakud di tsiwelt: akud agensay d wakkud 

aniri. 

Tibadutin n wakud, ttemgirident seg umaẓṛay ɣer wayeḍ, maca qqarren-d akk s wazal 

iyesɛa deg lebni n tsiwelt. G.Genette yefka-d tabdut ɣef sin wakuden Akud n taḥkyat (le 

tempe de raconte) akk d wakud n tielt (le temps de rancontant) d win yerzan akud n tmenna; d 

ijerdan isebtar yenna-d: «Ad-sumreɣ, bla ma sfehmaɣ-d uɣer fernaɣ aseqdec n tmiḍranin, ad 

semmiɣ taḥkayt umnik neɣ agbur amullis (ulamma agbur-nni yezmer ad d-iban s wudem 

ixussen ujjid neɣ deg tedyant) ullis d unamek, d inaw, neɣ aḍrimad-is »55 

 Y. Reuter deg wayen i d-yenna-d ɣef wakud: «Imeskanen n wakud zemren ad skecmen 

aḍris di tilawt, ma yella ttebeyyinen-d akud neɣ tidyanin n umezruy i nesɛa ɣur-neɣ ḍrant s 

tidet »56ay-agi yessebgan-d belli tasleḍt-ines yeqqen-itt ɣer tilawt neɣ ɣer uferriɣ n wakud deg 

wullis.  

Akud akken id-yenna M.A. Salhi: «Akken iḍerrunt tigawin deg wadeg iḍerrut deg 

wakud,Di tilawt,ineḍruyen ḍerrun wa deffir wayeḍ,mi ara ten-id-yeḥku umsawal,yezmer ad 

ten-id yeḥku akken ḍran .Yezmer ad yessizwer kra ɣef wiyaḍ »57. Tabadut-a tessebgen-d belli 

                                                             
54  SALHI.(M .A)., Op.Cit, L’odyssée,2012.P 21. 
55GENETTE.(G)., Discours du récit in figure III. 1982. P.145 « le propose sans insinter sur le raisons d’alleurs 

évidentes du choix des termes de nommer histoire le signifié ou contenu narratif (même si ce contenu se trouve 

être l’occurrence, d’une faible intensité dramatique ou teneure événementielle), récit proprement dit le 

signifiant, énoncé, discours ou texte narratif lui-même ». 
56REUTER. (Y)., Op.Cit. P 57« Les indications temporelles peuvent « ancrer» le texte dans le réeal lorsqu’ elles 

sont précices et correspondent à nos divisions, à notre calendrier ou à des événements historique attestés» . 
57SALHI. (M.A)., kra n tsura i tɣuri n teskla, aṣṣunneḍ wis sin taɣuri n tenqqist d usefru, Tira,Lezzayer,2014 ,p 15. 
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azal n wakud ur yemgarad ara ɣef win n wadeg. Yerna tarrayin iyes-s d-yettili ttemgirident 

ilmend n usemres n unaggal neɣ n umaru.  

I.3.2.6.1. Amseḍfer n wakud:  

 Akken ad nessiweḍ ɣer tezrewt n wakud deg ufares aseklan, nezmer ad t-nesleḍ ɣef sin 

n wannawen:  

a) Akud n tsiwelt:  

 D amseḍfer n yineḍruyen akken i ten-id-yeḥka umsawal. Tasiwelt tettebdil aṭas deg   

usenfali n wakud, acku anallas iferren amek ara mseḍfarent tedyanin.  

b) Akud n teḥkayt:  

D amseḍfer n yinḍruyen segmi ara tebdu teḥkayt alami tekfa, akken i tesbadun kra n 

imaẓṛayen Achour.C. , d Amina B: «Akud n teḥkayt d akud anida I ḍrrun-t tigawin, ara d-

yeglun s ubeddel n tegnatin n tsiwelt, anida iwudam d nutni ara yeṭṭfen tamlilt-nsen n 

tsiwelt. »58 

I.3.2.6.2. Annawen n wakud  

 Deg tesleḍt n tsiwelt llan sin n leṣnaf: 

   I.3.2.6.2.1. Akud agensay: 

D tagnit anda iḍerrunt tuget n tedyanin, d akud yellan daxel n uḍris  d aferḍis agejdan 

deg tesleḍt n tsiwelt.yenna-d: M.A Salhi deg wawal-is: « Akud yettilin kan deg uḍris n tsekla 

deg-s sin n leṣnaf;akud n taḥekayt d wakud n tsiwelt.Zemren ad ɛedlen sin leṣnaf-a n wakud 

,akken diɣen zemren ad mxallafen ,ad ɛadlen ma yella ineḍruyen yeḥka-ten-id umsawal akken 

mseḍfaren deg wakud,ad mxallafen wakud n tsiwelt netta d wakud n teḥekayt; ma yella 

amswal ur d-yeḥki ara ineḍruyen akken mseḍfaren deg wakud».59 

 

 

                                                             
58ACHOUR. (C.) ., et AMINA. (B). Convergence critique II. Clefs pour la lecteure des récits.DU TELL. Blida- 

Algérie. 2002. P,58» 
59 SALHI. (M.A)., Ibid, 2012 .P 21. 
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I.3.2.6.2.2. Akud aniri: 

 Akud, d win yesɛan azal meqqren deg wungal, imi d udem n tilawt akken i d- yeskanay 

akud i deg ḍrant tedyanin i d-yeddan deg teḥkayt n wungal-nni. Ṣṣenf-a n wakud aniri,yettak-

d iwellihen ɣer tallit-nni ideg yedder umaru d yimɣriyen-ines.Akud aniri, yaɛna lwaqt i deg 

id-yura umaru adlis-ines akk d lwaqt i deg yeqqar imeɣri Y. Reuter yenna-d: «Imeskanen n 

wakud i nesɛa ɣur-neɣ ḍrant deg-s tedyanin s tidet deg umezruy».60 

Akken iɣ-tessawaḍ tzazrat n wadeg akken ad nẓar anda ḍrant tigawin d-yettwasawlen, i 

aɣ-tessawaḍ tesleḍt n wakud ɣer tririt ɣef useqsi, melmi ḍrant tigawin d-yettwasawlen? Ayen i 

yezdin sin n yiferdisen-a d iwudam, ara aɣ-yessiwḍen ad nẓar anwa i yesselḥawen, neɣ anwa i 

yekkin deg tikli n yineḍruyen n wullis. 

I.3.2.7. Iwudam: 

 D aferdis agejdan di taselḍt n tsiwelt am netta am wadeg d wakud. Awadem d lsas n 

lebni n tsiwelt, ur izmer ara umaru ad yaru taḥekayt mebla iwudam, acku d nutni i ixedmen 

tigawin, iseddayen ineḍruyen di teḥkayt, tikkwal d nutni i yettuɣalen d imsawalen. 

Y. Reuter deg wayen d-yewwi d awal ɣef iwudam: «Iwudam sɛan tamlilt meqqren deg 

lebni n teḥkayin, skanayen-d tigawin, tcuddun gar-asent rnan ttaken-asent anamek.S wudem 

nniḍen, yal taḥkayt d taḥkaytn yiwudam d timmad-nsen».61 

M. A. Salhi yessegza-d iwudam akka:«d aferḍis agejdan deg tesleḍt n tsiwelt am netta 

am tigawt am tkerrist,am wakud, am wadeg ur yessefk ara ad isseɛdel yiwen gar uwadem akk 

d umdan».62 

 Tagrayt 

   Tasleḍt n yiferdisen d-nebder sumata, tessawaḍ amnadi ɣer tesleḍt talqayant n yal aḍris 

aseklan. Nekkni si tama-nneɣ nefren-d ungal TIZIRI n Z. Ɛawdiya deg ufares ungalan unti 

aqbayli ad yili d ammud n tezrewt-nneɣ, deg uḥric i d-iteddun. 

                                                             
60 REUTER. (Y)., Op, Cit.P.56. 
61REUTER. (Y)., Op. Cit.P.28 «Les personnages ont un rôle essentiel dans l’organisation des histoires, ils 

permettent les actions, les assument, les subissent, les relient entre elles et leur donnent sens» 
62 SALHI. (M.A)., Op. Cit. P. 38. 
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Tasiwelt ɣef wakken i d-nebder deg uḥric aẓrayan, tessebgan-d tifukkas tigejdanin i 

yesseddayen asuddes n teḥkayt.ɣef waya ihi, taḥkayt tuɣal ɣer wamek ara tt-id-yales 

umsawal. 

       Deg uḥric-a n tesleḍt, ad neɛreḍ ad d-nwali qbel amek i yebna umsawal ineḍruyen d 

tigawin deg tsiwelt-ines ɣer daxel n taḥkayt, syin akkin, ad d-nawi ɣef wamek i tessuddes 

tanggalat, Zuhra Ɛawdiya iferdisen n tsiwelt di teḥkayt i d-tewwi deg ungal-is TIZIRI 

      Ilmend yixef wis sin d wis kraḍ i d-nwala deg teẓṛi, yessefk fell-aɣ ad nuɣal ɣer lebni n 

teḥkayt si tama n tigawin d tgezmin d tkerras, akken ad nezger asurif ɣer tesleḍt tasiwlant, i 

yettuneḥsaben d lxiḍ i yezdin akk ineḍruyen n teḥkayt.  

II.1.Tuddsa n teḥkayt deg wungal TIZIRI n Z. Ɛawdiya 

Iwakken ad d-negzu aḥric-a n teḥkayt d lebni-ines, ad d-nɛreḍ ad d-nekkes ayen iccuden ɣer 

tɣessa n wullis: tigzimin izemren akk ad ilint deg wungal s teɣzi n yineḍruyen, d tigawin-ines, 

tugzimt d amseḍfar n tedyanin ta deffir ta, yal taggara n tegzemt teleddi-d tazwert i tin i d-

teddun, tezmer ad tili ɣezzifet, syin akkin ad nɛeddi ɣer tukksa n tekerrist, ad nessemres 

azenziɣ ismemmes aɣ-yessiwḍen ɣer tuddsa n wullis. 

II.1.1. Tigawin deg wungal TIZIRI n Z.ƐAWDIYA 

Nefren ad d-nekkes tigawin tigejdanin iɣef ibedd wungal, seg tazwara almi d taggara; d 

tazwert i tɣuri-nneɣ talqayant i wullis: 

 Tigawt 01  

Tudert n Tziri mi i tesɛa 17 n yisggasen, d tanelmadt deg tesnawit. 

 Tigawt 02  

Tayri i d mugar Tiziri maca tesen yiwen asmi taqqar deg uɣarbaz alemmas. 

 Tigawt 03  

Tamusni d tdukli n Tziri akked d Wrida. 

 Tigawt 04 

Tiziri tettwaɣder send n win teḥemmel d temdakult-is Wrida. 
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 Tigawt 05  

Aṭan id-yeɣlin ɣef Tiziri s ssebbat n wayen id-s-yeḍran. 

 Tigawt 06  

Tiziri texsar akayad n l bak. 

 Tigawt 07  

Tuɣalin n Tiziri ɣer win i tḥemmel. 

 Tigawt 08  

Rwaḥ n Tziri ɣer Lezzayer tamanaɣt, ɣer Lkalitus akken ad telmed anskim. 

 Tigawt 09  

Timetti i d-tmuger Tziri deg Lkalitus. D tin warǧin d-temlal di tmeddurt-is. 

 Tigawt 10  

Tuɣalin n Tziri seg Lkalitus. 

 Tigawt 11  

Tiziri tettheggi i lexḍubegga-ines. 

 Tigawt 12  

Rwaḥ n win tḥemmel Tziri ɣer lɛeskar. 

 Tigawt 13 

Tiziri yexdeɛ-itt win i tḥemmel i tikelt tis snat akked d Wezna, yelli-s ɛemmi-s n Tziri. 

 Tigawt 14  

Tiziri truḥ ad d-tebdu axxedim deg uɣerbaz alemmas. 

 Tigawt 15  

Tiziri ibeddel-as unemhal amḍiq uxxeddim ɣer temkarḍit. 
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 Tigawt 16  

Abeddel n Tziri i umḍiq n uxeddim i tikelt nniḍen ɣer wanda iḥesben idrimen n tmeččit. 

 Tigawt 17  

Tiziri teḥbes axeddim deg uɣerbaz alemmas. 

 Tigawt 18 

Tiziri tufa axeddim deg tsenawit, s ufus uselmad n waddal, anda ad-d-tt-aru ɣef uselkim 

 Tigawt 19 

Taɛdiya i d-s-yeḍran i Tziri sɣur mass Buhrawa win isetkelfen s uṣurdi n tesnawit. 

 Tigawt 20 

Tiziri teḥbes axxedim-is seg tesnawit. 

 Tigawt 21  

Tiɣimit n Tziri deg uxxam, d uqabel-is i lecɣal war nettfakka. 

 Tigawt 22  

Tiziri tebda axeddim deg taɣdemt ɣer Ubugaṭu. 

 Tigawt 23  

Tignatin i tesɛedda Tziri ɣer ubugṭu. 

 Tigawt 24  

Tiziri teqbel ad tuɣal ɣer win tḥemmel i tikkelt nniḍen. 

 Tigawt 25  

Tiziri ibeddel-as axxedim win tḥemmel ɣer temdint n Tizi Wezzu. 

 Tigawt 26  

Tiziri tura tabrat i ubugaṭu, tɛeggan-as ad teḥbes axeddim. 
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 Tigawt 27  

Tiziri truh ad tgen anda gganent tullas yettkemmilen leqraya taɛlayant. 

 Tigawt 28  

Tufɣa n tziri ɣer lebḥer nettat d win tḥemmel akk d Lyas d tmeṭṭut-is. 

 Tigawt 29 

Lefreq n Tiziri akk d win tḥemmel. 

 Tigawt 30  

Tamettan n yemma-s n Tziri 

 Tigawt 31  

Zwaǧ n umeddakel n Tziri, d Wezna yelli-s n ɛemmi-s. 

 Tigawt 32  

Tiziri taɛzem ad tkemmel assirem-ines yeqqimen deg tlemmast, truḥ ad d-tjerrd iman-is akken 

ad d-tɛawed lbak. 

 Tigawt 33  

Tiziri tewwi-d lbak. 

Tigawt 34 

Tiziri tekcem ɣer tesdawit. 

Seg tuksa-nneɣ i umḍan (34) n tigawin yellan wassaɣ deg ungal TIZIRI n Z.ƐAWDIYA. 

Yessef-k fell-aneɣ ad d-nessufeɣ i ten-yezdin, ilmend n kraḍ n wassaɣen i d-yebder umeẓray 

REUTER (Tameẓla, ameṣḍfer, amyellel). 

Tigawin-a (01-02-03-04-05-06) yezdi-tent wassaɣ n tmeẓla, imi lukan ur telli ara yir 

tdukli d leɣder n tayri, tili tiziri ur tettaḍen, ur textter Lbak. 

Tigawin-a (07-08) yezdi-tent wassaɣ n tmeẓla, imi lukan luka ur tuɣal ara tiziri ɣer win 

tḥemmel tili ur tettruḥu ara ɣer lkalitus. 
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Tigawin-a (09-10-11-12-13) Tuɣalin n tziri seg lkalitus, mačči d sebba n tmetti i d-

tmmuger dinna, mačči d sebba n uheggi i lexḍubegga-ines, d lqraya i tekfa. Tigawin-a yezdi-

tent wassaɣ n umesḍfer. 

(14-15-16-17-18-19-20-21) Tigawin-a yezdi-tent wassaɣ n tmeẓla, imi yal tigawt tettili-

d d sebba i talalit n tigawt tayeḍ. 

(22-23-24-25-26-27-28) Tigawin-a, mmyuqunent s wassaɣ n tmeẓla, imi ta teqqen ɣer 

tin yellan deffir-is. 

(29-30-31-32) Tigawt-a yezdi-tent wassaɣ n umesḍfer, imi yal tigawt tlul-d iman-is. 

Seg umḍan n (34) n tigawin id-nessufeɣ seg taḥkayt n wungal TIZIRI n Z.ƐAWDIYA, 

ad d-naf assaɣen i tent-yezdin d assaɣen n tmeẓla d umsaḍefer, assaɣ n umyellel, imi tasiwelt-

is tmeccunbak, tigawin-is sɛan-t assaq i ten-yezdin. 

II.1.2.Tigezmin iɣef yuddes wungal TIZIRI n Z. Ɛawdiya 

Ilmend n wayen i d-nebder deg uḥric n teẓri, tagzemt d ayen icudden ɣer umseḍfer n 

tedyanin d yinḍruyen, yal taggara n tugzimt tleddi tazwara i tugzimt i d-iteddun. Seg tɣuri-

nnteɣ i wungal Tiziri, nessaweḍ ad d-nessufeɣ 10 n tgezmin tigejdanin, aya ad t-id-nebyyen s 

usegzi d yimedyaten ara d-nekkes seg wungal: 

 Tagzemt 01  

Deg tegzemt-a tamenzut, tigawin zdint ɣef yiwen n usentel: d tudert n Tziri asmi i tesɛa 17 n 

yiseggsen akk d lexdeɛ n tayri, d yir tdukli i tedder. D annecta i tt-yeǧǧan ad taḍen, wa ad 

texser l bac. 

  « …deg wass-nni Wrida tbeddel, fell-i tuɣal tessebgen-d i yi-d udem-ines aḥeqqani…» (Sb, 

32). 

«…a tiziri ṭṭef iman-im, a kem-issewhem wayen ara tesleḍ! yenn-yi d teɛeǧeb-as-id iceyyeɛ-yi 

ɣer-s akken ad mmeslayen, ad as-iniɣ ad teffeɣ yid-s…» (Sb: 33). 

«…asmi d-ffɣen yigmaḍ n lbak, ur d-yeddi ara yisem-iw…» (Sb: 37).  
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 Tagzemt 02  

Tudert yemgaraden ɣef tmetti taqbaylit, i tedder Tziri di lkalitus: mi truḥ Tziri akken ad 

texdem aneskim-is deg Lkalitus, temmuger-itt-id tudert yemxallafen ɣef tin ideg tella. Tutlayt 

maci d tutlayt-is, iselsa maci d iselsa-ines, ixemimen maci am ixemimen-ines, anda i d-tmuger 

uguren imeqranen. 

«… senndeɣ ɣef lḥiḍ….daxel heddreɣ kan d yiman-iw qqarɣ-as:  « anta-tt temda-agi i deg 

ɣerqeɣ?...» (Sb, 39). 

…tenna-yas tnemhalt: « ẓriɣ seg Tizi-Uzzu i d-tusiḍ, nemgarad aṭas fell-awen, imi kunwi s 

leqbayel, ur tettamnem ara d ikafriwen, etɛṣam abrid n rebbi….ula awal mi ara yili deg tmurt-

nneɣ yezga s ɣur-wen i d-beddu» (Sb, 40). 

« …yezḍem-d yiwen fell-i….yenna:« Ɛidariya, zidi xerǧi hakak neddebḥek ya leqbayliya 

lxamǧa» (Sb, 41) 

« Sed wass-nni, uɣlaɣ ttlusuɣ ayen yeṣsren ifassen-iw d wayen iɣummen ammas-iw.»(.Sb,43) 

 Tagzemt 03 

 Tuɣalin n tiziri seg lkalitus, d uheggi-ines i lexḍubegga: deg tallit-nni ideg d-tuɣal Tziri seg 

Lkalitus, ul-is yezha, imi yesseḍmeɛ-itt winna akken tḥemmel ad t-ixeṭṭeb, maca ssawlen-as-d 

ɣer lɛeskar, nettat tenwa d tidet yella waya, maca iban-d lekdeb d txidas akken kan ad ikellex 

fell-as. 

 «…deg tegnit ɣer tayeḍ tekcem-d rriḥa n wuzzu s anzaren-iw, ḥulfaɣ yul-d nnur ɣef wudem-

iw, dayen leḥqeɣ-d anda akken yella laṣel-iw». (Sb, 54) 

«…A Tiziri atan ṭṭfeniyi iǧadermiyen deg ubrid, tura ad iyi-awin akken ad sɛeddiɣ 

lɛeskar… » (Sb, 54) 

«…iḍelli, ameddakel-im ibedd sdat usibir n wargaz-iw….ibed azal n ɛecra n ddqayeq, syin 

ameddakkel-im netta d Wezna, kecmen ɣer Usibir ṭṭfen din tasga ɣer uselkim…». (Sb, 56 ) 
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 Tagzemt 04  

      Inezgumen i d-temmuger Tziri deg uxeddim-ines deg uɣerbaz alemmas, zzin n tziri i d-

yufraren, yerra-tt ad tedder iɣeblan ama si tama n yixeddamen, ama si tama n txeddamin, ula 

d yiwet ur as tefki udem, neɣ as tefk tabɣest i yixeddim, imi ttwalint-tt d tamaynut, tusa-d 

asen-tekkes amkan-nsent. 

 «… ur rriɣ ara nnig n ddurt uxeddim dinna….anemhal, iceyyeɛ-iyi ɣer temkarḍit…» (Sb, 64) 

«…tugi ad iyi-tesselmed, amek i leḥḥun lecɣal-is, mi mmɣeɣ ɣer tferkit d yimru, ad terfed 

afus umeǧǧed, mi yi-tezwi ifassen-iw ad tini kullec interdit…»  (Sb, 64)  

«…ufiɣ-am-d amkan yelhan ad txedmeḍ d taɛeyyalt n ttrebga gar iɛeyalen-inna…, ḥusseɣ s 

yiwen n lgaz yecɣel …» (Sb, 65)   

 Tagzemt 05 

     Uguren d temmuger Tziri deg yixeddim, ur zgilen ara win n utɛeddi ɣef lḥerma-s: akken 

tebda Tziri tettaf iman-is deg yixeddim, d kra akken d tmeddukal i tt-iɣelben tirmit, yebda 

mass Buhrawa yeggar-itt-id gar wallen-is, am waken d netta i d ccaf-is, yesɛa azref ad yawi 

ɣer-s akk ayen i s-yehwan. 

«…uɣalaɣ bdiɣ axeddim deg tesnawit…nekk akk d snat n tlawin nniden d timeqranin: « 

nnana Farida d nanna Dahbiya… » (Sb, 66) 

« …yeqqim-d ɣer yidis-iw; netta, ɣef ukersiw, nekk, ɣef wayeḍ, yebda yeqqar-d ayen yellan 

deg tewreqtin, nekk, tiḍuḍac-iw sṭerḍiqent ɣef unasiw (talwiḥt uselkim). Aken azal n uzgen n 

ssaɛa. Deg tegnit ɣer tayeḍ atan iɛḍes-d, nniɣ-as s trumit: « a k-yessiweḍ rebbi ɣer lebɣi-k!..» 

-Lukan ad twaliḍ acu i ttmenniɣ akka tura! (Sb, 68) 

« Mi ɛeddan setta wayyuren, bdiɣ ttḥussuɣ i yiman-iw am wakken aer imawalan-iw illiɣ »… 

(Sb, 67) 

«… Yumyen ur uɣalaɣ s axeddim. Qesdaɣ a d-ṭṭixxeṛeɣ. Dyen limer ttafeɣ ur selleɣ i ṣṣut n 

wargaz…» (Sb, 69) 

« Mi ɛeddan setta wayyuren, bdiɣ ttḥussuɣ i yiman-iw am wakken aer imawalan-iw illiɣ…» 

(Sb, 67) 
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«...uɣaleɣ ɣer lbiru n unemhal…yestufa akken, ilaq, yelseq deg-i am llesqa...yeṭṭerḍaq d taḍsa 

s usethzi yerra-yi-d: « ihi akka i s-tenniḍ, tesnsreḍ deg-i mazal ur twalaḍ ara adcu umi zemreɣ 

ad am-t-xedmaɣ…» (Sb, 71) 

 Tagzemt 06  

     Atixer n Tziri seg yixeddim, d liḥala i tettidir deg uxxam: Tiziri ɣas ma teɣra, tewwi-d 

agerdas maca yir imdanen, d yir ttṛebga ṛẓan-as ifadden. Tuɣal-d s axxam am nettat am 

tulawin war neɣri. 

«…uɣaleɣ ddreɣ tamɛict n tlawin ur neɣri, ur netteffeɣ, tid umi tuɣal tadimt, jerrbaɣ amek 

ttruḥent seg ṭlam ɣer wayeḍ…» (Sb, 72) 

«…Wrida, yessetma-s d yelli-s n ɛemmi-s, wezna, segmi ẓrant uɣalaɣ-d ɣer imsuḥal ur iyi-

ǧǧint ad ismiḍeɣ, ggullent feɛlent, ggarent-d ala ayen ur nelli…» (Sb, 74) 

 Tagzemt 07  

Tallit n yixeddim n Tziri ɣer ubugaṭu: xedment-as-d tlawin i Tziri tabɣest ad texdem, 

imi nutenti ur asen-tettunefk ara tegnit ad ɣrent, yerna lecɣal n uxxam ggunin ɣef yal tameṭṭut, 

ɣef waya itt-qenɛent ad truḥ ad tnadi ɣef yixeddim.  

«…Tizzyiwin-im mazal ur d-fkunt ara leqraya deg tesdawit, kemm aɛni tebɣiḍ ad tidireḍ 

tudert nedder nekk d yemma-m! Tamara ur kem-terri; llan warraw n tfamilt; nfeḍ-it akkin ɣef 

tudert-im, ffeɣ deg imsuḥal, tzmreḍ ad tafeḍ axeddim yelhan deg Micli…» (Sb, 75) 

«…aql-i deg teɣdemt, ayyur i d mazal akken ad yemmed useggas i deg bdiɣ axeddim ɣer 

ubugaṭu…» (Sb, 76) 

«…zgiɣ ceɣleɣ, ledhaɣ kan rennuɣ deg wuguren sɛan mmedden, ferḥeɣ amayen din mi ara 

nessiweḍ yiwen ɣer lebɣi-s, dayen ijedben aṭas ɣer uxeddim…» (Sb,77). 

 Tagzemt tis 08 

Tiḥiltin i yessemres umeddakel n Tziri, akken ad tt-id-yestixer seg yixeddim ɣer ubugaṭu, 

akken ad tt-yawi ɣer temdint n Tizi-Wezzu: yettuqqet uglam deg tegzemt-a, akken ad d-

tessiweḍ Tziri, ayen tettidir, d wayen ttidirent teqcicin tiseddawanin deg tneduɣt tasdawant. 
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«… Imawalan-iw d ccɣel-iw, d nekk ara immeslayen yid-sen. Ad am-id-afeɣ axeddim deg 

tmdint n Tizi-uzzu akken ad iyi-tqerbeḍ…» (Sb, 78) 

 «…Tikelt tamezwarut ara ruḥaɣ anda gganent tullas yettkemmilen leqraya taɛlayant iḍ amezu 

i seɛeddaɣ din, ur iyi-d-yeɛǧib ara lḥal, imi ur nnumeɣ ara lmiziriya nni i ufiɣ…» (Sb, 79) 

« Kra n wussan kan, walaɣ ayen iɣef ur bniɣ seg wakken teččur Bastus, akken a da-wint cwiṭ 

n imensi tameddit mi ara d-ffɣent seg tesdawit,ilaq ad ccinint azal n snat n sswayeɛ, yerna acu 

nlmakla acu n liḥala…»  (Sb, 79- 80) 

«…Ihi, yal tameddit mi yekfa uxeddim, yesteqsay-d fell-i; ad d-yas, ad iyi-d-yessufeɣ, yemla-

yi imeḍqan d iberdan, imi nekk ur ssineɣ ara tamdint n Tizi-Uzzu… » (Sb, 81) 

 Tagzemt 09  

     Tigujelt d lexdeɛ ddukklen-d ɣef uqerru n Tziri:yusa-d wayen akken iɣef ur tebni Tziri, 

tamettant n yemma-s iɣef ur tebni, yerna-d lexdeɛ n winna kken tumen acḥal d iseggasen, 

imdanen akk qqaren-as ǧǧi-t maca nettat teḍfaṛ tayri n wul-is, almi tt-tesderɣel. 

«…ttu-yi a Tiziri! teẓriḍ xas tcebḥed, tesɛiḍ ticenfirin idmaren d wammas yelhan…nekk d 

Wezna ara aɣeɣ…» (Sb, 87) 

«… Akken kan id-yers wawal-agi deg umeẓẓuq suɣeɣ s kra sɛiɣ d ṣṣut deg tgerjumt-iw: « 

Aaaaa! Yemma! Yemma, aaaa, aaaa, aaa yemma anda telliḍ! » (Sb, 88) 

«…Azekka ara d ruḥen uxxam n yelli Wezna akken ad ɣren fell-as lfatiḥa…..sin akken i tt-

tefkiḍ? Dina kan deg Tizi Wezzu…nutni n taddart n tanelt acu kan zedɣen din azal n setta n 

iseggasen-aya…» (Sb, 93) 

 Tagzemt tis 10 

Alali n tikta timaynutin deg wallaɣ n Tziri, am uɛiwed-ines i l Bak Akken ad tizmir i 

yiman-is, war ma teḥwaǧ ḥedd: ɣelqen-d akk yiberdan ɣef tudert n Tziri, maca tabɣest d tirga 

d usirem war tt-ffiɣen, ɣef waya i teddem deg rray ad tuɣal ɣer tɣuri, imi teḥṣa belli ala abrid 

n tmusni ara idumen.   

«…azal n ɛecrin wussan kan sersen-d deg lantirnet i win yebɣan ad ijerred iman-is akken ad 

iɛiwed i lbak s lebɛid…» (Sb, 96)  
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«…Yeṣṣuni-d tilifun d taselmadt-nni n Larbɛa n at-yiraten iyi-d-isawlen, kulci mebruk a yelli, 

tewwiḍ-d lbak, yuuuu yuuu yuuu… » (Sb, 98) 

«…Mi ruḥaɣ ɣer tesdawit ad jerrdaɣ iman-iw, beddeɣ nnig ḥesnawa, ssakdeɣ tagnit lɛali deg-

s ugiɣ ad amneɣ ilḥeq-d wass-nni!…» (Sb, 98) 

Seld tukksa-nneɣ i tgezmin tigejdanin iɣef tebna teḥkayt deg wungal TIZIRI, nessaweḍ 

ad d-nini belli tigezmin ilmend n tigawin i d-yettwaswlen, mseḍfarent. Imi di yal tikkelt ad 

truḥ ad tekkfu tedyant i yerzan awadem agejdan Tiziri, ad tt-id-teḍfar srid tigawt-nniḍen ara d-

yernu fll-as, d tifrat neɣ d acbak n yineḍruyen. 

II.1.3.Tikerras deg wungal TIZIRI n Z. Ɛawdiya. 

Akken ad nessiweḍ ɣer tuddsa d tikli n yineḍruyen deg wungal TIZIRI, neḍfar ad 

nessemres talɣa n uzenziɣ imsemmes, d yiwet n tarrayt i yessiwshilen taḥuri talqayant i 

yineḍruyen, d tikli-nsen ɣer daxel n teḥkayt. Deg wungal «Tiziri» ineḍruyen i d-yeddan deg-s 

nufa-d yal taggara n tekkrist tettili-d d sebba i tlalit n tkerrist nniḍen. 

Yal anaggal, ggacu n talɣa i yessemras i usiweḍ n wullis-is, abeddel-a yettawi-d 

tinesbuɣert i unnar aseklan, dɣa nekkenti ad nerr welha-nteɣ ɣer lebni n tkerras deg teḥkayt n 

wungal TIZIRI akken ad d-nessebgen amseḍfar n yineḍruyen deg-s. 

Tigawin i d-nekkes, d tgezmin iɣer nessaweḍ, fkant-aɣ-d kra n talqayit, akken ad 

negzu lebni amatu n wungal, d tawwurt i aɣ-d-yessisehlen abrid ɣer tkerras iɣef yebna wullis 

sumata, yal addad deg uzenziɣ imsemmes yessegzay-d takerrist: 

 Addad n tazwara 

Tazwara n wullis, tella-d ɣef liḥala itettidir Tiziri segmi i tella deg tɛebbut n yemma-s, 

talalit-is d wamek i tt-qublen wat wexxam s yir tamuɣli d yir imeslayen, imi ur tt-bɣin ara. 

Ṛjan-tt d aqcic ara d-yernun ɣef waṭas n taqcicin. 

 Aferdis n urway  

Iɣeblan d waray deg tudert n Tziri, bdan-d s yir tadukkli I tekseb twademt Tiziri  seg 

wussan n tesnawit:Wṛida tgar-d fella-as ayen ur nelli terra-t tacemmat, dayen I tt-yeǧǧan ad 

taḍen, wa d-texṣar l Bak, ideg tella teẓwer ugar deg leqraya. Tin ɣer-s ugur n tayri, imi win 

tḥemmel ur tt-yebɣi ara ad tɣar nnig n l Bak.  
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 Taneflit n tigawin 

Tiziri tewwet deg wafriwen-is, truḥɣer tmurt n Lkalitus, akken ad tɣer di l centre, tedda 

deg lebɣi ur nelli d lebɣi-s. din i tedder ugar n yineḍruyen i as-yeqqimen d ccama deg wallaɣ-

is. Ɣas ulama tuɣal-d Tziri ɣer taddart-is akken ad tettwaxeṭṭeb, maxa fɣent-as tirga mxalfa, 

imi tettamen akk ayen as d-yini umeddakel-is. 

Ɣas Tiziri, teggid agerdas, teṭṭef axeddim n simira, maca zzin-is yewwi-as-d tismin si 

tama n tḥessadin, yerna-as-d iɣeblan n yirgazen, imi ttnadin akk ad awin ɣer-s kra. 

Yir liḥala i tedder Tziri, terra-tt ad tesmuzgut ala i ṛṛay n umeddakel-is ama yewqem 

ama xaṭi, tedder s lebɣi n win tḥemmel, almi d ass ideg tt-yeǧǧa gar iberdan, yuɣ yelli-s n 

ɛemmi-s Wezna, yerna ayen akk iɣelben aya, d lemut n yemma-s iɣef ur tebni. 

 Aferdis n ureqqaɛ  

Tiziri tga tabɣest i yiman-is s ufus-is, tendem imi teǧǧa taɣuri-s; teggul ad teǧǧ ayen i tt-

yeǧgan, akken ad tmagger tudert-is s wudem nniḍen, ɣef waya I teddem deg ṛṛay ad tɛiwed i l 

Bak, wa d-teḍfar abrid n tmusni. 

 Addad n taggara 

Tiziri tewwi-d lbak, tekcem ɣer tesdawit, anda i d-teffeɣ d tabugatut akken ad tḥudd ɣef 

tlawin yenḥafen. 

Deg tfelwit-a, ad neɛreḍ ad d-nessewzel azenziɣ imsemmes ɣef teḥkayt n wungal 

TIZIRI:  

II.1.3.1.Addaden iɣef ibedd wungal TIZIRI 

Addaden 

Addad n 

tazwara 

Aferdis n 

urway 

Taneflit n 

tedyanin 

Addad 

n 

ureqqa

ɛ 

Aferdis n 

warway 

Aferdis 

n 

ureqqa

ɛ  

Addad n 

taggara 

tegnit n 

talwit tebda s 

Leɣqder n 

tayri d yir 

Tiziri 

tewwet 

Tuɣalin 

n Tiziri 

Tiziri 

tettwaɣde

Tiziri 

tɛawed-

Tiziri 

tufrar-d 
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tulsa n liḥala 

tettidir Tiziri 

deg tɛebbut n 

yemma-s. 

Talalit-is d 

wamek-itt-

qublen at 

wexxam syir 

tamuɣli d yir 

imeslayen, 

imi d taqcict 

id-yenan ɣef 

waṭas n 

teqcicin 

tadukli id-

yekkan 

sɣur 

tameddake

ltn Tziri, 

srezgen-as 

tudert-is. 

Tiziri 

yeɣli-d 

fell-as  

waṭan 

dayen i tt-

yeǧǧan ad 

tesaser 

lbak. 

deg 

wafriwen-

is 

tesreffeg 

ar tmurt n 

Kalitus ur 

nelli d 

tamurt-is. 

ɣer 

wargaz 

i 

tḥemm

el d 

uheyyi 

n 

laxdub

gga   

r i tikkelt 

nniḍen 

ɣef ufus n 

win i 

tḥemmel 

mi id-tt-

yexdeɛ d 

yelli-s 

ɛemmi-s 

Wezna. 

temmttant 

n yemma-

s n Tziri 

iɣef ur 

tebni. 

as i lbak akk nnig 

inegzume

n i d 

temmuger

ḍ 

Tewwi-d 

lbak, 

tekcem 

ɣer 

tseddawit. 

 

Deg tfelwitu-a, nessaweḍ nekkes-d akk tidyanin d yineḍruyen igejdanen iɣef tebna teḥkayt n 

wungal TIZIRI, nufa-d d akken llan 07 n waddaden deg ungal-a. 

Addad n tazwara: ur d-yelli ara d talwit akken nuɣ tannumi deg wullisen wiyiḍ, imi talalit n 

Tziri, d yir lexbar i tedder twacult-is, mi tettraju aqcic ara irefden isem n twacult.  

Addad wis sin; d win n urway, yettban-d deg yiɣeblan d lemḥayen n tudert i d-iqublen Tiziri 

ɣef wudem n tudert-is. Tikli n tedyanin; bdant gmi truḥ Tziri ɣer Lkalitus ad tɣar dinna. ɣas 

ulama aṭas n yiɛewwiqen i d-temmuger deg tudert-is, maca yewweḍ-d uferdis n ureqqeɛ, deg-

s nenwa zwaǧ n Tziri d tifrat  neɣ d taggara n yiɣeblan.  Yuɣal-d uferdis n urway akken ad d-

yeglu s tmettant n yemma-s, d lexdeɛ n umeddakel-is. 

Yuɣal-d i tikkelt tis snat uferdis n ureqqeɛ, deg-s teddem Tzri rray, ad tizmir i yiman-is, wa d-

tuɣal ɣer leqraya-s anda akken itt-yeǧǧa, akken ad tɛiwed i ukayad n l Bak. Tagrayt, neɣ 

addad n taggara yebda-d mi i d-tewwi Tiziri l Bak, tekcem ɣer teseddawit, teffeɣ-d d 

tabugaṭutt i wakken ad d-tawwi izerfan n tlawin yenḥafen deg tudert-nsent. 
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Ilmend n lebni n tigawin deg wullis n wungal TIZIRI, n gar tamawt i umseḍfar n tigawin 

d tgezmin d tkerras, tefka-asent tnaggalt Z. Ɛawdiya udem n tilawt, yeshel fell-aneɣ neɣ ɣef 

yimeɣriyen sumata ad nekcem deg usugen n wayen yellan ɣer ugbur n wungal. D taḥkayt n 

tudert n Tziri d yiɣeblan d-temmuger seg wasmi i d-tlul, almi d asmi i d-tewwi l Bac, teḍfar 

abrid n tmusni d yizerfan n umdan, ladɣa wid n tmeṭṭut. 

Tifukkas i tssemres tnaggalt Z. Ɛawdiya i usiweḍ n wullis-ines, ttemgirident seg tegnit ɣer 

tayeḍ, ilmend n ubeddel n yiferdisen isiwlanen: iwudam, adeg, akud. 

Taɣect tasiwlant, tessebgan-d ɣef tehri n wullis amsawal, i d-yessawalen ineḍruyen d 

tigawin. D aferdis agejdan iɣef ara ibedd uḥric i d-iteddun n tesleḍt tasiwlant. 

II.2.Tuddsa n tsiwelt deg wungal TIZIRI n Z. Ɛawdiya 

Deg ixef-a ad neɛreḍ ad nexdem tasleḍt i yiferdisen n tsiwelt iɣef yebna wungal TIZIRI, 

deg-s ad d-nwali aselḥu n umsawal i yineḍruyen d wamek d-tella tikli-nsen deg wullis. D 

tagnit ideg ara d-nerr ɣef kra n yiseqsiyen: Anwa i d-yessawalen ineḍruyen? Acu n wannaw n 

umsawal i tessemres tnaggalt? Swansa i d-yettwali umsawal ineḍruyen i d-yessawal? Dacu-

tent twuriwin i d-ibanen ɣef umsawal ɣer daxel n uḍris? 

yuddes walus-ines ɣer daxel n taḥkayt. Ad nezer d anwa i d amsawal yesseqdec umaru di 

tsiwelt, syin ad d-nzer dacu n lesnaf n yimsawalen, swacu anaw i diban, si tama nniḍen ad d-

newali tamuɣli tasiwelt, aken daɣen ad d-nessebgen tawuri n umsawal di taḥkayt. 

Mi d-nerra ɣef yisteqsiyen-a sumta, ad neɛreḍ ad nerr lwelha-nneɣ ɣer yiferdisen-nniḍen 

iyes-s d-tella tsiwelt: anda d melmi i d-ḍrant tigawin i d-yettwasawlen? Anwa i yellan deffir-

nsent d awadem? 

II.2.1.Amsawal deg wungal TIZIRI n Z. Ɛawdiya 

Yal anaggal amek i yettak udem i umsawal ara d-yessiwḍen aḍris-is. D awadem 

asugnan i yessemras, akken ad d-yessiweḍ ayen yettxemmim, neɣ ayen tettidir tmetti, neɣ… 

Akken i yezmer ad yessemres yiwen n umsawal, i yezmer ad yessemres ugar, akken i yezmer 

ad yebnu aḍris-is ɣef yiwen n wannaw n umsawal, i yezmer d yiwen kan n umsawal maca ad 

yettbeddil annaw deg yal tikkelt. 
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Tanaggalt Z. Ɛawdiya, tebna ungal-is TIZIRI ɣef yiwen n uwadem agejdan, sd netta i 

terra d amsawal n wugal n yineḍruyen, nezmer ad d-nini segmi yebda wungal almi d taggara-

ines. Ay-agi d ayen ara d-nessegzi s telqayt d yimedyaten. 

 Aḥric amenzu:  Talalit-iw (Sb: 15- 19) 

Tiziri tewwi-d amek i tenneɛtab deg teɛebbut n yemma-s, akken daɣen d-tewwi ɣef 

wamek i ttqublen wat wexxam asmi i d-tlul. 

 Deg uḥric wis sin: Tikullxa n temẓi(Sb: 20- 28) 

Tiziri, tessawel-d ɣef yiseggasen-is d-tesɛedda deg tesnawit, tewwi-d ɣef wugar n 

yineḍruyen i d-yellan d sebba yerwin tudert-is. Gar lexdeɛ n tmeddukal-is, d tayri yesluɣen 

ussan-is.   

 Aḥric wid kraḍ: Zerɛeɣ laman, nsiɣ izerman(Sb: 29- 37) 

Tiziri tessawel-d lexdeɛ d-yekkan sɣur tameddakelt-is Wṛida, dayen iɣef ur tebni, rnu 

win lexdeɛ n win tḥemmel; ddukklen-as-d, dayen itt-yeǧǧan ad texṣar l Bak ɣas akken tezwaṛ 

deg leqraya.  

 Aḥric wis ukuẓ:Kalitus(Sb: 38- 52) 

Tiziri, gmi texṣar l Bak, truḥ ɣer lkalitus akken ad tettu cwiṭ ayen tedder, wa d-telmed 

aneskim, din i d-teddar ugar n yineḍruyen i as-ibeddlen timuɣliwin ɣer tudert. Twala liɣcac n 

waɛraben i leqbayel, d wamek yettuḥetteb lḥijab ɣef tmeddukal-is uɣur teqqar… 

 Aḥric wis smus: Neggul ; nufrar-d nnig twuɣa (Sb: 53- 100) 

Tiziri, deg aḥric-a d nettat i d-yessawalen ɣef wasmi i d-tuɣal seg lkalitus d uheyyi i 

tettheggi i tmeɣra-s, d leɣder i tteyɣder win tḥemmel i tikkelt nniḍen, akken ad yaɣ Wezna. 

Terna-d tmettan n yemma-s. Syen tggul ad d-ufrar nig n wayen i tesɛedda, tɛawed-as i l bak 

tiwwi-t-id, tekcem ɣer tesdawit, anda id-teffeɣ d tbugaṭut akken ad tḥudd ɣef tlawin yenḥafen. 

II.2.1.Annawen n umsawal deg wungal TIZIRI 

Ilmend n tesleḍt i nga ɣef wungal TIZIRI, iban-aɣ-d s tehri usemres n Z. Ɛawdiya i sin n 

wannawen n umsawal: Agensay d uniri.  
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a) Amsawal agensay : 

Seg tɣuri-nneɣ tamenzut i wungal TIZIRI, ngar tmawt belli ullis sumata ibedd ɣef yiwen 

n uwadem agejdan, i tefren tnaggalt ad yili d Tiziri. Tewwi-d ɣef tudert-is d lemḥayen i d-

tesɛedda si temẓi almi d temɣer; maca mi nga tasleḍt i wannawen n yimsawalen i yellan deg-s 

s tɣuri talqayant, nufa-d kra n ubeddel i d-yettilin ilmend n tegnatin. 

 Yufrar-d wannaw n umsawal agensay ɣef teɣzi n wungal, ay-agi dayen ara d-nessegzi 

s usemres n tfelwit-a: 

 

 

 

 

Imedyaten seg wungal 

 

Tamsawalt deg tazwara n wullis d Tiziri, 

tban-d s udem agensay ɣer daxel n teḥkayt i 

d-tessawal, imi d ineḍruyen d tigawin i d-

tesɛedda nettat s timmad-is, ay-agi yettban-d 

s usemres-ines deg yal tikkelt i wudem 

amezwaru asuf « nekk » d wumqimawṣil 

« iw » d umatar udmawan « ɣ »  

Ay-agi sumata, yessegzay-d tikkin-ines d 

awadem deg wayen d-tessawal. 

Md 01: «...nekk deg dduḥ, yal ass 

tteggent-iyi leqṭen yeččuren d zzit 

uzemmur...» (Sb, 17) 

Md 02: «...azekka, yeldi imi-s akken 

as uɣalaɣ ɣer wakal aneda akken i d-

fruriɣ ula d nekk ḥreḥreɣ, lmut 

tekkes-d aksum-iw, tẓemmi deg 

terwiḥt-iw» (sb,16) 

Md 03: «...nekk ruḥaɣ-d seg lkalitus 

netta refden-t...» (sb, 55) 

Md 04: «...yessaked baba deg-i, nekk 

serseɣ i wallen-iw kkiɣ-d tawwurt...» 

(sb, 93) 

Imqimen iwṣilen i tessemres tnaggalt, 

sbegnen-d tigensest n Tziri ɣer daxel n 

wayen d-tessawal: « nneɣ » neɣ amatar 

udmawan « n », mi d-tessawal s wudem 

amezwaru n usget « nekkni » « nekkenti » 

 

Md 01: «…yiwen wass yebṭel 

uselmad-nneɣ n teglizit...» (Sb,22) 

Md 02: «…nettaz nernnu ɣer zdat ula 

d iselmaden-nteɣ kkaten-aɣ d lemtel, 

kkaten-aɣ d lemtel. » 

Md 3: «…ma d nekkenti ncennu-as-id 

tizlit ilmend n wass n tellalit-is…» 

Annaw n umsawal 

Amsawalagensay 
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(Sb, 51) 

Md 04: «…nekkni sinelmaden n fures 

tagnit nennejmaɛ d igrawen… » (sb, 

22) 

Akud d yimataren udmawanen i tessemres 

temsawalt, ssegzayen-d aɛeddi n talliyin deg 

tudert-is (talalit-is, iseggasen-is n temẓi, mi 

tessaweḍ 17 n yiseggasen, mi texṣar  bac... 

Md 01 :«... aseggas yeṭṭef afus i gma-

s, armi leḥqaɣ d tilmeẓit, ilaq ad sudeɣ 

tacemmuɛt-nni tis 17, acu kan ur 

skidibaɣ ara fell-awen, werǧin d cfiɣ 

suḍeɣ-tt ilmend umulli-inu…» (sb,20) 

Md 02: «…iɛedda wayyuren, d 

nekkenti nerra-tt kan i leqraya d unadi 

deg temkarḍit ɣef tmussni deg  

yedlisen d tesɣunin...» (sb, 26) 

Md 03: «…yumayen ur uɣalaɣ 

saxeddim, qedeɣ ad-tixxeraɣ dayen, 

lemmer ttafaɣ ur sellaɣ i ṣṣut n 

wargaz. …» (sb, 69) 

Tiziri yella wanda i terfed awalen n 

yiwudam d wayen i d-qqaren ɣef yimi-s 

nettat. Ay-agi iban-d susemres-ines i 

yimyagen-a: yenna-as, yenṭeq-d, yerra-as, 

yenna-k… 

 

Yella wanda i d-tessissin Tziri iwudam i as 

d-yezzin akken ad tfekk tamuɣli fell-asen.  

 

Md 01: «...Tella daɣen Nusayba d 

Zulixa, yal yiwet deg-sent tesɛa 

lemwaǧi i tettɛebbi, tekkaw deg-sent 

tidi.Ɛyant, jerḥent rnant tasusmi...» 

(Sb, 45). 

Md 02: «…Taselmadt-iw isem-is Ciḥi 

Ḥurya, 55 iseggasen deg tudert-is, ciḥi 

d isem n twacult imawlan-is, tefruri-d 

seg temnaṭ n sṭif. Teɣra tatiknulujit 

deg tesdawit n buzerriɛa. Akken kan 

tekfa taɣuri tedda d tislit ɣer 

lḥeṛṛac…» ( Sb, 51). 

Md 03: «…Terra-as-id yamina: « 

Twalḍ! Meḥsub tura atan d cwiṭ n 

taɣect ara m-id-iqerɛen ɣef lǧennt? 
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Neɣ d aqndur ara yerren lḥeṛma ma 

telsiḍ-t neɣ ala!» ( Sb, 47). 

Md 04: « ….Tegzem-as-d ameslay 

Nusayba, tenna: « Suref-iyi kan, 

kkseɣ-am awal s tamment. Bɣiɣ a d-

rnuɣ ɣer wayen i d-tenniḍ. AM nekk 

gma iḥeṛṛes iman-is armi rriɣ nniqab.» 

(Sb,47) 

Iiziri ɣer tama n tsiwelt-ines i yineḍruyen, d 

tgensest-ines i yiwudam i as d-yezzin, 

trennu-d deg yal tikkelt tamuɣli-ines ɣer 

tɣawsiwin, ladɣa ayen itt-yessedhacen seg 

tudert.  

Md 1: «kra n wussan kan walaɣ ayen 

iɣef ur bniɣ seg wakken teččur Basṭus 

akken a d-awint cwit n imensi 

tameddit mi ara d-fɣent seg tesdawit 

ilaq ad ccinit azal n snat n sswayaɛ 

yerna acu n lmakla acu liḥala...» 

(sb,79)  

Md 02: «...D iḥkayen! Ruḥ tura kečč 

fhem-itt ddunit-a. D tagi i d timetti 

taqbaylit; ma d aqcic i d-ilulen, ad 

ṣḥerqen lqaɛa s lbarud, yeɛmer 

waxxam, d argaz. Aḥlil! Ma d taqcict 

ad snegren ddunit s imeṭṭawen. D lɛar! 

Ur ẓrin ara lɛar-nni d nutni i d ssebba-

ines armi d-ilul…» (Sb, 19). 

Md 03:«…ɣur-sen, tameṭṭut, ur tesɛi 

azref i tmusni: Telha kan i leqdic n 

uxxam d uɛebbi, ma d zzewaǧ yeffeɣ-

itt ṛray ɣef tudert-is. D nutni i yeẓran 

iwumi ara tt-mudden…» ( Sb,45). 

Ungal TIZIRI yebna ɣef yiwen n umsawal agejdan, d Tiziri i d tawademt-tamsawalt i 

d-yessawalen taḥkayt n tudert-is, banen-d kra n yimedyaten d imxeṭṭa (ur ttuqten ara) s 

wannaw n umsawal aniri, anda tamsawalt Tiziri tessawal-d ineḍruyen ideg ur tekki ara d 

tawademt. Ay-agi dayen ara d-nessegzi deg tfelwit-a: 



Aḥric II : Tasleḍt tasiwlant n wungal TIZIRI n Z. ƐAWDIYA 

 

 

64 

 

 

 

 

 

Imedyaten seg wungal 

Tban-d Tziri s wudem aniri, mi d-tessawal 

tiḥkayin n yiwudam wiyiḍ, ideg ur tekki ara d 

awadem, deg-s tessemras udem wis kraḍ asuf 

« netta » « nettat » yezmer daɣen   

ad yili d asget « nutni »  yettban-d sumeqim 

 awṣil i yettuɣalen ɣer yiwudam i ɣef yettales.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ad d-naf  ṣṣenf-a n umsawal aniri, iban-d daɣen 

mi truḥ , tiziri ɣer lkalitus, anda i d-sentaq 

iwudam ur telli ara d awadem, aya agi yettban-d 

deg yimedyaten ara ad nebder; 

Md 01: «…Tesers aḍar-is yiwen 

ublaḍ truḥ aken ad tefk asurif 

akken ad tzger ɣer wayed, 

tecceḍ tegrereb …»(Sb,15) 

Md 02: «…netta udem-is yuɣal 

d azewwaɣ, allen-isffɣent-

d…»(sb,28) 

Md 03 : « …nutenti ssikdent-d 

deg-i rennent… »(sb, 39) 

Md 04: «…nettat d tawacult-is 

deg tɣiwant imsuhal imi argaz-

is dina kan i ixeddem…» (sb, 

56) 

Sb5: «…lexlas imɣban. Ur k-

akeffun ara ula deg rekba! 

Ttawin-d akud s lɣaci! Ad as-

tiniḍ tamurt-nneɣ ur tesɛi ara 

aṣurdi. netta dɣa gezren-tt 

ččan-tt gar-asenseddqen-tt…» 

(Sb,63) 

Md 01 

« Thuz aqerru-s yamina tenna: « 

buh fell-am a yelli ziɣ mazal-

ikem d nniya, ihi teɛeǧeb-ikem 

liḥala-agi ideg telliḍ? Ad 

tesɛeddiḍ akk tudert-im akka 

ddaw uqiḍun…»(Sb,48) 

Md 02 

Teṭṭerḍeq d taḍsa Zulixa, tenna: 

Annaw n umsawal 

Amsawal  aniri 
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« d tidet, ayen akka i d-tennamt 

mačči d lekteb, acu aṭas n tid i t-

yerran s nniya-nsent bla ma 

yella win i tent-iḥttmen acku 

umenen…» (Sb,48) 

 Ihi, ilmend n snat n tfelwin i iɛeddan, ideg nesleḍ annawen n umsawal deg wungal 

TIZIRI, iban-aɣ-d s wudem ubriz timseɣlebt n wannaw n umsawal agensay ɣef uniri, imi 

Tiziri d tawademt tagejdant iɣef ibedd wullis, ineḍruyen akk i d-tessawel qqnen ɣer tudert-is s 

lqerb neɣ s lbeɛd. 

Tefren tnaggalt amsawal agensay, ad yili d annaw iɣef ara ibedd uḍris-is aseklan, yerna 

tefren awadem unti, ay-agi yerna-as-d ugar n lǧehd, imi d-tessaweḍ ɣef yimi n Tziri tidyanin i 

tettidir tmeṭṭut n wass-a deg tudert-a tatrart. 

Taɣect tasiwlant, tessegzay-d anwa i d-yessawalen ɣer daxel n wullis, maca tamuɣli 

tasiwlant tettarra-d ɣef wanwa i yettwalin ineḍruyen i d-yettwasawlen. D asteqsi agejdan iɣer 

ad nerr lwelha-nneɣ deg uferdis ad d-yernun. 

II.2.3.Tamuɣli tasiwlant deg wungal: TIZIRI n Z. Ɛawdiya 

 Tamuɣli tasiwlant, tettbeddil ilmend n tegnit ideg d-yessawal umsawal, d teɣmert ideg 

d-yettmuqqul ɣer yineḍruyen. Ilmend n wayen d-nebder deg uḥric n teẓri tezmer ad d-tban 

tmuɣli tasiwlant ɣef kraḍ n wannawen. Dɣa nekkni d ayen ara nesleḍ s telqayt ɣef wungal 

TIZIRI. 

Ilmend n wannaw n umsawal i d-yufraren deg wungal d amsawal agensay, ay-agi 

yessegzay-d tikkin n temsawalt Tiziri deg tigawin i d-yettwasawlen, akken daɣen i d-

yessegzay lqerb n temsalt ɣer yinedṛuyen i tettwali sdat-s, deg tegnit-a d tameɣli akked iyes-s 

ara d-tban Tziri. 

Tamsawalt deg wungal TIZIRI, tessawal-d taḥkayt-is nettat, d ineḍruyen i teẓra i twala, 

ay-agi yettban-d s telqayt deg yimedyaten-a: 

«…ma d nekk, ufiɣ-as-id tifrart i wayen rren yeɛdawen n tudert d ugur…» (sb:43) 

«…tudden lɛica, nekk mazal ttraǧuɣ asiwel-is…» (Sb, 58) 
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«… Azal n ṛebɛa wayyuren, nekk saffayeɣ ger waqdim iɛeddan d wajdid i d-yennulfan…» 

(Sb, 63) 

Di talɣa tamuɣli akked amsawal yessen kana yen i ssnen yiwudam-nniḍen ur yezri ara ktar-

nsen, aya-agi yettban-d deg yimeḍayaten ara ad d-nebder; 

«…Amek! ɛni yus-d, yerna ur iyi-d-yenni ara? (Sb, 56) 

«… Mi d-tuɣal ibeddel wudem-is ɛerḍaɣ ad fehmeɣ acu yellan…» (Sb, 78) 

«… Tidet akka ayen i d-tenniḍ? » (Sb, 98) 

Ad d-naf deg « tamuɣli-akked » amswal yesseqdac udmawen-nniḍen mi ara d-yettales, 

imdyaten-a ara ad d-nebder d asegzi i wayen i d nenna; 

«… Kečč, ur tuklaleḍ ara yelli-s n tfamilt…»  (Sb, 36) 

«… Teṭṭef-iyi yemma deg iffasen-iw, tḥennec-iyi ɣer ɣur-s tenna: « Ccafuɛa-am! Ccafuɛa-am! 

Ur ttaggad! ur ttaggad! aqli aqli ɣur-m! » 

-Nneɣ a yemma ḍ acu i walaɣ! » (Sb, 60) 

«… Nekkni nuɣal neẓẓel tifekkiwin-nneɣ i yiṭij akken ad tbeddel tiɣmi teglimt-nneɣ…» (Sb, 

82) 

Akken daɣen ad d-naf tamuɣli tasiwlant tus-d s talɣa tamuɣli si deffir, ad d-naf 

ttebanen-d s imeqqimen ilelliyen n wudem wis kraḍ (netta, nettat, nutni). Imedyaten i d-

iteddun d asegzi i wanenct-a: 

«…tettekkes akal ɣef wudem-iw, tjebbed, nutni jebban…» (sb, 60) 

«…netta, yettazal-d deffir-i, ɣur-wat i tt-yettaɣen! ɣur-wat i tt-yettaɣen!... » (sb, 88) 

«…Qqimeɣ ɣer leqaɛa, terna-d nettat ɣer yidis-iw » (sb, 30) 

Iban-d wannaw n tmuɣli si deffir deg kra n yimedyaten seg wungal, mi tettwali Tziri 

ayen xeddmen yiwudam, tetteglam-d tagnit-nni, yerna trennu-d isallen fell-as, akken ad 

tesseqreb tugna-nni tettwali. Ay-agi yettban-d deg yimedyaten-a: 

«…d yiwet n tmeṭṭut yezga mectuḥ wawl-is, ḥnin tettektili, twezzen akk deg lecɣal-is, ireṣṣa 

mliḥ uxeẓẓur-ines, tessaffay ternnu deg wayen akk ara d-yerzun ɣer imẓẓaɣ-is, tcuba lehwa 
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yessen akal yeqquren, mi ara ɣ-tselmad tikta-s, yerra mliḥ fell-as leqder tettɛebbi ɣef tuyat…» 

(Sb, 44) 

«…tella daɣen Nusayba d Zulixa, yal yiwet deg-sent tesɛa lemwaǧi i tettɛebbi. Tekkaw deg-

sent tidi ɛyant, jerḥent rnant tasusmi…» (sb, 45) 

«…attan twweḍ-d, truḥ srid ɣer ukersi-s teqqim; ula d ɛlxir ur iyi-t-id-teni. Tsers ifassen-is 

ɣef ṭṭabla, iḍuḍan-is kecmen wa deg wa tekka-yi-d aseẓẓur d asemmaḍ, ḥusseɣ tettban tesɛa 

lhiba yerna tuɛer d aɛskriw…» (Sb, 40) 

Ihi, sumata deg uferdis n tamuɣli tasiwalant nufa-d tmuɣli akked d tmuɣli si berra maca, 

tamuɣli si berra ur d-ban ara, ilmend n n tulmisin i d-nebder n tmuɣli akked d netta i d-

yefraren deg wullis. deg wullis. 

II.4.Tiwuriwin n umsawal deg wungal: TIZIRI 

Akken i yettemxallaf wanaw n umsawal di tsiwelt, i tettemxallef ula datwuri-ines. ɣef 

wayen i d-nedber ɣef umsawal deg ungal « Tiziri » i d-yusan (d agensay), d kra seg uniri, deg 

wayen i yerzan tawuri ad neɛreḍ ad d-nessegzi tawuri-nsen yettbeddilen deg yal tikkelt. 

       Ad neɛreḍ ad d-nessebgen tiwuriwin i yettuɣalen ɣef umsawal agensay ɣer daxel n 

wungal. 

 Tawuri tasiwlant: 

Ad d-naf tamsawalt tettales-d taḥkayt-is, yerna tqeddec ɣef tuddsa n yinaw i d-qqaren 

yiwudam; ad nebder kra n yimedyaten: 

«…teṭṭef-iyi yemma deg yifassen-iw, tḥennec-iyi ɣer ɣur-s tenna: «ccafuɛa-m, ccafuɛa-m ur 

ttagad, ur ttagad! aql-i ɣur-m! »  

« Nneɣ a yemma dacu i waya! » 

« Dayen, dayen ax-n aman ad tesweḍ, ur d-ḥekku ara targit deg yiḍ…»(sb, 62) 

«…seɣreɣ taqerruyt-iw, rriɣ-as-id: « kfan lahdur, ur d-yeggri umeslay gar-aneɣ » 

Akken i yebda yettali ṣṣut-is nniɣ, iruḥen umdakkel-is Lyas yenna-yi-d: « deg laɛnaya-m a 

Tiziri, yya hder yid-s, efk-iyi udem i nekkni » (sb, 36) 
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 Tawuri n taywalt:  

Tiziri tessebgen-d assaɣen itt-yezdin d win iwumi tettmeslay, ay-agi yettban-d deg kra n 

yimedyaten seg wungal: 

Md 01 

Tenṭeq-d ɣur-i: « A Tiziri a uletma, mačči d tirza i d rziɣ ɣer ɣurem maɛna d argaz-iw i-id-

iceyyeɛen. Yella d acu ilaq am-t-id-inniɣ». 

-D lxir kan a lxir kan a zahia! 

- d lxir tafeḍ a uletma! Ini-iy-d, mazal-ikem d umeddakkel-im? sliɣ iruḥ ɣer 

lɛesker…»(Sb,56). 

Md 02 

-Azul a Tiziri! 

-Azul! Amek telliḍ? 

-Amek lliɣ! ur lliɣ ara ! Dacu-t umenduh-agi i tessekreḍ fell-i? tebḍiḍ daɣen lhmum-im!...» 

(Sb, 58). 

Md 03 

Mi d-yerfed inṭeq-d cciṭan-nni yefren acḥal ay-a. Yennqlab ɣef tiklet ur ẓriɣ d acu i d sebba. 

-Allu, allu, azul! 

-D acu i tebɣid ? 

- teqlqaɣ fell-ak, ayen akka ur d-tbaneḍ ara?...»(Sb,83). 

Md 04 

Yeṣṣuni-d tilifun, d taselmadt-nni n Larebɛa-n-at-yiraten i yi-d-isawlen. 

-kulchi mebruk a yelli, tuwiḍ-d lbak. Yuuuu, yuuu, yuuu. 

-D tidet akka i d-tenniḍ? 

-Xas amen. Yedda yisem-im…» (Sb, 98) 
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 Tawuri «testimoniale»: 

Tiziri tban-d fell-as twuri-a deg kra n yimedyaten, anda i d-temmal ayen tettḥulfu, d 

wayen tettxemmim:  

 «…mačči d tikkelt neɣ d snat i uwteɣ udem-iw ɣer lemri, ad ɣliɣ ad teddubbez tfekka-w, 

tettuɣal d tasemmaṭ am win yemmutenbad selxasen deg-i s waman ad renun akken a d-

akiɣ… »(sb, 35) 

«…suɣeɣ s kra sɛiɣ d tazmert deg taɣect-iw, ɣliɣ ɣef tgecrar, twwet tjenwit deg tɛebbut-

iw.Ttergigin ifassen-iw. Kkaweɣ » (sb, 55) 

« …feclaɣ, ggugmeɣ, ddqedqen akka wussan-iw; ẓẓayit, ugin ad ddun. ḥezneɣ, ur d-ufiɣ 

ddwa i leḥzen-iw, yeggra-d kan ṣṣber d arfiq-iw…» (Sb, 55) 

Di twuri-a ad d-naf amsawal yettak-d azaref ɣef tigawin d yiwudam, i d-yeslalyen assaɣ 

gar-as d taḥkayt, ayagi ad d-iban s kra n yimedyaten seg wungal: 

Teṭṭerḍaq d taḍsa Zulixa, tenna: « d tidet, ayen akka i d-tennant mačči lekdeb, acu kan aṭas n 

tid i t-yerran s nniyya-nsent bla ma yella win i tent-iḥettmen...» (sb, 48) 

«… Tkemmel Nusayba awal, tenna: « kra n tin ara t-yerren, ɣur-sen d yelli-s n tfamilt » 

(sb,48) 

 Tawuri tasegzayt:  

Deg twuri-a tamsawalt tessegzay-d ineḍruyen s uzaref, akken ad yessiweḍ amsiwel ad 

yegzu taḥkayt, ayagi yettban-d deg yimedyaten-a: 

«…tadukli teḥwaǧ akken ad tegmu ad tennerni d llamba d llamba i ceɛlen ṣṣbeḥ tameddit, 

tcuba tili, tezga tettabaɛ-aɣ deg deg lferḥ neɣ deg lqerḥ, tbeɛdeḍ neɣ tqerbeḍ, d yiwen umdan 

ik-icuban tzemreḍ ad tzerɛeḍ deg-s imɣi deg yal tasemhuyt ad yemɣi, ad yettimɣur, ad 

yettnernni…» (sb, 29)  

«…Aṭas ineqqen iman-nsen. Sumata, taluft-a, tettili-d s zzyada meqqren ɣer inubiyen. 

Nezmer a d-nini s wakud ttmettaten cwiṭ cwiṭ seg daxel melba ma yella win i sen-ifaqen. Imi 

deg lawan-a, amdan, ɛerqen-as iberdan ara yetbeɛ, ɣur-sen timsal, weɛrit d ayen kan…» (Sb, 

61). 
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«…Aseggas-nni i d-yeffeɣ umsawal ufus. Mačči aṭas i t-yesɛan; tuget n wid i t-issexdamen, d 

ixeddamen neɣ d wid iɣef izad uṣurdi. Deg twacult ad tafeḍ yiwen kan imi ɣlay mliḥ lawan-

nni ama d aɛemmer-ines, ama d ayen nniḍen. » (Sb, 37) 

Tiziri tessegza-d deg kra n tenfalit tamentelt itt-yeǧǧan ur d-tettebdar ara isem n win 

tḥemmel: 

«… Aṭas i uwint tsewham, acku ur d-bdireɣ ara isem-is, timental mačči d yiwet ger-asent a d-

bedreɣ tigi;  

Isem-is rẓag deg yimi, 

Yecba qeḍran d ilili…» (Sb, 100) 

 Tawuri tasnaktayt: 

Ilmend n wayen i d-nenna deg uḥric n teẓri, tawuri-a tettban-d mi ara yili umsawal 

yessebgan-d timuɣliwin-is, d tikta-ines ɣef wayen i d-yessawal d aneḍruy.Deg ungal TIZIRI n 

Z.ƐAWDIYA, nufa d akken yeddad uferdis-a, ayen i d-yessbegganen anecta d imedyaten-a: 

«…D tagi i d timetti taqbaylit; ma d aqcic i d-ilulen, ad sḥerqen lqaɛ s lbarud, yeɛmer uxxam, 

d argaz. Aḥlil! Ma d aqcic ad snegren ddunit d imtawen. D lɛar! Ur ẓrin ara lɛar-nni d nutni i 

d ssebba-ines almi d-ilul, ɣur-sen taqcict azekka, ad tessimes nnif-nsen ad tessexnunes 

abernus-nsen…» (Sb,19). 

Tamsawalt Tiziri dg umedya-a, tebder-d tamuɣli-s ɣef tmetti taqbaylit i ixeddmen 

amgired gar uqcic d teqcict. Am wakken tikta n tnaggalt tessebgen-iten-t-id s yimi n 

temsawalt Tiziri. Tessegza-d s leqsaḥ tanmegla-ines i tikli n tmetti taqbaylit. 

«…Fehmeɣ ayɣer tuget n yergazen ttagin i tlawin ad xedment. Zran acu i iḍerrun daxel n 

lbiruwat! Ahat ula d nutni, tuget deg-sen, akka i ttɛerrin yessi-s n madden beṛṛa.Acḥal n tin 

yeǧǧan axeddim ɣef ddemma n wannect-a, ssufɣen-tent deg yiman-nsent, ɛefsen akk ɣef 

tudert- nsent, yerna qeṭṭan deg tnefsit-nsent. Beddlen ula d ṣṣut-nsent! Deg teɣmert kan i 

ttɣimant, ttalsent-d ayen ur nelli. Wad ɛisi, taxxamt-nsent, dayen theyya. Ger imehbal ara 

ilint, ad asent-kemmlen ayen i sent-ǧǧan lewḥuc tsager tmetti. » (Sb, 69) 

Tamsawalt deg umedya-a, temla-d tamuɣli-is ɣef yirgazen d wamek ttxemmimen, s 

tirmit i tedder nettat s timmad-is; imi ɣer-s argaz deg wayen ixeddem ideg yettcukku. 
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«…Gziɣ daɣen akken ilaq aswir n lqum yecban winna. D aberqi n lǧamus ur ngi agram n 

leqder i tmeṭṭut wala yiman-is. D agdud ur neẓri sani i tessaweḍ ddunit ma tefra neɣ ala, ma 

teɛmer neɣ texla, sɛan kan yiwen texmam am iɣersiwen: zzwaǧ, učči, tarrawt. D lqum ur 

nqebbel abeddel, yezga yeṭṭef deg tikta yeǧǧa zman…» (Sb, 41) 

Tiziri deg wayen i tedder deg Lkalitus, twala ayen werǧin tezṛi, imi timeddukal ideg 

teqqar ttwaḥejbent melba lebɣi-nsent, yettwakkes-asent uzref n tlelli-nsent, ɣef waya i tcebba 

temsawalt wid iasen-t-igan akka (argaz) ɣer yiɣersiwen, imi ɣer-sen tameṭṭut ad tili ddaw 

uḍar-nsen kan, yerna tiwuriwin-is deg tmetti sɛant tilas: nwal, tarrawt, ttṛebga d leqdic.   

Ilmend n wannawen n twuri i izemren ad d-banen ɣef umsawal, nezmer ad d-nini seld 

tasleḍt-nneɣ belli, tiwuriwin akk banent-d ɣef temsawalt Tiziri ɣef teɣzi n wullis, acu kan 

tufrar-d twuri tasiwlant d twuri n taywalt, banen-d waṭas n yidiwenniten. d twuri 

métanarrative anda yettuqet wazɣan ɣef taɣzi n waḍris ullis. 

II.2.5.Amsiwel deg wungal TIZIRI n Z. Ɛawdiya 

Amsiwel ur yemgarad ara deg wazal ɣef umsawal, deg tigawt tasiwlant.  d awadem 

iwumi id-yettales umsawal, yezmer ad d-iban ɣer daxel n teḥkayt, akken daɣen i yezmer ur d-

yettban ara, ay-agi yettuɣal  ɣer tegnit-nni n tsiwelt. 

Deg wungal TIZIRI, yella wanda i d-iban umsiwel d aflalay, ayen i d-yesbganen annecta 

d imedyaten ara d nebder; 

 D idiwenniyen i yezdin amsawal d yiwudam, idiwenniten-a d yiwet seg tegnatin 

tigejdanin ideg d-yettban umsiwel imedyaten-a i d-nebder d asegzi i wayen akka i d-nniɣ. 

Md:«…Ruḥaɣ ɣur-s nniɣ-as « suref-iyi, azul a Wrida! acu akka i kem-yuɣen?» 

-« ayɣer ur d-tusid ara ad teɣreḍ yid-neɣ? 

-tenna-k, ṣṣut yenɣa leḥzen : « ur ṛwiɣ ara taguni, aqlih ɛyiɣ dayen kan » (sb, 26) 

Amsiwel deg umedya-a d wrida imu-mi i tettmeslay TIZIRI. 

«…-Atan yeṣṣuni-d tilifun d netta id-isawlen, refdeɣ-as nniɣ : « allu, allu….. » 

Yegguma ad d-yenṭaq, yezgen, usiwel, yuɣal iɛawed-d » 
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«…-Ḥeslen-iyi imeslayen deg tgerjumt ugin ad d-alin yetti yiles-iw, a Tiziri atan ṭṭfen-iyi 

iǧadrmiyen deg ubrid! tura ad iyi-awin akken ad sɛeddiɣ lɛeskar, teẓriḍ ur rnuḥeɣ ara mekkan 

iyi-d-ceyyɛen.» (Sb, 54) 

Deg umedya-agi iban-d umsiwel, amsiwel-a d win tḥemmel TIZIRI. Anda tiziri ad 

tettemmeslay-i-t netta ad s-d yettara-as-d, syin akkin netta yuɣal d amsawal, nettat tuɣal d 

amsiwel. 

«…-D lxir kan a Zahiya  

-D lxir tafeḍ-t a uletma!...»(Sb,56) 

Deg umedya-agi, daɣ ad-naf amsawal d tiziri, amsiwel d zahia.  

Daɣen yella wanda, Amsawal yessebeggan-d imu-mi i d-yettales yettaban-d deg wudem wis 

sin asuf «kečč», «kem» i yessemres umaru deg wungal-a, annect-a yettban-deg imedyaten ara 

d nebder; 

«…Kečč, ur tuklalaḍ ara yelli-s n tfamilt…» (Sb, 36) 

«…Yeffeɣ-ik leɛqel! Acu ara yawin ɣer baṣtus, nekk ur nesɛi lbak…» (Sb, 78) 

Deg yimedya-ten-a ad d-naf amsawal yettemslay amsiwel s wudem usrid, ayen i d-

yessebganen annect-a d assemres n wudem wis (kečč)  

«…I kem a wrida, amek i tqebleḍ annect-a i yiman-im? »  

Deg umedya, amsawal yessebgan-d imu-mi i yettemslay s wudem usrid.  

Deg ungal TIZIRI, yella daɣen wanda ur d-iban ara umsiwel yedreg, annect-a negza-t si 

tɣuri nneɣ talqayant i wungal TIZIRI, imi amsawal ihekku-d taḥkayt n tudert-is.  

II.2.6.Assaɣ gar umsawal d umsiwel deg wungal: TIZIRI 

Ilmend n wayen i d-nebder ya-kan deg yixef amezwaru, ɣef wassaɣ i yellan gar 

umsawal d d umsiwel deg teḥkayt, imi ur nezmir ad nemeyyez amsawal ɣef umsiwel. 

Deg teḥkayt n wungal TIZIRI, ad d-naf amsawal yessbgan-d assaɣ yellan gar-as d 

umsiwel, anda i d-iban s wudem usrid, yeshel angzu anwa i d-amsiwel imedyaten-a  ad ilin d 

assebgen i wennect-a : 
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«…Neṭqeɣ-d: « I yemma-m! », terra-ti-d : « yemma msekint d tafellaḥt, txeddem yiwet n 

tebḥirt ass tefka-d lɣella, ass ulac. Terna lqella imawlan, mmuten deg lgirra-nni ula d lexlaṣ 

urtesɛi fell-asen. Tegzem tasa-w, tenɣa-yi, imeṭṭi-s inǧeṛ targa deg ṣṣura-w, ḥulfaɣ s leɛtab-is, 

imir nniɣ-as: « seg wassa-agi aqlaɣ mačči kan d timeddukal meɛna d tiyessematin. Ayen 

iwumi zemreɣ aql-i da, alukan d awal.» (Sb, 23) 

Ilmend n umedya-agi, negza-d d akken amsawal d Tiziri, ma d amsiwel d Wrida, imi yal 

tikkelt tettebdar-d isem-is deg tsiwelt. Syin akkin tuɣal TIZIRI d amsiwel, acku tettḥessis i 

Wrida. 

Ad d-naf deg ungal TIZIRI, ibeddel wumsiwel asayes i d-yeḍran mi truḥ 

TIZIRIɣerlkalitus, din temmuger-d kra n temddukal-is, banent-d s wudem n umsiwel deg 

wugar n tikkal deg uḍris. Imedyaten-a d asegzi iwennect-a: 

«…Tezwar-d Nusayba tenna-k: « Twalamt i wayen d-ssufɣen ussan-agi, yeffeɣ-iten leɛqel, 

ugin ad ǧǧen imedanen ad ɛicen tudert-nsen akken i tt-bɣan, yerna acḥal n tin yerran lḥiǧab 

ussan-agi kan teba neɣ ur tebɣi, lebɛid ula d tigerdatin timecṭaḥ kemnen-tent » (Sb, 47). 

«… Terra-as-id Yamina: « Twalaḍ! Maḥsub tura atan d cwiṭ n taɣect ara m-id-iqerɛen ɣef 

lǧennet? Neɣ d aqnedur ara yerren lḥeṛam ma telsiḍ-t neɣ ala! Nekk win iyi-yecban lemmer 

mačči d lxuf imawlan-iw, ur yekki aɛrur-iw…»(Sb, 47). 

«…Teṭṭerḍeq d taḍsa Zulixa, tenna: « D tidet, ayen akka i d-tennamt mačči d lekteb, acu kan 

aṭas n tid i t-yerran s nniya-nsent bla ma yella win i tent-iḥettmen acku umnent: akka am nekk 

ur yelli anwa yellan deffir-i; s lebɣi-w seg tfednan armi d aqerruy i rriɣ aǧelbab…» (Sb, 48). 

Ad d-naf daɣen, ibeddel umsawal, imi d yemma-s n tziri i yeṭṭfen tawuri n umsiwel, 

acku i nettat iwumi tessawal Ayen iṣaren yid-s. 

«...Neqqim-d akken ɣer ṭṭabla; tau r thediṛ i tayeḍ. Armi nekfa, testeqsay-yi-d acu i urgaɣ. 

Bdiɣ ttalseɣ-as-id akk ayen i walaɣ deg tnafa, tger-d nnehta, tenna: « D leɛmer-im ara 

yiɣzifen…». (Sb, 62). 

Ilmend n yimedyaten-agi i d-nwala, i-ban-d belli tamesawalt deg yal tikelt tessebegan-d 

amsiwel, aya-agi yetteɛawan imeɣri i wakken ad yegzu liḥala n tsiwelt amek tga.  

Deg ungal TIZIRI n Z.ƐAWDIYA ad d-naf daɣen yella wanda ur d-tessebgen ara 

swasawa imu-mi yetettemslay, imedyaten ad-ilin d asegzi i wannect-a: 
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«… Fkiɣ-as ddḥis d aqwayen, Ssufɣeɣ-d akk lebɣi-w, rniɣ tazmert-iw, ḥeṛṛmeɣ iḍes ɣef 

yiman-iw. Rriɣ leǧzen-iw d wurfan-iw ɣer leqraya, akken ad fkeɣ lsas iṣeḥḥan i tudert-iw. 

Ttnadiɣ rennuɣ deg yedlisen-iw. Ceɛleɣ taftilt n tmussni…» (Sb, 96). 

«…ziɣ ur teẓriḍ d acu i aɣ-ffren wussan. kra yellan yettuɛad6d deg ddunit, ala win yemmuten 

ṛṛeḥma n rebbi meqqret, wessiɛet.» (Sb, 99) 

Ilmend n imedyaten-a, seg tɣuri nneɣ taleqyant i wungal-a, negza-d d akken tettmeslay i 

tlawin tiqbayliyen, tebɣa ad d-s-tessiweḍ izen belli, ala lqerya ara ten-tinfɛen, i wakken ad 

zemren-t i yiman-nesnt, teḥka-d ayen i d-s-yeḍran, akken aneddem tamsirt seg taḥkayt n 

tudert-is. 

Akken d-nenna yakan, tasiwelt ur teqqin ara kan ɣer wanwa i d-yessawalen ineḍruyen 

(amsawal) neɣ ɣer swansa i ttmuqulen ɣer yineḍruyen (tamuɣli tasiwlant) maca teqqen daɣen 

ɣer yiferdisen wiyiḍ i tt-yesselḥawen, am wadeg, akud, d yiwudam. 

II.2.7. Tasleḍt n wadeg wungal: TIZIRI n Z. Ɛawdiya 

Adeg d yiwen uferdis agejdan i yesɛan azal meqqren di lebni n teḥkayt, d tuddsa n 

tsiwelt; ɣef wanect-a ad d-naf amsawal yettawi-d taḥkayt-is deg kra n wadeg, yezmer ad yili 

yeqqen ɣer tilawt, akken daɣen i yezmer ad yeqqen s afarriɣ. Ad neɛreḍ ad nesleḍ adeg deg 

wungal TIZIRI ilmend n wayen d-tessawel Tziri s timmad-is ɣef tudert-is: 

 Aɣerbaz alemmas 

D adeg anda teɣera tiziri, d wanda tteṭṭef axeddim i tikkelt tamezwarut.  

Md: «…Aseggas aneggaru deg uɣerbaz alemmas, ula d nekk tnuda-d felli tayri…» (Sb, 21) 

Md2 

«…Tikkelt tamenzut, taɣiwant n imsuḥal, ceyyɛen-iyi ɣer uɣerbaz alemmas anda akken ɣriɣ 

zik…» (Sb, 63). 

 Tasnawit 

D adeg anda tkemmel tiziri leqraya-as akken ad tesɛeddi akayaḍ n lbak, daɣen d adeg 

anda tufa axeddim i tikelt tis snat. 
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Md 01 

« …Ɛeddan imuras unebdu d lawan n tuɣalin ɣer uɣerbaz, nekk, ad kecmaɣ ɣer 

tesnawit …» (Sb, 21). 

Md 02  

 «…Uɣalaɣ bdiɣ axeddim deg tesnawit » (Sb, 66). 

Md 03 

 «…Mlaleɣ-d argaz-im la m-yeqqar: tameddit-agi ɣef tlata ad iyi-d-tafeḍ sdat n tesnawit…» 

(Sb, 27). 

Md04 

«…Ihi, zrezhen-d iḍarren-iw ɣer tesnawit mi leḥḥuɣ yessemlal- iyi-d ubrid yid-s…» (Sb, 29). 

 Kalitus 

D adeg id-yusan di Lezzayer tamanaɣt deg-s i yella uɣerbaz n lfateḥ n Birxadem, anda i 

truḥ tiziri ɣer-s akken ad tlemed aselkim. 

Md 01 

«…Kalitus d tamnaṭ ger temnaḍin n lezzayer tamaneɣt, tettabaɛ taɣiwant n berraqi…» (Sb, 

38) 

Md 02 

«…Ayen akk id-seddaɣ deg kalitus, yeqqim d ccfawat…»(Sb, 52) 

Md 03 

«…Nekk ruḥaɣ-d seg kalitus netta refden-t…»(Sb, 55). 

 Taɣdemt  

D adeg i deg texeddem tiziri ɣer ubugaṭu, anda id-tekseb tirmit is-yefkan tikti akken ad 

d-teffeɣ ula d nettat d tabugaṭut. 
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Md 1  

«… Aql-i deg teɣdemt, ayyur id-mazal akken ad yemmed useggas ideg bdiɣ axeddim ɣer 

ubugaṭu»(Sb, 76). 

 Tizi Wezzu 

D aɣir n tmurt n lezzayer, d adeg iɣer tebeddel Tiziri adeg uxeddim. 

Md 01 

«…Ad am-id-afaɣ axeddim deg temdint n tizi wuzzu…» (Sb, 78). 

Md 02 

«…Yemla-iyi imeḍqan d iberdan, imi nekk ur ssineɣ ara tamdint n tizi-wezzu…» (Sb, 81). 

 Basṭuṣ 

D adeg anda gganent tullas yettkemmilen leqraya taɛlayant, deg Tizi-wezzu. 

Md 01 

«…Kra n wussan kan, walaɣ ayen i ɣef ur bniɣ; seg wakken teččur Bastus…» (Sb, 79) 

Md 02  

«….Adewwal-nneɣ; d imdebber n tnezduɣt n teḥdayin n Bastus…» (Sb, 78) 

 Aẓeffun 

D amkan yesɛa labḥer yusa-d di tamedint n tizi wezzu, ttruḥen ɣer-s yemdanen akken 

adksen lexiq. 

Md 01  

«…Azekka-nni, nruḥ deg ṛebɛa yid-neɣ ɣer yilell uẓeffun, mi nelḥeq ɣer din nesbedd aqiḍun, 

nessa ibeḥnaq ɣef rrmel. » (Sb, 82). 

Ilmend n yimedyaten i d-nebder, akud i tessemres tnaggalt i usiweḍ n uḍris-is, neɣ win 

tessemres Tziri di tsiwelt n teḥkayt n tudert-is, yeqqen ɣer tilawt, ay-agi yettban-d deg 

waɣiren d-tebder: Lezzayer d Tizi-Wezzu, d kra n yimukan i yeqqnen ɣer-sent di snat. Yerna 
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tessemres taseddawit, d tnezduɣt tasdawant n Basṭus… ay-agi sumata yessegzay-d tudert 

tartart n tmetti taqbaylit.  

Nezmer ad d-nini belli adeg i yetwasmeresen deg wullis TIZIRI, yeshel ad t-negzu, imi 

d imukan i yettwassnen ugar; ay-agi yettɛawan imeɣri ugar, deg useqreb n tigawin ɣer wallaɣ-

is. 

Azal i yesɛa wadeg deg tsiwelt, ur yemgarad ara ɣef wazal n wakud, imi ula d netta 

yessegza-d melmi ḍrant tigawin d-yettwalsen.  

II.2.8. Tasleḍt n wakud deg wungal TIZIRI n Z. Ɛawdiya 

Akud, d aferdis agejdan deg tesleḍt n tsiwelt.  Amsawal ur yezmir ara ad d-yales taḥkayt 

melba akud ideg teḍṛa, yettbeddil ilmend n wayen akken d-yessawal umsawal, neɣ ilmend n 

teḥkayt d tigawin. Ma d akud ideg yura umyaru, winna yettuneḥsab d aniri, imi berra n uḍris i 

yella. 

a) Akud aniri:  

Akud aniri, d akud i yerzan tallit i deg yura umaru ungal-ines, d tin i deg yeqqar imeɣri, 

d akud i yellan berra i wullis. 

Ungal n Zuhra Ɛawdiya TIZIRI, yewwi-d ɣef taḥekayt n tudert n Tiziri, ungal-a yeffeɣ-d 

deg useggas n n 2021, ɣer tuẓrigin Achab, Tizi wezzu. Wagi dayen i yerzan akud n usuffeɣ n 

uḍris. Ma d ayen i yerzan akud n tɣuri, yettemgarad, ilmend n tnezzut, d tallit ideg ara t-iɣer 

yimeɣri. 

a. Akud agensay 

Akud agensay d akud yettilin kan s daxel n wullis, am wakud n teḥkayt, akked wakud n 

tsiwelt, akud-a yemmal-d lawan ideg ḍrant tedyanin i d-yewwi unaggal. Anecta, ad t-id-

nessegzi s telqayt d yimedyaten ara d-nessufeɣ seg wungal TIZIRI. 

Md 01 

«…Mi uwḍen fell-i qrib sebɛa wayyuren deg tɛebbut n yemma, tegrareb mi truḥ a d-tejmaɛ 

ddabax i gma-s» (Sb, 15). 
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Md 02 

«…Ass n talalit-iw, iṭij icreq cwiṭ cwiṭ ɣef yexxamen n taddart, amzun yessakay-iten-id yiwen 

s yiwen akken ad asen-yini ṣbaḥelxir,…»(Sb,16 ) 

Md 03 

«…Kra n wakud kan, ḥussaɣ i kra n rreḥma terfed-iyi ger ifassen-is, tsemma, tenteq tenna; 

mazal deg-s rruḥ…» (Sb, 17) 

Md 04 

«…Akken azal n sin wussan, yemma; teṭṭes ur tuki! Nekk deg dduḥ yal-ass ttegent-iyi leqten 

yeččuren d zit uzemmur...» (Sb 17). 

Md 05 

«…Ihi, yal tasebḥit mi d-tekker ad as-terzu i teqqrruyt-iw ma yella temlal tufa yal ass iɣess-

nni ileḥḥu-d deg yal lǧiha armi dayen yemlal-d…» (Sb, 17) 

Md 06 

«…Aseggas yettaṭṭaf afus i gma-s, armi leḥqaɣ d tilmẓit, ilaq ad-suḍaɣ tacemmaɛt-inu tis 

17…» (Sb, 20). 

Md 07 

«…Aseggas aneggaru deg uɣerbaz alemmas, ula d nekk tnuda-d fell-i tayri» (.Sb, 21). 

Md 08:  

«…Seg wass-n nuɣal nekk d wrida am sin iḍuḍan ufus, ajenwi ur aɣ-ibeṭṭu ara …»(Sb, 24) 

MD 09 

«…Iɛedda wayyur, d nekkenti nerra-tt kan i leqraya d unadi deg temkarḍit ɣef tmussni deg 

yidlisen d tsɣunin…». (Sb, 26). 

Md 10 

«…tameddit-agi ɣef tlata ad iyi-tafeḍ sdat n tesnawit…»(Sb, 27). 
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Md 11 

«… Ass n ssebt, d tuɣalin, ufiɣ-t yettṛaǧu-yi sdat n twwurt n tesnawit… » (Sb, 30) 

Md 12  

«…Deg wass-nni, wrida tebeddel fell-i, tuɣal tessebgan-iyi-d udem-ines aḥeqqani…» (Sb, 33) 

Md 13 

«…Ussan-nni, akka, ɛerḍaɣ ad beddeɣ ad zdiɣ lqedd-iw. Yuwed felli ad xedmeɣ nnif 

uɣanim…» (Sb, 33). 

Md 14: 

«…Rniɣ azal n wayyur kan d uzgen, uɣaleɣ ttebṭaleɣ aṭas, ur ttruḥuɣ ara ɣer leqraya…»(Sb, 

34). 

Md 15: 

«…Sin wayyuren i d-yeqqimen i ukayaḍ, ɛerḍaɣ ad cuddeɣ ggus, ad uɣalaɣ am wakken liɣ 

zik-nni…»(Sb, 35). 

Md 16 

«…D yunyu, yewweḍ-d wass-nni i ttraǧuɣ, win akken i ɣef bniɣ asirem-inu deg tazwara n 

useggas…» (Sb, 36) 

Md 17 

«…Aseggas-nni i d-yeffeɣ-d umsawal ufus, mačči aṭas i t-yesɛan tuget n wid i tt-

yessexddamen d ixeddamen neɣ d wid i ɣef izad uṣurḍi …» (Sb, 37). 

Md 18 

«…kkreɣ-d sbaḥ zik s lḥir, ssardeɣ udem-iw swiɣ afenǧal n lqahwa i ubehri deg uṭiras 

…»(Sb, 38). 
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Md 19 

«…Deg ddeqiqa, yezḍem-d yiwen fell-i,yeṭṭef-iyi deg lexnaq, yenna “ɛidariya, zidi xeṛǧi 

hakdak neddebḥek ya leqbayliya lexamǧa…» (Sb, 41) 

Md 20 

«…Yumyen ur kkireɣ, tensa-s fell-i tawla d tasemmaṭ…» (Sb, 42) 

Md 21 

«…Yal tikkelt, ɣef lewhi n ṭṭhur, mi ara d-neffeɣ deg tseččit, nḥemmel ad neqqim deg yiwet n 

tebḥirt…» (Sb, 46) 

Md 22 

«…Fesrent-iyi-d akk tikta-nsent, tid akken iɣef medlent acḥal d lesnin…»(Sb, 49) 

Md 23 

«…Tuɣal tezdi tayri-nneɣ kteṛ n wakken tella zik…» (Sb, 49). 

Md 24 

«…D meɣres, ur d-yeqqim ara kteṛ n wayen iɛeddan, tlta wayyuren kan i d-mazal akken 

zziɣ…» (Sb, 50) 

Md 25 

«…Ussan ttazalen rennun, uqbel ad neffeɣ deg nemsefham deg tneɣrit akken ad nbeq tameɣra 

tamecṭuḥt i tselmadt-nteɣ…»(Sb: 51). 

Md 26 

«…Ɣef leǧwahi n ttlata d uzgen, tewi-yi yemma akked uletma ad iyi-d-sneɛtent iceṭtiḍen n 

wusu i yi-d heyyant…» (Sb, 54). 

Md 27 

«…Ruḥ truḥeḍ; armi d yiwen wass, iceyyeɛ-iyi-d Belɛid, mmi-s n taddart-iw, tameṭṭut-is 

Zahia ɣer uxxam…» (Sb: 56). 
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Md 28 

«…tuddan lɛica, nekk mazal ttṛaǧuɣ asiwel-is, kkeseɣ taglimt i wul-iw seg uḥezzeb…» (Sb, 

58) 

Md 29 

«…Azal n ṛebɛa wayyuren, nekk saffayeɣ ɣer uqdim iɛeddan d ujdid i d-yennulfan…»(Sb, 

63). 

Md 30 

«…Uṛǧiɣ akken azal n ɛecrin n ddqayaeq, atan yuɣal-d…»(Sb, 65). 

Md 31 

«…Ihi, yiwen wass, ɣef tlata n tmeddit, tagnawt texṣer, agau yeɣli-d ɣer lqaɛa, ur tezmireḍ ad 

tferẓeḍ anwa yellan sdat-k...» (Sb 67) 

Md 32 

«…Yumyen ur uɣaleɣ s axeddim, qesḍeɣ a d-ṭṭixxreɣ, dayen lemmer ttafeɣ ur selleɣ i ṣṣut n 

wargaz…»(Sb, 69) 

Md 33 

«… Iḍ amenzu i sɛeddaɣ din, ur iyi-d-yeɛǧib ara lḥal, imi ur nnumeɣ ara lmizirya-nni i 

ufiɣ…»(Sb: 79) 

Md 34 

«…Deg yiḍ, nettat, tettɛawad taɣuri i temsirin, ma d nekk, qqareɣ ungal n Belɛid at ɛli…»(Sb, 

86) 

Md 35 

«…Ɣef sebɛa n ṣṣbeḥ, akken tsewjed iman-is ad teffeɣ, tuweḍ-itt-id tebrat ɣer tilifun-

is…»(Sb, 87) 
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Md 36 

«…Azal n ɛecrin wussan kan, sersen-d deg lantirent i win yebɣan ad ijerred iman-is akken ad 

iɛiwed i lbak s lebɛid…» (Sb, 96) 

Ilmend n yimedyaten i d-nebder, tban-d talqayit n wakud deg wullis, tanaggalt ur teɣfil 

ara ɣef teɣzi n teḥkayt ɣef ubder n yal ass, yal ddqiqa, yal aseggas i iɛeddan deg tudert n 

uwadem agejdan Tiziri, dɣa ay-agi yerna-as talqayit i yineḍruyen d tsiwelt akken ad d-tban s 

wudem n umseḍfar akudan, i yettaken i yimeɣri ugar n yisallen d talqayin. 

 D iwudam i yesselḥawen taḥkayt, ɣer-sen i qqnen akk yiferdisen n tsiwelt, ɣef waya 

ara ten-naf sɛan azal d ameqqran deg tesleḍt n tegnit tasiwlant.  

II.2.9.Tasleḍt n iwudam n wungal: TIZIRI n Z. Ɛawdiya 

Iwudam i d lsas n teḥkayt, imi d nutni i yesseddayen tigawin, akken i zemren ad agten, i 

zemren ad ilin drus, maca deg tewsit tungalt, sumata ttagten, ilmend n teɣzi n uḍris ullisan, d 

umcubbak n yineḍruyen d-yettilin deg-s. 

Deg ungal TIZIRI, yella wayen i d-ijebden tamuɣli-nneɣ ɣer yiwudam, am waken 

fessusit i usugen, neɣ qerben ɣer-neɣ, imi tannaggalt tefka-asen lewṣayef i iqerben ɣer tudert-

nneɣ n yal ass. Deg yal tikkelt tetteglam-iten-id, akken daɣen d-temmal isallen fell-asen. 

A. Iwudam igejdanen deg wungal TIZIRI 

Iwudam deg wungal TIZIRI sumata qqnen ɣer uwadem agejdan Tiziri, imi d nettat d-

yessawalen taḥkayt n tudert-is, ɣer-s ara ncudd iwudaam ara d-nekkes seg wungal: 

 Tiziri: 

D awadem agejdan iɣef tebna taḥkayt, maca teṭṭef amkan d asnani daxel n wungal, imi 

tettales-d tudert-is. 

D taḥkayt-is d wayen i d-tmuger deg tudert-is, i terra d asentel n wullis, ɣef waya, ara tt-

neḥseb d awadem agejdan iɣef zzin akk yineḍruyen n wungal. 
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 Win i tḥemmel: 

D awadem, ur s tefki ara isem, acku di tmuɣli-s ur yuklal ara ad d-tebder isem-is deg 

wayen akk i as-iga (yessexreb-as tudert-is), yella ɣef teɣzi n wungal, seg-mi yebda almi 

yekkfa. 

B. Iwudam inaddayen 

 Wṛida: 

D tameddakelt n tiziri tessen-i-tt asmi teqqar deg tesnawit, nettat id sebba n lefraq n tiziri akk 

d win tḥemmel, daɣen s sebba-s i texṣer akayaḍ n lbak. 

 Wezna: 

D yelli-s ɛemmi-s n tiziri,s yes-s i tibeddel win tḥemmel yezweǧ yid-s. 

 Massa ɛabbda: 

D taselmadt n tiziri, nettat id-tamzwarut is-yefkan udem lɛali,mi truḥ ɣer lkalitus ad 

tlemed aslkim. 

 Timeddukal n tiziri:   Yamina, Zulixa, Nusayba 

D timeddukal n tiziri, id-tmuger di lkalitus, tettmebaddal-yid-sent lehmum, tikitiwin, 

tettak-asent tamezuɣt i wayen iten-t icɣben. D tameddakkelt n tiziri, taɣera yid-s seg uɣerbaz 

amenzu armi d tasnawit, nettat i-yettilin ɣer tama-s di lwaqat isaɛeben ɣef tiziri. 

 Nadiya  

D ultmas n win tḥemmel tiziri, tezweǧ ɣer taddart n tanalt, dacu kan tezdaɣ nettat d 

twacult-is deg tɣiwant imsuḥal. 

 Ḥurya 

D taxeddamt deg uɣerbaz alemmas, axeddim-is d ayen yerzan lḥsab n yidrimen n 

tseččit. 
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 Ciḥi Ḥuriya 

 D taselmadt n tiziri, mi tella teqqar di lkalitus, d tin id yefrur-in seg temnaṭ n sṭif, taɣera 

deg tesdawit n Buzerriɛa, teselmad tatknulujit d tin ḥemmelen akk inelmaden. 

 Mass Buhrawa 

 D adamsan, d win isetkelfen s uṣurdi n tesnawit, d netta i yettɛeddan ɣef tiziri, s sebba-

is i teǧǧa axeddim. 

 Mass Ɛemari 

D aselmad n waddal yeslmed tiziri, asmi i tella teqqar deg uɣerbaz alemmas, d netta is-

yefkan afus lemɛawna akken ad teṭṭef axeddim deg tesnawit. 

 Nanna-as Dahbiya d Nanna-as Farida 

D snat n tlawin ixeddemen ɣer lbiru n udmasan Mass Buhrawa, ṭṭfent ayen yerzan 

tiwreqtin n lḥsab uṣurdi, Nutenti id-as-yemmalen amek leḥḥun lecɣel uxeddim. 

 Tunsiya 

 D taǧaṛet n Tiziri tezga d lmendad-is nettat id-s-yefkan afud d iwellihen akken ad 

tqabel tudert s wudem yelhan, tefka-as tikti akken ad t-nadi axeddim ɣer ubugaṭu. 

 Belɛid 

D argaz n zahia, tameddaklet n tiziri, netta i d-yessiweḍen lxeber i tiziri asmi i d-yusa 

umeddakel-is seg lɛesker ur tezri ara. 

 Lyes  

D anelmad yeqqaren d tziri deg tsenawit, yettɛuz-tt am wetma-s. d win yeggaren 

lɛenaya gar-as d win tḥemmel. 

Ilmend n yiwudam i d-nebder, i tessemres tanggalt i usiweḍ n uḍris-is, Tizirid tsiwelt n 

taḥkayt-is, iwudam d wid yeqqnen ɣer tilawt. Deg ungal Tiziri. Tanaggalt Z.Ɛawdiya, tessewḍ 

tebna ungal-is ɣef yiwudam igejdanen d yiwudam innaddayen. Iwudam igejdanen deg ungal-a 

d Tiziri d win i tḥemmel, llan seg tazwara alami d taggara, d nutni id-asaḍen, d ul n wungal, 

tigawin akk cuden-t ɣur-sen. 
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Iwudam innaddayen; d iwudam i tsemres Z.ƐAWDIYA deg ungal-is Tiziri,d nuteni i 

yellan d sebba mi ḍran kra n yinḍruyen; deg ungal-a ad d-naf llan wid idbder s waṭas,tefka-as 

azal, tegglem-i-t-id, tefka-d issalen fellas-as, daɣen llan yiwudam nniḍen ur tettuɣal-ara s 

waṭas deg ungal, teggar-iten-d kan mi ara ten-tḥwiǧ, acku yal awadem yesɛa tamlilt-is, i 

wekken ad-tebnu ineḍruyen deg ungal-is, llan wid id-yusan s wudem yelhan llan wid wudem 

n diri. 
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Tagrrayt 

Nessaweḍ deg taggara n uḥric-a n tesleḍt, ad d-nerr ɣef wugar n yiseqsiyen i aɣ-yellan 

deg tazwara d tamukrist, d turdiwin. Tban-aɣ-d s telqayt tuddsa n teḥkayt d yineḍyen mi nga 

tasleḍt n tigawin d tgezmin d tkerras ɣef wungal TIZIRI, akken daɣen i nessaweḍ ɣer tfukkas 

tisiwlanin i tessesmres tnaggalt Z. Ɛawdiya akken ad d-tessiweḍ aḍris-is aseklan. 

Igemmaḍ iɣer nessaweḍ sumata, d wid ara d-nessissen deg teggrayt tamatut. 
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Taggrayt tamatut 

Tazrawt-a tewweḍ-d ɣer taggara-s, yessef-k fell-aneɣ ad d-nbeggen ayen iɣer nessaweḍ 

d igemmaḍ.  

Iswi n tezrawt-a ɣef wakken i d-nebder deg tazwara, ibedd ɣef tuddsa n tsiwelt deg 

wungal TIZIRIi tura Zuhra Ɛawdiya, akk d wayen i tessemres i wakken ad talles ineḍruyen n 

wungal-is.  

Imi annar aẓṛayan ɣef wullis d lebni-ines maci d annar i yettuqqten deg tsekla tamaziɣt, 

nesseɣzef awal s kra n tsuqqilin n yimaẓṛayen ibeṛṛaniyen, akken ad nessiweḍ ad negzu kra n 

yiferdisen, send ad nɛeddi ɣer uslaḍ-nsen ɣef wungal i nefren i tesleḍt. 

Akken ad d-nerr ɣef usetqsi n unadi i d-nefka deg tazwara n tezrewt-a, nebna tiktiwin-

neɣ s uɣas i d-yeglan s uḥric n teẓṛi, d uḥric n tesleḍt.  

Aḥric aẓṛayan: deg-s newwi-d ɣef tlata n yiferdisen igejdanen, amenzu seg-s newwi-d 

ɣef unnar n unadi-nneɣ, i d-yellan ɣef wungal unti aqbayli, syin nerna kra yiferdisen iɣef 

wuddes wullis s wudem amatu, akken ad nessegri s tbadutin n yiferdisen i tekkin deg tegnit 

tasiwlant.  

Seg tasledṭ i nga ɣef tigawin i yellan deg ungal TIZIRI, nessaweḍ nessufeɣ-d (34) n 

tigawin tigejdanin i ɣef tebna taḥkayt. 

 Seg tukksa-nneɣ i tgezmin deg wungal TIZIRI, llan-t-d ilmend n lebni n umsawal i 

tigawin n teḥkayt, ɣef waya-agi nessaweḍ nekkes-d (10) n tgezmin, anda yal yiwet nesken-d 

seg wansi i tebda d wanda i tekfa. 

Takkerist, d tin i d-yeskanayen tikli n yineḍruyen daxel n wungal, dayen d-nessebegen s 

«uzenziɣ imsemmes» i yebḍan ɣef sḍis n waddaden. Deg tagnit n tazwara; tanaggalt tettales-d 

liḥala i tedder Tiziri seg mi i tella deg tɛebbudṭ n yemma-s. Talalit-is d wamek i-tt-qublen wat 

wexxam s yir tamuɣli d yir imeslayen, imi ur bɣan-tt d aqcic. Ma d aferdis n warway, yebda 

seg leɣder n tayri, d yir tadukkli i d-yekkan s ɣur tameddakkelt-is Wrida.  Ma deg tneflit n 

tigawin, Tiziri teɛreḍ ad d-terfed iman-is, tesrafeg ɣer tmurt n lkalitus, iwakken ad tbeddel 

udem nniḍen i tudert-is, anda i truḥ ad tlemmed aslkim azal n sin n yiseggasen d uzegen. Syin 

akkin yella-d uferdis ureqqaeɛ, anda i tuɣal tiziri ɣer win i tḥemmel d uheggi  i lexḍubegga-

ines. Addad n taggara d winur d ibanen ara ilmend uzenziɣ imsemmes, imi tanaggalt tuɣal 
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almi d addad n urway Tiziri tettwaɣḍer i tikkelt nniḍen ɣef ufus n win i tḥemmel. Syin akkin 

yuɣal-d daɣen waddad ureqqeɛ, mi terfed tiziri dir ray-is akken ad teɛawed i ukayaḍ n lbak. 

Ma d addad n taggara tiziri tewwi-d lbak, tekcem ɣer tesdawit anda i d-teffeɣ d tabugaṭut 

akken ad d-tawwi izerfan n tlawin yenḥafen. 

Ihi deg wayen icudden ɣer uḥric-a n taḥkayt, nufa-d d akken tanaggalt Zuhra Ɛawdiya 

deg ungal-is TIZIRI ur teffiɣ ara iwayen d-nwala, d wayen i d-sbadun yimaẓṛayen imeqqranen 

n teẓṛi tasiwlant. 

Deg wayen i yerzan tuddsa n tsiwelt deg wungal TIZIRI, nufat yebna ɣef yiwen n 

uwadem amsawal, i d-yellan s talɣa tegensayt. Imi tamsawalt Tiziri ɣef teɣzi n wullis 

tessawal-d akk ineḍruyen n tudert-is, d wayen tesɛedda. 

Tamuɣli tasiwlant; teqqen ɣer annaw n umsawal, i d-nwala d agensay awadem s tuget, 

imi tamuɣli teqqen ɣer wannaw n umsawal iɣef yebna wungal, Tamsawalt tagensayt, teḍfar-itt 

tmuɣli akked ɣef teɣzi n wullis, acku Tiziri tedder ineḍruyen d-tessawal d tawademt gar wid 

akk i as-d-yezzin. 

Ɣer tama n tmuɣli tasiwlant, nerna-d aferdis n tuwuriwin n umsawal deg wungal, 

imitawuri teṭṭafar annaw n umsawal. Banent-d akk twuriwin n umsawal ɣef uwadem, 

amsawal Tiziri ɣer daxel n wungal (tawuri tasiwlant, n taywalt, testimoniale, tasegzayt, 

tasnsktayt) ma tawuri métanarrative, ur d ban ara imi amswal  ur d-yefki ara azɣan i uḍris  d 

tsuddest n taḥkayt. Tiwuriwin i d-yufraren s waṭas deg ungal TIZIRI d tawuri tasiwlan, imi 

tessawal-d taḥkayt n tudert-is,tayiwalt, tettban-d deg yidiwenniten yellan daxel n wullis, 

tawuri tasnktayt, tettban-d s waṭas imi amswal yal tikelt mi ara ad yettales ixeddem azɣan i 

taḥkayt i d yessawal. deg ungal-a nufa-d azɣan yṭṭuqet ɣef tmetti, annect-a d ayen i d-nebder 

mi nexddem tasleḍt i twuriwin. 

Deg wayen yeɛnan aferdis n umsiwel, nufa-d belli win iwumi i tettwales teḥkayt 

yeṭṭafar winn-a i tt-id-yettalsen. Deg wungal TIZIRI, amsiwel iban-d deg tuget n tikkal d 

aflalay, imi tetbder-it-id temsawalt deg yidiwenniyin i-tt-yezeddin d yiwudam. Maca , yella 

wanda ur d yessbegen ara imu i d-yettales, imi nekkeni seg tɣuri-nneɣ talqayant i wungal-a 

nefhem-d belli tebɣa ad d-tini imiɣriyen,aladɣa,tilawin tiqbayliyen imu-mi thedder,teḥku-d 

ayen i d-s-yeḍran, amzun d tamsirt , Ay-agi nessegzat-id s telqayt s yimedyaten. Akken daɣen 

d-nessegza assaɣen i yezdin amsawal d umsiwel deg yiwen n uferdis iman-is.   
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Mi nga tasleḍt i yiferdisen n tegnit tasiwlant, nerna-d kra nniḍen i yesselḥawen tasiwelt, 

am wadeg, anda i t-nufa deg wungal yeqqen ɣer tilawt, d imukan i yettwassnen ugar. Akud, 

yella-d s telqayt, s swayeɛ d dqayeq, d wussan d yiseggasen. Iwudam tessegza-ten-id 

temsawalt s telqayt, ama s uglam ama s usegzi n wayen i asen-d-yezzin, nessaweḍ nebḍa-ten 

ɣef yiwudam igejdanen, d yiwudam inaddayen.  

Nessaweḍ nerra-d ɣef wugar n turdiwin i d-nefka deg tazwara n tezrawt-nneɣ. D tasleḍt 

i aɣ-iɛawnen ad negzu tuddsa n wungal sumata, akken daɣen i d-nerna timusniwin ama si 

tama n unnar n unadi-nneɣ ɣef wungal unti aqbayli, ama si tama n tsuddest, d yiferdisen n 

tsiwelt iɣef yebna wullis n wungal TIZIRI n Z. Ɛawdiya. 

Nufa-d ungal TIZIRI, fessus i tɣuri, fessus i tesleḍt, deg-s tessemres tnaggalt amseḍfar n 

tigawin, imi tasiwelt n tudert n Tziri tella-d ilmend n talliyin n leɛmar-is; iferdisen n tsiwelt 

daɣen llan-d akk s tarrayt i iqerben ugar ɣer tilawt, ama d adeg ama d akud ama d iwudam. 

Anadi-nneɣ nessaweḍ ɣer taggara-s si tama n tsiwelt d yiferdisen-is, nessaram ad 

yesfaydi deg-s yal imeɣri, wa d-yili d tawwurt i nenǧer Iiteslaḍ-nniḍen si tama n uɣanib, 

tasnukyest, isental… akken daɣen nessaram tikli n tezrawin ɣef wungal unti aqbayli ɣer sdat, 

imi atan deg ubrid n unerni. 
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Awalen iẓṛyanen d tsuqqilt-nsen: 

Awalen d tmaziɣt Anamek-is s tefransist Ameskar/ Asebtar   

 
         Amsawal 

 

              Narrateur     SALḤI. M.A.P,32 

 

        Amsawal agensay Narrateur inyradiégetique     SALḤI. M.A.P,32. 

 

        Amsawal aniri Narrateur extradiégetique     SALḤI. M.A.P.33 

 

       Amswawal-awadem Narrateur homodiégetique     SALḤI. M.A.P,34 

 

        Aneḍru               Evénement     SALḤI. M.A.P, 120 

 

        Aferdis                 Elément      BOUTLIOUA.P, 83 

 

       Azenziɣ                 Schéma      MƐEMRI.M.P, 124 

 

       Assaɣ                Relation       SALḤI. M.A.P, 120 

 

       Amsiwel               Narrataire      SALḤI. M.A.P, 35 

 

       Amaɣri                 Lecteur      SALḤI. M.A.P, 29 

 

       Amaru                Ecrivain      SALḤI. M.A.P, 28 

 

       Ales                   Narre        MƐEMRI. M.P,19 

 

       Afares              Production          SALḤI. M.A.P,43 

 

       Tigawt                Action        MƐEMRI.M.P,72 

 

       Taḥkayt               Histoire          SALḤI. M.A.P,62 

 

       Awadem            personnages          SALḤI. M.A.P,40 

 

      Tagensest          Représentation          MƐEMRI. M.P,122 

 

      Aniri              Externe          SALḤI. M.A.P,120 

 

      Agensay              Interne          SALḤI. M.A.P,119 

 

      Tasensiwelt          Narratologie          SALḤI. M.A.P,122 

 

     Inaw              Discours        SALḤI.M.A.P,100 

 

     Takerrist              Intrigue          SALḤI. M.A.P,54 

 

      Tiẓri             Théorie         MƐEMTI.M.P,64 
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     Tuddsa         Organisation          MƐEMRI.M.P,116 

 

     Tiffukas          Téchnique        BOUTELOUA.H.P,199 

 

      Tawuri            Fonction           MƐEMRI .M.P,62 

 

      Tagnit n tazwara       Situation finale           SALḤI. M.A.P,115 

 

     Tagnit n taggara      Situation initaile          SALḤI. M.A.P,199 

 

     Tasiwelt           Narration          SALḤI. M.A.P,122 

 

     Tayunt              Unité          SALḤI. M.A.P,123 

 

     Akud              Temps          SALḤI. M.A.P,119 

 

     Ungal              Roman          SALḤI. M.A.P,73 
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